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Introduction

A Tamil Reader for Beginners - Part I, the
present volume, is a revised edition of the
first one. I have been using the first edition
for a number of years in teaching Tamil to
foreign students. This gave me a lot of feed
back to understand the problems the studeats
had to face in using that volume. Accord-
ingly 1 revised many of the lessons, added
new ones and more exercises. 1 feel the book
is better organized now and will be more
useful. But there is no end for improvements.
I thank Mr. S. Venkatraman and
Mr. T.Sethu Pandian who were kind
enough to go through the proofs along with

me while printing.
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TAMIL ALPHABET

"usip 1

ilaa

a i i/ii u gun e g/ee aifay o 5/00 au
< < @ = 2 oo e T & @ @ )
kig & & s 8 & Fn Qs Gs Y Qar  Gam Q@aer &
bt = mir [ 15 & @m  Gm am Qmr  Gmur @aer 7]
¢fj € &Ir f g & & Q& Ge T Qer G Gean &
i @& e ¢ o g @ @ G og Ogr Sgr Go@wr &
tid o [ g e ® ® G. Go L. GQumr Gun Qe s
n @r @ enfl  wf @y emr Gew Geow  Gw Qem Ceam Gewmer oo
td & &1 B 8 8 & G5 Gs mg Qar Gsr  Ggor &
B 5 2 - 8 ar Qs Gp o 5 @QpT  Gpm @ par 5
plb u un L q g Qu  Gu U Qur  Gur Quer o
m ] T Ty 8 P op @w  Gw @@L Qur  Gur Qer b
y w wir @ uy u O Gu Gt Quwr  Gur Quwer o
T i g il i @ o Gr Gg T @gr Gom @gen i
I @ ar & & @ @ Q& CGa b @an  Gavr Qaver &
v o ar el af @ @ Gar  Gay e @aur  Geur Galer 6
4 p wr @ w e @ Gy @Lp @t Gpr Qlupar p
! ar arm ol of @ Qar  Gar Zar Qe Gomr Qaner T
T o o LI o o @n Gn @ D Qw Gw G men D
n e @ @ af @ @1 G Ger ast Gew C@ Qawer air




GRAPHEMIC RULES

1. When a consonant is followed by a vowel they are
combined and written as a syllabic -letter, henceforth referred
to as vowel-consonant.

(2 srpewib) & + @ > &7 = kaa

Saer + 96 > Jel@s “by himself”’
&+ @ > 887 = koo
Sauer + @@ > JuG@® “with him”

2. Consonants are written with dots above.
(2-—th) &, B, &
3. When vowels are combined with consonants the dot
above disappears.
(2--1b) s+ Hy>s = ka
g+ @=>0sm =to
4. Combining < with consonants.
The dot in the consonant is omitted.
(e-2) 6 +9>6 =k
Bt 9 > m = fa

5. Combining < with consonants. There are two
ways of writing these vowel-consonants.

5.1 A curve is added below for e, 5 and eir.

(2--1b) @+ g > @» = naa
D +Y>® = raa
G@r + 9 ->@ = naa

5.2 For others 7 is added.
(2-1b) & + g > a7 = kaa

S+ g > gr taa

I



6. Combining @ with censonants.
A narrow curve is added above.
(2--1b) $ + Q>0 =Kk
F+ @ >80 =ci
S$+@Q->8 =t
B+ @ >m = ni
L+ @>y =t

7. Combining # with consonants.
A narrow rounded curve is added above.

(2-1b) & +F->8 = Kkii
& + 7> =cii
S+F->8§ =ti
G 4 7> E = pii
L+ Fae =t

8. Combining = with consonants.

8.1 A curve passing below is added for &, b, #,
and e,

(e.-tb) & +235 =k
th+ 2 > =mu
f+e2.>6% =r11
ptres>w =
Gr + 2. > @5 = lu

8.2 A curve passing below and rounding the letter is
added for ¢~
(2--1b) L 4+2-30 =tu

8.3 A straight line downward is added for &, &, 1,
and e,
(2--1b) w4+ 2 >E =nu
F 4+ o2 >& =cu



4+ 2 -y = pu
W4 2 >y = yu
& 4+ 2 > oy = vu

8.4 For others a loop below ending in an upward line
o the right is added.

(2-2) & +eo>g = iu
& + 2 > & = tu
@ 4+ 2 ey = nu
5 +e2->m = pu
& + 2 > gy = lu
H + 2> = Tu
Gr 4 2. > gy = nu

9. Combining 2ar with consonants.

9.1 For & a hook is added on the right.

(2-1b) & + o1 > gn = kuu

9.2 A rounded curve below is added to the short
vowel-consonant for &, (4, o1, 61, and &.

(2~wb) B+ o1 > my = nuu
L + 2e1 -3 1y = puu
U+ oo gy = yun
U+ oo @y = vuu
& + oo > @ = cun

9.3 The end of the curve in short = vowel-consonant
is rounded for t°, b, 7, b, and e,

(&‘Lb) o4 291 > B = {uu
th + 2ar > 0p = mun
7 + eor o = puu
B+ 2o >ap = 4y

Or + oor a5 = Juu
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9.4 For others a loop below with the sign for
9 th
right is added. = on e

to v,

(2--ib) © + e > e5r = fiuu
S + e2er > g7 = tun
Gir + ear —» @y = puu
& + eer > pmr = puu
& + o > @r = luu
H + ser > @7 = ruu
67 + 201 > @F = Dull

10. Combining er with the consonants.

Prefixing @.
(2-ib) & +ar>0@5 = ke
74+ er>0@r =re

11. Combining & with consonants

Prefixing G.
(2-ib) §é 4+ a >G8s = kee
i 4 g >08w = yee

12. Combining & with consonants.

12.1 A question mark like sign is prefixed and joined

v, i and e,

(2--b) @ + g > dwr = nay
& + @ > = lay
@ + @ ->&r = lay
ér + @ > &w = nay
12.2 For others e is prefixed.
& + > o& = kay
th + @ —>en = may

13. Cbmbining g with the consonants.



13.1 @ is prefixed to the long g vowel-consonants.

(2.-1b) @ + @ > @@y = no
b +e=>0m =10
ér + @ ->G@m = no
& +@=>0s1 =to
0 4+ g - 0Qur = po

14. Combining @ with consonants.
@ is prefixed to the long -2 vowel-consonants,
(2--1b) @r + @ ->G8@m = noo
& 4+ @ ->Car = koo

15. Combining ge7 with consonants.
Short < vowel-consonants are written within G—anr.
(2_~1b) & + @or -3 Geor = kau
b 4+ gor < @Quer = nau
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Reading Exercises

The following exercises should be read loudly and the
teacher should correct the pronunciation and also demonstrate

Student should practise writing these exercises.

Exercise 1

After introducing the vowels and consonants (C). Note

the vowel length.

I
1, oener 960 GTGoor
2. oareir g6 =
3. sarri .67 @
4. oam GTGHT Qe
5. T @b <9
I
Note the vowel length.
1. o=.6r 200657 6.
2. v ) 7.
3. erair i 8.
4. b <yth 9.
5, erw 5 0] 10.

Exercise 2

S 8 e &I

Beir
Gaair
a7

Grer

@air

After introducing consonant C+a series.

1. uey 9JeVGHr et
2, &6 gJeUeT &aurk
3. e Qjeuit GTaUIT

4. er @)eveir 2.6

Lunb
B&Y
Fair
9|7 th

goetr

oe11F

FFGOT

@' g]l ' 3 B

LIHEIGY
QUILIG
SHLIGY
&6VLh



5, mb Geurr EW, J7.) 2 mth 567;'12)
6. erib @)euair [5Th 6T6Y LiGvLd
7. ereir GTAUGH < mib Gr6ir &th
8. Zewr GTRIGT Lo b GTGhT Y70
9. o6 6rauIT LogLh GT 68T &TLb

Exercise 3

Between vowels, & should be pronounced as g, & as s,
t_asr, $asdand yasb. In combination wilth the vowels
these are written single in this position.

g s r d b
1. wee SF Li_th DS &LILD
2. w&er HELD Y ) @ ser FLILD
3. ws&ar QUFLD @)—tb o &b SLith
4. Bpos FFE6Y &L_ar 7 &6y L ih

Between the vowels when they are written double,
pronounce them as voiceless long stops. Note the contrast
between the single and double. Read horizontally,

g k s c
1. wse [WE:-13) Y &FeY QY& Fib
2. iweer & &eT QUELD JFFID
3. gath 9| LD && D LFF D
4. B B &6 2aTF6 GT&&1b

T t d t
1. e b W sLh Lug"gmnb
2. &L T ) 9 GGiT 91 & B6ir
3 wL b wi L b & &ih oG SHev
4. e b L. th U Gth INES:
5. &Lk S th F &6V oF & SV
6. @i @ b por Feb 261 & Fih



b p
1. &Lib SUILID
2. smubd SUILIG
3. &b GLILIGT
4.  outanb <9JLILIGHT
5. eornmiub YLILh
6. &Fmru ST LIlith

Note the difference n the pronunciation between
g and p, and e and ewr.

Ly b 21 (201
1. Syrib <9/ Mtb 1, et LOGSWT LD
. 1ogib 1,370 2, &arip H6WT LD
3. b of ey 3. aTe) LIS LD
4, qyewid LOGUITSY
5. @ent e rv
Exercise 4
After introducing C + aa.
I
1. @dum SITGU LD &IT6usT LD
2. ubwr SHITGT LD LUTGSSTLD
3. &TSHT QUTGH b SUITGRIT LD
4. ol @HTGr LD FITGST LD
5. ssmer GTGU LD &IT @G
6. &ngsmer 267607 LD & T @W6iT
7. UM g STer FFGOT LD Q@i
8. e&mgger LOTGeT LD QYL .reir
I
1. umsib [BITGIT F TS0
2. g&mgib GuTeir Srgib

3. YFTILD o0r(h Lmgih
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4. QFMTID LITey NTTLh
5. o usmgih FIT6Y @UIh
6. &FTFw b DTGV FITILh

Note the difference in the pronunciation between the
single versus double for the consonants, &, &7, eér and e,
Double consonants have to be pronounced longer.

50 5060 sir STreir
1. uUovesr LIGVGVGHT &GN G SHGTGT 6T
2. weuth L0G GUGHT ST GBT QUGITOTLD
3  &eib QUGVGVIT IT 2_GITGoT 2 eiTerLh
4. Qevrer Qe @erid Lieirerih
& SO &ir SIIT ¥
1. &erib &6r 68T Lh 6L IT BT GV 4GB (G55) BT
2. wemib D61 6o Gb7 ~gyGua ] )
3. gewev HEHTGW 6b LGS th 1IGTOT (GO LOGY
i, eurewib 2|65 GOT LD SITGSUT LD GTGHUT (G0 LOGY

Note the vowel length.

1
1. wev LITG) 6. euerth GUIT GoT Lb
2, && SIT6 7. &b &T6VLh
3. &erib GIT 6T LD 8.  ewmrib LITeRT LD
4. wewih  oreTth 9. sewih Serth
5. Lievth LIT QLD 10. oL ip Ome_th
v
1. . y&gih Y STTLh
2. @e&gtb FE&ITTLD
3. 287w Lo KT LD
4, er&yih FSTTD
5,

@RBILD RITTLD



Exercise 5

After introducing C+1 and C+ii.

11

1. Bef Rera 1. werof

2. v LI GBor 6o 2. eflevefiuih

3. waf Licvell 3. 958

4. sowh) ST Gunf] <. aflebal

5. u&® Laq 5. LoGvsf

6. Lmig rtag, 6. 1omig

7. &Ty. &Ly, 7. &Tig

8. wmiy Lilig 8., fFevwh

9. 1oewf! L1 GUST 55T 6V 9. Sebuget
10. uef LIGHT 65T 6V 19. w@parer
Note the difference it the pronunciation between

double pH, L.1° and 5.
DH . A

1. umsf L. uss
2. epp eTL g 758
3. eerm oert”1g %455
4. & mHpeT [ ] ol s & & SITeir
5. eupm Ll RIF-35)
6. wHD 1. &5 5
7. serHper oert 't et 7 & STET
8. iomHper oL L_reir LorT &5 & ITaar

Pronounce the sequence @& as ng, @5¢ as fij, @ as
nd, 5 as ud and b as mb.

RN RS

LT3 oho Tl b g Y 3%}
LISIGLD LIGHF LD Ligvare_tb INE Y] &Lhistb
SE&ID HEHEFLD S LD @B FTET  SuLbLIGT
Oy HLE e yGuuTLY 9 [b.BLD Gubur
o1 &) Lo@H& LDGHIT 1. aup etk  Qubuib
@QuRsd eF ST BB s sbLF
SHR HE5& ST (4. shgTar s
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Read the following.

1. oemig. 7. Q55 14, B mib

2. PgH 8. 9up&sg 15. arewfl

3. Yfeb 9. uigib 16. aud8ev

4, e 0. dyés 17. afgev

5. M@ 11, suld 8. wum

6. Fwr 12. Herib 19. gaf
18.  wafl geir 20. emind

Exercise : 6

After introducing C+u and C+uu.

1 \
1. @erih 6.  giewl 11. amidy 16. erapu g
2. &G 7. LG 12. =2 (geub 17. erewuts gy
3. gl 8. @uua 13. 2pp 18. usg
d. Lfesr 9. @ 14. ermg 19. @uug
5. o 10. o@p 15. omuta 20. qpLisgi
II
1. sl 1b 6. @ifuetr 11, gLiTaTih 16. &f®
2. merib 7. BHTO 12, @pésme 17, wr®
3. uygib 8. @@ 13. wpsds 18. a®
4. GTUib 9. L® 14. eperm 19. &T(®
5. me 10. grés 15. gyl 20. ©@WULD
I

Note the difference between single, double and
nasal -+ stop.

[ (W T
1. @Ltb @L_th GFT®
2. wL.th oLt th LoGuSTL_LJLh

3. et.th @It _th aueta B



S I N

Qm to bo

O B G Lo M

L ib

@@
ur®

DI HLD
LO& 657
BELD
L6V

ung

Re

FE Q]
SyFeD
FGHT
ST
LT & LD

(™

S EL
& HLb
L] B6T
YL

UL tb
CIEC

T (b
1\Y

& F1D
IO et
E5&&
ud&th
& HIT Gi
EEl]

&&
FEH
SF FLD
STFF
FaGFFID
UmEs

11G80TL . LE
vt (b
Liever (R

w1

S TRIG LD
LOMEIBGT LD
BBIGLD
LI 9,
YBG
STHE

eHF
&65F
55
@8
LTEHS
&TE5H

S LN
wps
L gl
&IT [5,&LD
LDIT 5 LB
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Exercise 7

After introducing C+e and C+ee.

Exercise 8

1. Gaer 6.
2. Gaerad 7.
3. Qa® 8.
4. QaGH 9,
5. Gs® 10
1. Q& 6.
2. Geug 7.
3. QeuCgear 8.
4. Guui 9.
5. Quuirg 10.

apGpal
(OF:1214T

G Lsasorig i
GouetT(®
Gaveiy g @air

1I

QuLuits g1
Q-
GhpL_en_
119 &G gair
20

After introducing C+ay

/

1. ag/ew 6. &L
2, eweu /et 7. ump
3. ov&/eW 8. gmm
4. ewmidjuuw 9. ey
5. Ut 10, &g

1
11.
12.
13.
14,
15.

S
3j6udeT
Y
& asar
o

Note the difference between &, &, b,

1. &% &
2. &% e
3. < DL

&7V
&I

m/ﬂmgp

11,
12,
13.
14,
15,

11.
12.

13,
14.

15.

QUITeY
QUIT 6T
QT LD

Qa® S s e
G ewfligmyatr
G suy.@air
Q& ey
Q@&

CETY
1B &G Heir
Q@uiwri
Quiasarig i
@ &eiw (B

16.
17.
18,
19.
20.

B wiGmr
1OGm LD
Loéav

&

&%

H6D)
S&r

astip



Exercise 9

After introducing C+ o0 and C+oo.

1.

o ™ e

Q@uirris
G &mis
QBrus
Guiray
GCsrus

G.
7.
8
9.
10,

Camevth
sQurd
Qurasth
GLir@er
Qurs gt

11,

12.
13.
14.
15

15

G disib
Giomatb
QuirQeusir
G grressth
G&mrdsy



use s 3
IMPERATIVES = gaisd ad2%u &67

RanHasin - Words, Vocabulary

219.5% (919) — to beat, to blow as the wind
Sevils& (smi. ] — to close, to shut

@mwss (@m) — to be, to sit, to wait

o gy (2 &04F) — to sit

e7(héa (er(®) — to take, to pass on (as butter on a table),
ga (gay) — to command, to send = [ to buy (as clothes) /
@t (@®) — to run

&1.89 (s19.) — to bite

®9.5% (&Y.) — to drink

sofés (@af) — to bathe

S (@l @) — to sweep, to add
Qarer@lurs (QsrsyGGUT) — to take away
QenainrGaty (Qaradr@eur) — to bring

&fss (8f) — to laugh

Qemeew (@eved) —to say, to tell, to speak
15 (STeE) — to sleep

@& (@&7@) ~- to touch

BL&5 (HL) — to walk

5 — you (sg.)

BSmisar — you (pl.)

& ~- you (masculine honorific singular (M. H)
Lg&s (Lig) — to read, to study

ume_th — lesson

ume_ (ua®) — to sing

umide (L) — to see

Cumpss (AUmsE) — to sweep, to multiply -
Bue (Bus) — to speak

Gurs (Bur) — to go

g (eT) — to come,

eurh & (eumrig) — to buy

ameuds (evew) — to put, to place

afidwr — verb, action



Personal pronouns

@@ew - Singular Ligirents - Plural
First Person BITET | prmger (Exclusive) we
( saraoio) ‘ srib (Inclusive) we
Second Person I you prger you
(erall o) BSri(Masculine Honorific)
Third Ferson ' .
(U idena) Remote Proximate Remote Proximate
Masculine Qs @aueir he e i T @eurt seir they
Feminine DeueT @euar she QJeurT T . @t aar they
Honorific Sari @ani he, she SJou T &GIT @)euri e they
Neuter e [OF] it Syanel G)emas they

IanelGer G)eneuser
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4.1
4.2
4.3
4.4
4.5
4.6
5.1
5.2
5.3
5.4
5.5
5.6

6.1
6.2
6.3
6.4
6.5
6.6

7.1
7.2
7.3
7.4

7.5
7.6

8.1
8.2
8.3
8.4
8.5
8.6

5 1.

B erGr_ar.

/fré]&dT 6T(H)®) BT,
Braer eTBEisGereir.
B er(Bub.

B er®Crosir.

B on@®.

5 Qe _atr.

BIBIGET LI (REIS6T.
Brager Lm@sGerar.
B uT@h,

B ur®Crosr.

8 o,

B urGpeir,

BaSeT LT (5 $eT,
Bmaer L gpisBarer,
B un@ib.

B v Groetr.

B OQumés.
B QuwsGasir.
Braseir QL Emieer.

Brasir QL& eQerer,

B Qu@msGL.
B Qu@sgQrosir.

5 &t (@®.

B &L’ GLair.

B1geir gl (friaeir.
Briaeir g @i sGerer.
B gt Pib.

5 et DG ioeir.

You (sg.) take.

You (sg.) may taks,
You (pl., H.) take.
You (pl., H.) may take.
You (M. H.) take.
You (M. H.) may take.

You (sg.) sing.

You (sg.) may sing.
You (pl., H.) sing.
You (pl.. H.) may sing.
You (M. H.) sing.

You (M. H.) may sing.

You (sg.) see.

You (sg.) may see.
You (pl., H.) see.
You (pl., H.) may see.
You (M. H.) see.

You (M. H.) may sece.

You (sg.) sweep/multiply.
You (sg.) may sweep /multiply.
You (pl., H.) sweep/multiply.
You (pl., H.) may sweep/
multiply.
You (M. H.) sweep / multiply.
You (M. H.) may sweep |
multiply.

You (sg.) sweep / add.

You (sg.) may sweep | add.
You (pl., H.) sweep / add.
You (pl., H.) may sweep/ add.
You (M. H.) sweep/add.

You (M. H.) may sweep/ add.



9.1
9.2
9.3
9.4

9.5
9.6

10.1
10.2
10.3
104

10.5
10.6

11.1
11.2
11.3
11.4
11.5
11.6

12.1
12.2
12.3
12.4
12.5
12.6

13.1
13.2
13.3
134
13.5
13.6
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& Qarety Heour. You (sg-) bring.
£ O &resor GeumGuseir. You (sg.) may bring.
praser Qerar@enrmiser.You (pl., H.) bring.

Baeer Qeras®

eur@mas@erair.  You (pl., H.) may bring.
B G&rer@anT @Hib. You (M. H.) bring.
Bt Qerem@aursGosr.  You (M. H.) may bring.

£ Qanaw@Gur You (sg.) take away.
B Qarar@CumGuier. You (sg.) may take away.
B gain Qanan@Gumisser. You (pl., H.) take away.
Briser Q& zan
GurmeGarer. You (pl., H.) may take away.

B @&ﬁa’w@@’unm You (M. H.) take away.
B Qeraw®GCLnGuer  You (M. H.) may take away.
B e You (sg.) sit down.

5 ot arGrer You (sg.) may sit down.
BEIGET 2. & (b HEiT You (pl., H.) sit down.
Brser o a7 @RsSarer. You (pl., H.) may sit down.
B oL am@mib, You (M. H.) sit down.

B o s Groer, You (M. H.) may sit down.
£ Bw. You (sg.) wait / sit.

B @Cpeir. You (sg.) may wait / sit.
Bruger @)upn H6r. You (pl., H.) wait / sit.
Braser @b sSerar You may {pl.,H.) wait / sit.
B @)@ib You (M. H.) sit / wait.

B @) mSwostr, You (M. H.) may sit / wait.
B e You (sg.) sleep.

£ SrmiG e, You (sg.) may sleep.

BrIGaET grih@meer. You (pl., H.) sleep.

Brraer grm@ne3endr, You (pl, H.) may sleep.

B g b, You (M. H.) sleep.

B Grry @B Lo . You (M. H.) may sleep.
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14.1
14.2
14.3
144
14.5
14.6

15.1
15.2
15.3
15.4
15.5
15.6

16.1
16.2
16.3
16.4
16.5
16.6

171
17.2
17.3
17.4
17.5
17.6

18.1
18.2
18.3
18.4
18.5
18.6

5 G-

5 &y Guwebr,

BliGer @igujmiger,
Biisdr GuyuymiaGereir.
B @guyid.

B @y uyGrosir,

5 uw,

B 11 Guiatr,

Brrgar Lig ujmiger,
Briger Lig.ucisGereir.
B tngeqib,

B LnguyGroeir,

£ g,

B o9 Q.

Biisc g uyhiser.
Briser gjg.wrisGerer.
Bir gjguph.

B g uGuneir.

5 sy,

5 &9 Cuieir,

B aer sig.uyiser,
Brrger s uymsBerer.
Bt g,

Bt F19.1/Groetr,

B pr,

B gLGuer [ 5L Geveir.

hEIseT Bt_k seir,
Briraer s sQareir,
B meyib,

B p_eyGueir

You (sg.) drink.

You (sg.) may drink.
You (pl., H.) drink.
You (pl., H.) may drink.
You (M. H.) drink.
You (M. H.) may drink.

You (sg.) read/study.

You (sg.) may read/study.
You (pl., H.) read/study.
You (pl., H.) may read/study.
You (M. H.) read / study.
You (M. H.) may read/study.

You (sg.) beat.

You (sg.) may beat,
You (pl., H.) beat.
You (pl., H.) may beat.
You (M. H.) beat.
You (M. H.) may beat.

You (sg.) bite.

You (sg.) may bite.
You (pl., H.) bite.
You (pl., H.) may bite.
You (M. H.) bite.
You (M. H.) may bite.

You (sg.) walk.

You (sg.) may walk.
You (pl., H.) walk.

You (pl., H.) may walk.
You (M. H.) walk.

You (M. H.) may walk.



19.1
19.2
19.3
194
19.5
19.6

20.1
20.2
20.3
20.4
20.5
20.6

21.1
21.2
2L.3
21.4
21.5
21.6

22.1
22.2
22.3
224
22.5
22.6

23.1
23.2
23.3
23.4
235
23.6

B e,
5 oem_Guweir,
RISOT Yo U5 HGT,
)

By s gyent_uprsGerer,

B 9jenL_ujib,
B yent_uGroair,

B eummis.

5 aummG seir,

B BIGGT 6T B JmI G6TT .
BHger eummign &Gener.
B eumBig .

i eurr i Groetr.

5 @erl.

5 GafiGuweir,

Baiger @efiymser,
piser @elluymsGarer.
B @efluytb,

i @aflyGrosir,

& &,

B OfGwebr.

B ruser Bl sar,
Brvasen @il &S arretr,
B &iflujib.

Hi @iuyGrosir.

b ey,

B enauGwair,

BriSeTr ene! L Bi&GerT,
Brise el &CeTeT.
B emauayid.

B eweuuy B Logh,

21

You (sg.) close.

You (sg.) may close.
You (pl.,H.) close.
You (pl.,H.) may close.
You (M.H.) close.

You (M.H.) may close.

You (sg.) buy.

You (sg.) may buy.
You (pl.,H.) buy.

You (pl.,H.) may buy.
You (M.H.) buy.

You (M.H.) may buy.

You (sg.) bathe.

You (sg.) may bathe,
You (pl.,H. } bathe.
You (pl.,H.) may bathe.

You (M.H.) bathe.

You (M.H.) may bathe.

You (sg.) laugh.

You (sg.) may laugh.
You (pl.,H.) laugh.
You (pl.,H.) may laugh.
You (M.H.) laugh.

You (M.H.) may laugh.

You (sg.) put / place.

You (sg.) may put / place.
You (pl.,H.) put / place.

You (pl.,H.} may put /place.
You (M.H.) put / place.

You (M.H.) may put / place.
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24.1
24.2
24.3
24.4
24.5
24.6

5 Gue,

& GuGear,

Biger GLigb&Sar.
Briger GuakigBener,
B Guaib,

B CGuaGier,

25.1
25.2
25.3
25.4

B Q&me.

B QFmaGevar,
Brigar Q& me gymiselr.
Briger Q&Fmeygymi-

&Baretr.

25.5
25.6

S Q&mévgob,

B QFme guGLoetr.
26.1
26.2
26.3
26.4
26.5
26.6

5 Qar@.
5@ é,rr@l_sisr,
Biger Q) gnEmiser,

B Q&TELh.
B Qsr@GLoar,

Bovéasmrd - Grammar ?

paiser O gr@arsGarsr,

You (sg.) speak.

You (sg.) may speak.
You (pl., H.) speak.
You (pl., H.) may speak.
You (M. H.) speak.

You (M. H.) may speak.

You (sg.) tell / say.
You (sg.) may tell / say
You (pl., H.) tell / say.

You (pl., H.) may tell / say.
You (M. H.) tell / say.
You (M. H.) may tell / say.

You (sg.) touch.

You (sg.) may touch.
You (pl., H.) touch.
You (pl., H.) may touch.
You (M. H.) touch.
You (M. H.) may touch.

In each group in this lesson there are six utterances.
In the first two, the verb is in the imperative singular, in the

second two the verb is in the imperative plural and in the

third it is in the masculine honorific. The plural forms are

also used as honorific singulars (indicated as H. within
brackets) i.c., used in reference to a single person to indicate
respect and politeness.

2 dger and @eer are plural suffixes.  These occur with
imperatives; misar with Gur, i and after o and e @eer
elsewhere. Another plural suffix is @er.
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ger in Gurluer, QumrdsQersr, GurGuer etc. is a
suffix indicating option and hence these forms are called
optional imperatives. They give the meaning that the person
concerned may or may not do the action, whereas in the
other imperatives, the action is compulsory. Sometimes, with
a different intonation, the optional imperatives are used when
one is impatient, as when the person has not done the action in
spite of repeated requests or commands.

In the first person plural there is a further distinction,
inclusive (incl.) and exclusive (excl.). The inclusive plural
includes the persons addressed and the exclusive plural excludes
the persons addressed.

Note that in the third person, in the plural, there is no
masculine and feminine gender distinction. The plural is
common for both the genders. This is in contrast with
the spoken form, where there is distinction of masculine
and feminine genders in” the plural also, in addition to the
common plural. In the neuter there is no distinction of gender
both in the spoken and in the written forms. To indicate
gender here, separate words are used, as yeiw - male,
Quetor - female e.g., yew wrdar - male elephant, Glusetr
wréor - female elephant.

In the third person, there is a further distinction known
as remote and proximate, cuiting across the number and
gender distinctions. The remote forms are used when a thing
or a person is far away and the proximate forms are used
when a person or a thing is nearer. The remoteness and
nearness are only relative. They correspond to “that’ and
“‘this” in English. The remote forms have s and the proxi-
mate forms have @ and they are e~ and - before
vowels. The vowels - and @ are known as remote and
proximate demonstrative bases respectively.
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geuri and @eurt are used as honorific for the singular
male or female. Their usage as plural is very rare now though
in old Tamil they were plural forms. <eui@er and @ seir
are the plurals and they are also used as’ honorific forms both
for the singular male or female.

In citing verbs the infinitive forms are used and the
imperative singular forms are given within brackets. Students
should memorize the infinitive and the imperative forms for
each verb.

ufp# - Exercise

1. Verbs given under vocabulary ate to be memorized
and practised in their infinitive and imperative forms.

2. Giving the imperative singular forms ask the
students to give the other imperative forms.

3. Give the imperative singular, plural and the optional
forms for the following.

1. sg&és 2, gords 3. sismp 4. Gus
5. grme 6, Qasrawm@eur 7. G458 8. woflss

9, eunme 10, bL.&&,
uilfpd 4

Fillin the blanks with the appropriate pronouns and
translate the sentences into English.

I ——— Qymear, 6. ————— Qaraw®GLir,
2, ———— Bi_aub, 7. ———— 21 30Qpar,
3. —— ur G aer, 8. @erflujib,

4. un@msGerer. 9, ——u Gua.

&.

unphiser, 10, Q&mév gyrirsQanair,
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vufpé §

Give the plural forms for the following and translate into
English. :

1. # Gsr@. 2. B QereBaveir, 3. B &ifluyb.
4. B e, 5. 5 eyQuar, 6. i Lnguyib,
7. 8 areGser, 8. fumi, 9, £ anGuer, 10, i Gumd,

uufhHé 6
Give the corresponding singular or plural forms and translate.

1. q@mser, 2, ea1(®. 3, Qerav@eurGuer, 4, G B&-
GBEEET, 5. &TRIG. 6. 21 sr@mhser, 7. M.
8. @olymigar. 9. aTHIG. 10, Q&méd gymiser,
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ACCUSATIVE CASE - @rainLi Gaupgiemi

Qaspasn .
sipe — that
geudar — him
<emp — room, beat (verb)
Srenyir (e ) — to send
@rad — idli
@B s — this
serfym (2eHgy) — to pour
e15%&% — which
eratTesr — what
ererdesr — me
sl (sL_®) — to tie

s&&a — door
srin9 — coffee
&TH — car

Qar@mds (QsT®) — to give

FE&H — news, matter

QeueterQeserys — butter

Frienr . — shirt

Fi&s@r — sugar

ernde (#rcn9®) — to eat. to take in
s& & — switch

Br® —- countiry
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v th — picture

ol G — song

umrey — milk

L85 (L9ig) — to catch
Lt_emoy — sari

@iy — box

Quiir — paper

Guewr, 991 — fan

Gum (Gumr®)-to put,to wear,to prepare (as coffee)
Lrth — tree

et (ep® ) — to close, to shut
afleyuib — news, matter
Qarlig — dhoti

Demonstrative Interrogative Adjective
Ad jectives
@15 %—that (remote) er 55 —which, what

©)55—this (proximate)

First and second personal-pronouns have different forms
when-they take, case suffixes.

Regular forms Casal Forms (Oblique Forms)

1 BTG er6ir, ereireir—(eretr  before &
and @& ; eretreir elsewhere)
or6ir T —me
erciraysd —by me
erard@—to me, for me
oTew gj—my
ereirG e ®
ereir O @ (®
eratreofl_tb— with me, in me
ereir el m 5 g1 —from me
erew %1% —for my sake

} —with me
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We Bmib (incl.)

prsser (excl.)

You (sg.) L)

orib, 6Tibib-, b, [BLDLD —

(mb, et before
6@ and @& ; b and eribid

elsewere )

o7 ihentd | HLbenio—us
GTIDLOITGY /BT ev—Dby us
o8 | BLodg—rfor us
GTLD G [ HLD GI—-Our
e11bBLom®/ pbCiom@

O BT —with us
eTibtAt Ib/pibLdL 1h—in 1S,

with us
ST LD 51 bt~

18w 5 g1 —from us
T&&m s [pwssTs—for our sake

6T %) 6T

GTHIGTT —US
GTEISGTIT—DbY us
GTEIGEHS G —to us, for us
GTRIGET G — our
et 5B arr(®
erEiEGlerT(®
eTaIgefiL th—in us, with us
e el L 5 5 —from us
et s@nsats—For our sake

¥ —with us

a.6ir, o giretr—( 2 6ir before =189
and g1; o areir elsewhere )

2 6irdar — you

2 GTEHE — by you

2.ar4@ — to you, for you
267 g — your

2. rG @@

2@O@® | with you



Honorific (pl.) il

You (pl.) and (H.)

brger, SmEiser

29

».@rafl_ib — in you, with you
o erafl 105 g — from you
s er&&sTs — for your sake

@ b, o tbih (2-1b before 916,915
and o thib elsewhere)

2 1beoy — you

2.4bibrey — by you

2 1&g — for you

2.0 g — your

:—ﬁgﬁ’; g — with you
2.1hift_th — in you

o i 1wk g — from you
2. wés16 — for you

O_BISET, SEI&ET
o madr | you
Sl sZar

2 BIGETTEY b
GmIGEIT 6V ¥ you

2-ES@BES } — for you., to you
SEEEESS

2 BI&OT G } — your

SEIFGT G

o w&Gerr®
2 ri&QeTTH
sr&larm®
suablerm®
o_mgefL. b
SmIGeHL_LD
o migef L L85 5 I
SmsefiL 05 I
o BISEEGHTE
BBIGGHGHTS

; — with you

-— in you, with you
— from you

} — for your sake
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Reﬁexi{/e (sg.) Sirer

Reflexive (pl.) &b

(Rarely used now, but
common in old Tamil)

They neu. pt.)

" &HO@0

&air (geir before 91gl, <15 and
sarer elsewhere)

serdar — oneself

Sair@er’ — by oneself

sard@ — for oneself

sar g1 — for oneself

BHC@O | _yith oneself
geraflth—in oneself
serai 18 b g —from oneself
sewgaTs—rior oneself

&b (&b before g, Y5
and &ibib elsewhere)
Sibewio—themselves
Sioréd—by themselves
suwég—ior themselves

s gi—TFor themsetves

&Cur@®
HOQWT@R
Sftb—in themselves
s8¢ 5 s1—from themselves
swsargs—for themselves

—with themselves

BYERQ | DRl ST

e HED M | DJeHel ST

JU DD | DGV T T 6V

Y DIN &S [ ewal @5 5E

Bjou DI HG | SV 5@ ES

<o DM ) | Jjeneu HaT G

9o DO G /et &Qerm @

<6 HG B |yeveusBer @

36y ) 1l tb[sjeveusafl b

Sfeu i 18\ b gt | Byemeu GeflL -
Hebg

2y 1D IS HIT &5 YT 6US GRSHT &
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Note ereir (18.5, 22.5), 2ar, ormiser, s gigar (16.5),
Btb, o miser, and sm&er are also possessive pronouns.

Some of the nouns have different forms (oblique) when
the case suffixes are added.

1. Nouns ending in <jitb have =yb replaced by &g when
case suffixes are added.

togth—tree LTSSt 1oy Gem S— tree
10 & Geir—tree's
wg g sma—by the tree
w7 & g14@—-to/for the tree
o7 & Hlee-—on the tree
1o g 86l 5 gi-—from the tree
g3 g1 &ame—for (the sake of )
the tree

L b—picture, @ 1b—place, s&b—nail, B pib—colour,
ofrtb-—valour etc., belong this class.

2. Nouns ending in ® and gy, if they are not preceded by a
single short syllable, have the consonants i and » doubled
as L and My when case suffixes are added.
af®—house F®  ofile_—house
&fL 1g.er—house’s
afL’L_rrev —by the house
of L g H—tof for the house
@f’g.ev—in the house
oS 969w bgy—from the house
of g D s—for (the sake of)
the house

&y nl—tivet @D & Haw p—river
<9 D peT—river’s
g Hpev—by the river
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9 mpis@—-to for the river

g, H flev—in the river

<9 1H Bef(m 5 51 —from the river

o pumsara—for (the sake of))
) the river

sr@®—Tforest, = s@—lip, wr@®—bullock, @ —goat,

sheep. &ewr oy well etc., belong to this class.

1.1
1.2
1.3
1.4

2.1
2.2
2.3
2.4

31
3.2
3.3

3.4

4.1
4.2
4.3
4.4

5.1
5.2
5.3
54

g &an S Ui, Look at (sg.) the tree.

L0 &6 GLI LIT (B! &6 Look at (pl., H.) the tree.
2B by e SLi LITIT. " Look at (sg.) that tree.
b5 wrsess un@mrisear. Look at (pl., H.) that tree.
S L, Close (sg.) the door.

& SN GO LLJIHI HET, Close (pl., H.) that door.
I h GG &FHMel el Close (sg.) that door.

Y555 Fsmal yen_ujmser. Close (pl., H.) that door.

Buiueps GeTau@ Gur. Take away (sg.) the paper.
Suiengs@eran®Curmsear, Take away (pl., H.) the

@50 Cuiiners paper.
Garen@Gur, Take away (sg.) this paper-.

@b s G Take away (pl., H.) this
Qaraw® Cuimm sar, paper.

Bal iy muws sLG. Wear (sg.) the dhoti.

Bl gemwd sL_(Priisar, Wear (pl., H.) the dhoti.

@i Ca’gemurd L@, Wear (sg.) this dhoti.

@bs Ceutligemid sL B ser, Wear (pl., H.) this dhoti.

srifen 21 dy. Pour (sg.) the coffee.

sriifenw oo b gymiger. Pour (pl., H.) the coffee.

BB B BT e 2o my Pour (sg.) that coffee.

B &S 1 Aenwt 2en ) miseeir, Pour (pl., H.) that colee.



6.1
6.2
6.3
6.4

7.1
7.2
7.3
7.4

8.1
8.2

9.1
9.2

10.1
10.2

11.2

11.3

12.1
12.2
12.3
12.4

13.1
[3.2

B epp.

25@a1 op(BHISEr,

B SFG &Gl up®.
QBEE % Semey tLpHBIGET.

dagw s 54 Gemagy.
o gen s @& meb gyhisaer.
95& daywgsr 55 SEFme gy,
Iibs depws & GF

G #me gymiser.
wygem s G aTE

wrsé. g ©sTHRGE.

BT s L 15ig
BT e L L9115 Sair .

LL_eeaieawd s (5.
UL eoeUenILd SL(DmI&ET,

FisGsmgents 61,
FIGGmFent eTHBISET.
5% QeustnrQewrens er(p.

9155 Qeseter Qasremit
GT(REIHEIT.

e pauil QUEHES.
2/6m peniils QLI BHSE B 6.
Bbs et QLBSG.
@5g afL e L
(OINGEICTIE N

@6l erini@,
@il &7 nIBBisET,

33

Close (sg.,) the door.
Close (pl., H.) the door.
Close (sg.) that door.
Close (pl., H.) that door.

Tell (sg.) the matter.
Tell (pl., H.) the matter.
Tell (sg.) that matter.

Tell (pl., H.) that matter.

Touch (sg.) the tree.
Touch (pl., H.) the tree.

Catch (sg.) the country.
Catch (pl., H.) the country.

Wear (sg.) the sari.
Wear (pl., H.) the sari.

Take/pass on (sg.) the
SUgAr.

Take/pass on (pl., H.)
the sugar.

Take/pass on (sg.) that
butter.

Take/pass on (pl., H.)
that butter.

Sweep (sg.) the room.
Sweep (pl.. H.) the room.
Sweep (sg.) this house.

Sweep (pl., H.) this house.

Eat (sg.) idli.
Eat (pl., H.) idli.
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13.3 @its @eioows emud®.  Eat (sg.) that idli.
13.4 =65 @Lldlows

FrLd@niser, Eat (pl., H.) that idli.
14.1 &rdfd Gy-. Drink (sg.) coffee.
14.2  smnd gy uyhser. Drink (pl., H.) coffee.
143 @58 sriuleows @iy, Drink (sg.) this coffee.
14.4 @558 srinfews )
208 G EeT, Drink (pl.,H.) this coffee.
15.1 wri_ih tng. Read (sg.) the lesson.
15.2  wmith Lig umiser, Read (pl., H.) the lesson.

153 wbs ure Sems . Read (sg.) that lesson.
154 BSLI LTI G6em SLY

M LI1q uyr&aT, Read (pl., H) that lesson.
16.1 wrl@®u un®. Sing (sg.) a song.
16.2  Lml (0 Ur@iiser. Sing (pl., H.) a song.
16.3 @650 unien i wn@. Sing (sg.) this song.
16.4 @Fsls ureni_o)

U @miser. Sing (pt ,H.) this song.
16,5 o masen um eot_t)

LT (DI &6, Sing (pl.,H.) your song.
17.1  wne Qaresw®eur. Bring (sg.) milk.
17.2 wunédd QarawGarr@hsen. Bring (pl., H.) milk.
17.3 @bscwirdnd G &mevuG-

Qur, Bring (sg.) this milk.
17.4 @Qpsliuring Qaneaw(-

LT (BRI FHaIT . Bring (pl.,H.) this milk.

Wear (sg.) the shirt.
Wear (pl., H.) this shirt.

18.1 ereve. Gum@.
182 siewi. GunBmser,
183 @585 ¢ owi_amwity

Guinm. Wear (sg.) this shirt.
184 Q6&F #L i amwiy
Crr 1B sair, Wear (pl., H.) this shirt.
V85 erer slaric.omuwit

C‘urr@/h‘/a;@"r. Wear (pl., H.) my shirt.
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&eyer—gown, GuetrL —pants, Séad —shorts, Csmr @—
coat, Qgbui—jumber, grsblaL—jacket, o@TEYLYL—
spectacles, Gumi_@G—tilak, eww-—collysivm for the eye,
ueweir—undershirt and all ornaments have the verb Sur@.

Accusative Case
Nouns in the accusative are the -objects in sentences.
The accusative case suffix is 2.

In Class [ Verhs ( [-12) in this lesson,
the accusative case suffix is always explicit.

19.1 Qaunr’ig er®. Buy (sg.) a dhoti.
19.2 Gourlig erGimicer, Buy (pl., H.) a dhoti.
19.3 g55 Gaulgew er(®. Buy (sg.) that dhoti.
19.4 w5 Sevigeow sTGmaer. Buy (pl., H.) that dhoti.
20.1 &I UTHIG. Buy (sg.) a car
20.2 &I 6T B G MIS6 , Buy (pl.,H.) a car.
20.3 WG HE STET UTHIS. Buy (sg.) that car.
20.4 @B5S emeny auTm@rirser. Buy (pl.,H.) that car.

\ 20.5 pLgTgedr sty Buy (pl., H.) Natarajan’s

GUIT RIS RIS AT . car.

21.1  eBLITET ST, Send (sg.) money.
21.2  eBuUTU SIEYLILBBGT. Send (pl.,H.) money.
21.3 wbs ;T @il Send (sg.) that money-
214 @S opuTe EylymsEer.Send (pl.,H.) that money.
22.1  epumut QET@H. Give (sg.) money.
22.2  epitris Q&THBIGET. Give (pl.,H) money.
22.3 @bs muras QeTE. Give (sg.) that money.
2.4 S5 puTows GeT@hsar.Give (pl., H.) that money.
22.5 erair epluTaws Qer@usar. Give (pl.,H.)me my money.

we notice that
But in Class i

{13—22) the accusative case suffix is explicit only when the

noun is preceded by the demonstrative adjectives.

In general



36

the inanimate nouns (nouns referring to lifeless things) have
the accusative case suffix optionally, though they are the
objects in sentences. The following statements describe the
contexts where the case suffix is explicit in Class II.

1. Pronouns always have the accusative case suffix
overtly expressed. e. g. JH—A®F; 3G — G0 G; e —
3y 8ot .

2. When preceded by demonstrative adjectives and
possessive pronouns or nouns, the nouns have the case suffix
overtly expressed . e. g. Tl @0 ur(®—Sing a song. AL HJ
urcem s ur®—Sing that song.

3. Case suffix is explicit when we want to particularize
a thing to the exclusion of something else. Here there need
not be a demonstrative or a possessive pronoun or noun
preceding. e.g. wysm s Qau’@—Cut the trees(not the plants).

4. Explicit when there is different meanings depending
upon the presence or absence of the case suffix. e.g. &9
Sy1g & @patr—Younger brother is beating. sibtFaw 995Gy Gr
-——Someone beats younger brother. Here the absence or
the presence of the case suffix makes the noun SL9--younger
brother, a subject or an object (Class II ).

U He 7,
S0 60 oy fuwi s Nsepas .
1. Drink the milk. 2. Drink coffee. 3. Took at

father. 4. Take away the coffee. 5. Read the lesson please.

6. Wear this gown. 7. Buy this shirt. g. Bring that paper.
9. Eat this dosai. 10. Sweep the room.

vifpf 8
QHEwE B Doxfliwis Awupayer.

1. Bibser obs0 yssasms QU RIS B GaiT .
w&5F Qo gymime .

. 2. dlawung-
3. @Bs0 Lri_ g sy L. 4. Lirey
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Fril@diser, 5. ue_d Qur®. 6. vrgms Qe @Eser.
7. epldms Yemytivy. 8. &sS@e Yl jkisd, 9. Hmser
@ehymiser, 10. @FsLI UL GG LITHBIFET.

ol He o
Decline the following nouns in the accusative.
1. wetb 2. @b 3. pab 4 dpo 5. afgib
6. s7® 1. 280 8. wi® 9. @ 10. Rewgy 11. £
12. Bmser 13, Gaurlig 14, ume 15, umib 16, prer
17. prsiser 18. ssey 19. wyy 20. &rind §

us e 10

Use the nouns within brackets with or without the
accusative case suffix as it is proper and translate into
English.

la gy (e5LThr)

b 9ps ey (eUm)
2a Queés (1o p)

2b  BS QupsE (I m)
3a tp® (& 5a)

3b @55 ap® (55a))

4a s (FLlsmL.)

a4b B ourriE (FLemL)

5a Qur® (FLlev )

5b =5S Gur@® (FLem_)

6a —— Q@emavgy (afapuwibd) -

6b <GS Qame gy (oRayib )
Ta ser Py (&TLIT)

7 9BS ser B (amind)

8a &g (srond)

8b «ns &Y (s7n?)

92 ——— ur® (UTL®)

9b @ps ———— ur® (urL@®)

108 ——— 3@ (GouLley)

10b @5 ——— sB (Gaurlig)



usL o 5

NEGATIVE IMPERATIVE - afinemp gais oA%maer
PossEsSIVE CONSTRUCTIONS WITH @)er
DATIVE CASE — preramid Geuhmienin

NFamH ey

emg — it (object)

SLGLirap g — then, at that time
Qeuri &@5%E — to them, for them
9u@ssE — to her, for her
ug&@ — to him, for him
<23 — river

@uQurwg — now

@eirem mé@ — today

2 wirib — height

2 b — manure

2 aréE — to you, for you
STEI&E &G - for us, to us
agmH@ — for what

er g — what, which

er58% — which, what
sri@unap g — when

sten &g — for me, to me

@6 mith— anything

sriiL (&7 (B )—to show
@ai_—umbrella



GaL” a(Gaser)—to ask for, to hear
Froir®—meals

f55 (85 g)—to spill, to waste as coffee
G&yg—-plant

G &t —news

Qeretr Zowr— Madras

aw FSEer —bicycle
Sawent i — iwater
Setremio—nature, habit

B mwés (Hmw)—to open

5T Zar (& — tOMOITOW

B mib—colour

Herib—Ilength

157 mi—one hundred

@ pLi—fire

LIGwST Lb—mOoney

Lisv—tooth

& ssb—book

o (ye@)—to lock
y—Tfower

Guey—pen

Grigir” —pants

@uiretr—gold

wesr—sand, clay

wHi—value

tSeir—fish

¢5LITII—TUpEEs

aF&%v-—cost

af®—house

Gavsb—speed

Govell—fence

ap@poer, Beasger are personal names for males
sweur, Lurlium are personal names for females

39
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Dative case

Dative case in Tamil corresponds to ‘to’, and ‘for’ in
English. There are three suffixes (1) 91$@ (2) 2. %@ and (3) &-

(1) @%@ occurs with first and second personal pronouns.

BT TGS — to/for me

Emib BLO&SG — to/for us

5 > aT & — to/for you
BbI&eT 2105 — to/for you

STET BATEG ~ to/for oneself
ST LT — to/for themselvzas

2. 2.4 is added to the demonstrative pronouns except

@ 51,8 g and e g (that is the neuter) and to words ending
in &,

Quustr  Geranss }

N S EG ~— to/for him

@W@f’ @W@f"@ : } — to/ for her

QeUdT  JUEEHS ‘

emeu SIS EHHE — to/for them
QD geiar @S — to/for the window
uieh LI @) &@ ~— to/for the boy

QLIGY UG &S - — to/for the field

3. In the following class also 2 & occurs. But these
nouns can also have the @ suffix after the possessive forms with
suffixes @6 or <yetr. These possessive forms are more frequent
with the demonstrative and the interrogative pronouns.
with the nouns, forms with =.&@ are more frequent.
depends upon the style of A writing.
given first.

But
But this
The frequent forms are

G AEHG (28 + I6r+ @) HGIEG - 1o [ for it
Qs Qo056 (Qg+asw+g) @Gase —to/ forit
a1 gl oT DG (67 &I + 2o + ) T g1$@ — to | for what



4

HeYo Y3 10} / 01 — Gppouwe @ ug

poe @ ug
Joq0aq sefunok 305 / 03 —

PepnF EE

'P 9ABY OS[E PURG—@T1e ‘Ay—w /7 JuTUOSHOD puE @ (G

S|S0A UT PUS SUNOU 383U, “XIINS A5BD SANEP 9y} S SIN0d0 @ ssep> Surmofjoy oy up

siaddys 103/ 01 — (P + 8@+ hnDeg) DEEND 2 PehnDsepg hoDeg
21f 10J / 0} — (P+ 2E+h00T0) BFRnddy Behdd hndgdg
w50y / 01 —~ (@ + 108 + owr?) PFour Qe un e
joogq 10y / 03 — (P+ 5olf+ 197 FhH) QT EF S Th PriFErFFh megFh
pues 10y / 0} — (D + 18 + ngow) D yoso aocy Do @B sgaan Ly
piod 103/ 0} — (@ + 18+ mounp) D@ posesng Pe@Brourm moung
slewey 10 [ 01 — (D + 108 + ureary ) G.@ goucoaie Dw ko ioare yooaT®
eded 103 / 03 — (®+ 0o + urirun ) @ geunniun BDeho urnun yrnun
uad oy 0§ / 03 —~ (P + 108 + @@ng) DT ge®@ng Pelo@ryg ®rg
iayyey pueid 10§ j 03 — (P+ ol + 19F0F ) FTReLFF e DelouF Fug LT GUF
Ioyie} 10 / 0} — (@450 + vrie ) DG orriie Delouriiie arne
Joqow 10§ { 01 — (@+ wf + vaale) ST pangle Dsheymqls unpie

m UBY) JOYI0 SJUBUOSUOD I IO 5 ‘B> UI PUS SSEJD SIY} I SUNON
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o[punq o1} 10} / 03
fg oy 105/ O

Sop o3 10} / 0}
Ioyiow 10§ / 0}
wooIay) 10§ / 01
1IIYys 2} 10§ / 0
101818 103uno4 10§ / 0}
JyIoMm oY} 10J / O3

De@ 1%
Dy
Pemud
Semue
De@ wle
D101
Peoeond

Ppogrog

9%

mud
mug

a wle®
09718
wesm®

gred
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1.1 (B) erewnarss umisan@s. Don’t look at me.
1.2 (Br) ereirdar 3
urigsnGgub.  Don’t look at me.
1.3 (Bessery syoudsrey
vritgsmSiger.  Don’t look at him please.
2.1 ssma e ss7108. Don’t close the door.
2.2 gerardy Syen_damgisear. Don’t close the window please
3.1 Guoiwengé Q&mesr@-
GurenGs. Don’t take away the paper.
3.2 Buiuengd GQamer @G-
CGuirsrgiaer, Don’t take away the paper

please.
3.3 CGuiiueng geirgyih Don’t take away the paper or
Qaran® CGursnGs. anything.

4.1 soLaowsd GsarGgs.  Don’t ask for.the umbrella.
4.3 @oLrmws s srSisdar. Don’t ask for the umbrella

please.
4.3 @a_anw garpith Gs~ Don’ task for the umbrella
&IT S i s6ir or anything please.
5.1 Gadflenwts st 1Gs. Don’t put up the fence.
5.2 Cadlaows s rgisdr] Don’t put up the fence please.
s r i,
6.1 sriows S5510s. Don’t waste (spill) the coffee.
6.2 srinlewd FpgrGiadr/ Don’t waste the coffee please.
R Hr St
6.3 amiilepwr et mith Don’t waste the coffee or
i erls. anything.

Memorize the following forms: senHpi—pour 2erH@3 3,
eer yay i, ser i Fiser;  ap@—close, ept.TCS, wp_TET,
e Biser; GeTd—tell, say, QereanCs, Qerdersd,
Qereovarisedr; Qgr®—touch, @sT 185, QsrL.Tgi,
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Qgri_mBiser; ug—read, study, wydsrGs, l.ng.é;a;fT.,gﬁ',
Ly &er G ser; 199 —catch, P9&67G &, L‘I?Lg.é&fr@/f,.‘ L??Lq_«:mf'r-
Brger; &up—Dbite, su.66788&, audsrSi, s9.&5F5TETSET;
oT(® —take, TR EHTR &, THESTHIT, a1(b G&mSiGer; FridBH -
eat, drink, emon9_rG s, srole mBir, srinlemGriser; yg—
driﬁk, ©935671C &, GUGSTET, GUGHTHIs6T; LTH—sing,
ur_mG&, urLr &, urL.mSrigers vLg-—read, study, Ligé-
srl&, tHg&ETET&ET.

I
7.1 eews@l ure Geram@arnGg. Don't bring milk for me.
7.2 SoursEndeL UTd Don’t take milk for them
@ sTasw GG LT ST ST 6T, please.

7.3 Seuems® 9bss urdng Don’t take that milk for her.
Qaraw@Cur 13 5.

7.4 Seansg @580 Lurdvg  Don’t take this milk for him

QerarHGUIrsT S, please.
7.5 gueysE @68 (8%rs
Qarein GCLT&TG 5. Ton’t take this fish for him.

7.6 geismss Qeemmde Don’l take fish for them

Bt Qaren@EuTarGs. today.

7.7 etandE QirmpEEE - Don’t bring meals for me
un® QemremBearrGs. today.
8.1 leysy Qaramnsss Don’t pour water for the
SeiTent i sar B &. plants;today.
82 wwausg @t mEe, Don’t put manure for the

2 Gure. m8s. fields today.
8.3 # prindgd Geeardvigy Don’t go to Madras tomorrow.

CurenGs.
8.4 paisehr prlrueafsem . g- Don’t come to school
B @ aurirGiiser. tomorrow please.

8.5 8 prér @uGs ayrGg.  Don’t come here tomorcow.

4.6 B aewrss @65 Galgeanw Don’t buy this dhoti for me.
TR ST &.



8.7

9.3

9.4

9.5

10.1
10.2
10.3
10.4
10.5
10.6
10.7
10.8
10.9

Briiger oubored b obSL
LL_anauaow lTBEST S ser,
50966 B 9bss
Fl o anwt eummsrs s,
B @Gs@ISG 2bsd
&FS@% enrisTC 5.
crawrdi@ 5 GeuL tg. gedr myih
TRGETC S,
5 Cagenis@ epLimis
gretrmyib yeniimG s,
B BISGT GG && Sy SLY

Y& 5G5S Y@WILIIT ST H6T.

Qthworel D@ BRI (e
QT mith TREST ST H6T.

UGS B FLdL
Qe pith eTRGETE 5.
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Don’t buy that sari for
mother please
Don’t buy that shirt for
younger brother.
Don’t buy that bicycle for
Murugan.
You don’t have to buy
any dhoti for me.
You don’t have to send
any money for Sekaran.
You don’t have to send
any book for me please.
You don’t have to buy
any sari for mother.

You don’t have to buy
any shirt for him please.

Note the use of possessive @l
@enL wieir a9%v—Cost of the umbrella

wairenfleir sereno—Nature of the soil

esumuder wgii;—Value of the rupee

vigveflair B mib—Colour of teeth

@uireraficir flotb—Colour of the gold

QpiLinder serenin—Nature of fire

<o HMletr Gasgitb—Speed of the river

urdureder tiereflgamt_tb—Papa’s school

swaradar of—Kamala’s house

10.10 oy ser 2 wyib—Its hight
10.11 @) ser Ferib—Its length
10.12 wmedeir i pib—Colour of milk
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606 8600 10
Interrogative Pronouns

From the interrogative base o7 we have the following
interrogalive pronouas.

erauer—(mas.) o7 gi—which (sg.)
cravah-—{fem.) eranay—which (pl.)
sreurir — (H.)

Negative Imperative (NT)
Negetive Imperative corresponds to ‘don’t’ in English.

Negative Imperative forms consist of the intinitive forms of
the verbs,the negative suffix <6 and the second personal suffixes
o for the singular and @ and miaer for the plural. Of these
mii&er 1s more comunon, i occurs if the subjectis #£7 and
miaer if the subject is S ger.

gargith (9.1,9.2) etc., gives the meaning ‘anything” and
emphasizes the negation. This is always followed by a
negative verb.

Possessives with @eir, 9jer

In 10 we have a number of phrases of possessive
constructions with (§sr, This suffix is added to the nouns,
singular or plural. Sometimes other case suffixes are added
to these possessive forms. With the demonstrative and
interrogative pronouns @/&, @& and o7 g, we have e as
in o1 ger, @) e and e Hair.

g 11

Drill the nouns in dative case given under grammar in
this lesson.  The teacher should give the expressions in English
as “to him” etc. and ask the siudents to give the forms in
Tamil and vice versa.
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vidhe 12

Transform the sentences in Lesson 3 into negative
imperatives and give the meaning.

uufpd 13

Write the dative forms for the following nouns and
iranslate.

1. yibor 2, Lhré 3. ipesor 4. SLlewL 5. gbd
6. Geuer 7, geuer 8, oyg 9. prew 10, erg 11 pmid
12. Qpumiy 13. uewrtb 14, Gaistb 15, gm 16, oF @
17, a7® (forest) 18. 1 ySssb 19. @ 20, Kawrgy

prHé 14
s 50 Qurfluwis dsmsis

1. Wear spectacles. 2. Wear 4 shirt. 3. Bring me milk
4. Lock the room. 5. Lock the cupboard. 6. Open the
room. 7. Open the cupboard. 8. Don’t bring me any fish
today. 9. Don’t buy for me any dhoti. 10. Colour of the
flower. 11. Colour of this shirt. 12. Mature of mitk.
13 Cost of book.  14. Its nature. 15. Speed of the car.




uri_mm 6

INTERROGATIVES asive ), sedieor

PLURAL SUFFIX asr.

Q& Hasir

Qe —wrapper
2B S &G —next one
gjeveil—lily

9B — goat, sheep

QY LOTh—Yyes
et s S —hospital
@mGs —here
@resT®—two

@&y —no

2 enL.—break, as a pot
erevavrrtb—all

ereirar —what

&b g—five

sL—cup

&1; sar@—a roll of thread

USES OF aaann

&gely—squash; crush, a drink
@eri (Qami® )—to pour
Gsmriflées Bfl—chicken curry
Gemc.n—soda

@_eivG—desk

Seng—lotus

G tb—garden
Gsrams—dosai (a dish)
B&b—nail (of finger, of

toes)

maerg—Tfour

BT pEmTel—chair

@ pereaT—nylon

B s7i(BH~—~notebook
u:;@—'—silk
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FLNI . (Flnf@)—to call
" usg — ten
deiraf.dant b — school
il — to pluck, as a flower
Lghed) — bajji (an edible)
Levedlens — Himalayan jasmine
wr® — bullock
fLiemL . — egg
L G50 — egg curry
@pevZa — Arabian jasmine
Bwmgs — table
suenL_ — vadai [a dish]
wierig -— cart. trajn, any transport
auirey — field
Geul(® — to cut, as a thread; to dig soil
Genesr Qe — butler
aomrib—Jam
ammevL e — hostel

1.1
1.2

2.1
2.2
2.3

3.1
3.2
3.3

4.1

@) &1 eTemeT gi ?
@ gt af @.

@ o sSSP ?

yorid, @51 YovSHA Ser

@vlev, @ g UeiTeflgamnL b,

@ grour eSS ?
omib, @) Gt HTGH.

Ba Bevdew. Yy SHM g

@&y AFLT? Y SGMwm?

@) & FB Gevdw, oSGl

Not this.

What is this ?
This is a house.

Is this an hospital?
Yes, this is an hospital.
No, it is a school-

Is this the hospitai?

Yes, it is.

That is the
hospital.

[s 1his a house or an
hospital ?
This is not a house.
This is an hospital.
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5.1
5.2

5

6.1
6.2

6.3

@eneu (@)eweu el ) ogmisenn?

YUNTLD, QIGHey (SCHaIGET )
LOT 1) G TG .

Bvde, yemeu (IeTal&ET)
Q& 1g.aair.

Rawveserm GeFig.aer ?
QOTLh, el (Isneser )
Q& 19.56T SITGT.
B, eves (gemauser)
LD 161 6T,

Are they trees ?
Yes, they are trees.

No, they are plants.

Are they plants.
Yes, they are plants.

No, they are trees.

Note the singular and the plural forms for the nouns below.

af B —house—aef B aeir;

LT th—irec—LOgMIGET;  UGHITLY.—
cart, train, ‘transport — evewrigeer; Ggrie b — garden;
Cariirmsdr;  @% — leaf — @%aser; Qg — plant —
GFiggser; 115 55D — book — L& Gaisar;

— Guanssaéir;

— FLG_&GT etc.

7.1

7.2

1.3

7.4
7.5

8.1
8.2

s7ay [Brerg] s srond
Q@ resw@eur
DU F@55EG Qe s
urey Q&Ten@Bur.
CTRIS@5 @ DHE ST
@ s edor (Peu,
ug gl Boely QemreunGQLir.
BT & S8 HTey a/rrfs'/@_

wymiadar Geu’ L m8 s,
5&SMmESE F519.5573 8.

Gy g.—dhoti—GauL g geir;

Gueme — table

Qe G B — hospital — < v 11 & H A & oir;
Gammi' e e — hotel — Gapmie eaeir;
— SLIQL_BI%EIT;

sLigr b — building
FLlant —shirt

Bring [me] four cups of

coffee.
Take two cups of milk for

them.
Bring us five cups of coffee.

Take ten squash.
Buy four rolis of thread.

Don’t cut the trees.
Don’t bite the nail.



8.3 @5ss sLla_s%n
urmSrG g.
8.4 Ybstt L5 SEMISHTL
Ly 570 5.
8.5 Qeyaerses setrenti
sor iy G 5.
8.6 LSHEESERGG I Wi
Cum_n3g.
8.7 wbs SREmEGLI
Cunans.
8.8 sswyslv 2w Ga1Bg.
8.9 wr@sdkr I9s567G0s.
8.10 TG sEBiGS Sel
GumrLnGeg.
9.1 Guinsmy etevevrih GriGe
G\ Graa@eu.
9.2 sruldenw eTeveurid B e
QaranGGuirsrCs.
9.3 deapwdams eTevaTid
eI bGs QFme,
9.4 UGG eTUITLD
TGT & 2L,
9.5 UTgSE TAMITLD LIGTLD
Q&r@.
9.6 FrLTL g HDE  GTGUTLD
LIGTD FHEYLIL],
9.7 setTewt eI GTGYEITLD
Q&sTL@®.
9.8  eular GTEYGUT LD
Fa 18713 .
9.9 eudar ereveurth Gl 9@,

9.10 wemeu erevaurTid o ajl.
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Don’t buy these shirts.
Don’t read those books.
Don’t water the plants.
Don’t put wrappers for the

books.
Don’t go to those houses.
Don’t break the doors.
Dou’t beat the bullocks

Don’t give fodder to the
bullocks.

Bring all the papers here.
Don’t take all the coffee there.
Tell him all the news.
Send all the money to me.
Give money for milk and
other things.
Send money for meals etc.
Pour ali the water.

Don’t invite him and others.

Invite her and others.
Pluck the flowers.



52

B v & & e 1
Interrogatives

arever gy ‘‘what” is a neuter singular interrogative
pronoun and erewawr ‘what’is a neuter plural interrogative
pronoun. Now, éener is being used both for the singular
and for the plural by many.

<2 is an interrogative suffix. It can be added to any
word except to an adjective and to any word which occurs as
an attribute to a noun.

Plurals

&ar is a plural suffix added to the singular forms of
nouns. This is added to the pronouns and we have B EI&ET,
Biadr and syeurtser  (mrib+ ser, Bt seir,  eur + sor).
This has another form = @ser which occurs only with
the imperative plural (Ref. Lesson 1). For the plural nouns
case suffixes are added after the plural suffixes.

In a sentence, the interrogative suffix occurs with the
word we want to emphasize. Q& vdreldami_tor ? (Usrols
@ib+)?  “Is this a school?” isa colourless interroga-
tive. In @57 (@& + <) Leraldat b “Is thas the school?”,
the emphasis is on @gr. The person might not have expected
this to be the school or between two or three buildings nearby
he is not quite sure which one is the school.

Uncountable nouns like setwonts, arid, ure etc.,
do not have the plural suffixes (Ref.7). Instead they are referred
to in specific numbers, sometimes in the particular measure-

ment e.g. 2BH s 1Y Qareaour,

APGT Ay L1
(litre) umeh Qan(d ete.
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Another method is to have erevamib—all, after the
noun (Ref. 8). Sometimes in expressions like Um gyé@ srevaTid
vewrid @Q&nGE—Pay the bill for milk and other things, eréerib
includes related things.

v pé 15
&10 1060 Qo0 (F 01w i SR Bap s 6.

1. Is this a song? 2. Yes, it is. 3. Is this milk ?
4. Yes, it is. 5. No, it is coffee. 6. Is that butter? 7, Yes.
8. Please pass that on. 9. Isthat jam? 10. No, it is butter.
11. Please bring me jam. 12. Is that coffee? 13. No, it is
tea ; that is coffee. 14. Pass that coffee on, please. 15. What
is that? 16. This ismilk. 17. Pass that on, please. 18. Is
this sugar ? 19. No, that is not sugar; this is sugar. 20. Is
that chicken curry? 21. No, this is egg curry. 22. Is that
soda? 23. No, this is squash. 24. Is that lotus? 25. No,
this is lily.

uuSpd 16
Rasfausiil uy 5586 G1L.Gs. IphsdNSSD Ao if Qw1 HN5EP 6.
AT THE DINNING TABLE

(1) =g Campfésswr ?

(2. i,

(3) @»s QrGs QeI ST
(4) @Bsr.

(5) wig erewen ? gidsapu ?

(6) @od%bv. @& @Tib.

(7) &Adswy @evdowir ?

(8) @evéa.

(9) anwir! gFidsmy el Gerer® ant.
C (10) @3smT sissodr.

A (11) eurepliptd (banana fruit) Eevdovuirr ?
C (12) @odw, s PB5Dpg.

>Wewpw>wp



54

A (13) pawgl, @Quen® rehs Qeran® wr, o uler ?
C(4) Qusamg.

A (15) @6 g uland Gerar@er,

C (16) poewg.

unf e 17

Give the accusative and the dative forms for the
following nouns. Give the meaning also. For the new words
use the dictionary.

Nouns Meaning Accusative Dative
1. wumcib
2, g
3. @ e
4. &It
5. smsg
6. QaianQenuy
7. Fllam.
8. &nsseng
9. uch
10, wrl @
1I. ume
12, yi eveu
13. Quiy.
14, QGuuowur
15, &89
16, Geaslig
17.  alagpwip
18, b
19. szay
20, a&rind
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uuSHP 18

Give the accusative and dative forms for the following
pronouns.

Pronoun Accusative Dative
BTG

=~

BITHISET

I}

b BiseT
DfouGH
gjeuen
QJeuit
it el
&l

. gemen

© @ NS MR

o
=

uispHe 19

Convert the following nouns into interrogatives using
the suffix 2

1. &f® 11, um'@
2, gth 12, Som
3. ety 13. &L
4, Ggmili b 12, b
5. @%w 15, 550
6. Q&g 16, Goulyg
7. yS5H6LD 17. gL _eel
8. QCuen# 18, w6y
9. yewusHM 19, sawenti
10, gtigL ib 20. smnd
uufpd 20

Convert the nouns in exercise 7 into plurals and then
convert them into interrogatives.
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Interrogative Pronouns - aflgyfluwi st
Wi, 68, oMme
R&sHasr

AGHT, Yysamer— elder sister  HSEF—shorts
yeirewsrair—elder brother LIG—COW

@ —teacher G Liehr—female, daughter
9 eir—male Gupr®fwri—professor

o 1 g Bwmuwii—teacher Loresereueir —male student
@& LiL—slippers LO&Gir —son
LrgL_i—doctor wrewrad— female student
e &7 —female teacher o gi —female

S s, Hrissfl—younger sister wp g g1 —pearl
Sib9—younger brother wiri—who

BTH—country a8 —lawyer

Bre—dog Baudw—work, profession
1. BT Wi ?
3 f”m._ s ?} Who are you?
2. maew Fewapsid. I am Shanmugam.
1.1 & wri?

Who are you ?
Who are yon ?
Who is he?

1.2 graer wmrr,
1.3 eustr wmrii ?



1.4
1.5
1.6
1.7
1.8
1.9

2.1.1
2.1.2
2.1.3
2.1.4

2.1.6
2.1.7

2.1.8
2.1.9

<yeuelr wirr ?
gjeurd wiri ?

DU &6 Wi ?

9 &l Wi ?

@ g wri ?

YGHT @HLOTeY WHTIF?

BTG F@T(LPSHLD.
Djeurt e @l .
e 2@ Mg gasr.
geuer (@)
Qfdals QuiesT.
@euer () Gwdlss
DT gy
Qoueir s évunraerdl.
Qevar gp iwwrer
Qeaevsr,
<eurt Lrrs5S.

eursar yGbflEanser.

2.1.10 @eur yeir@iode.

2.1.1

2.2.1

2.2.2

2.2.3

2.2.4
2.2.5

2.2.6

1 i YmIEesh.

Raair @@@G‘?@ﬁngm'} He is an English.

et 25 RGILIGH .
g

‘Who is she ?

‘Who is he / she?
Who are they ?
‘Who is that?

‘Who is this ?

‘Who is Annamalai ?

I am Shanmugam.
He is Annamalai.
He is an American.
She is an American.

She is an American,

He is a Malayali.
She is a Malayali.

He is a Marathi.

They are Americans.

He is Annamalai.
He is Arumugam.

yousir @k Eabaiysiil. } She is an English.

yeuiel <94 HevIGILIGT.
o sair G FIed ol

euriaar onGGew-

ST, }They are English.

wirF 6T
Qo giflemSamort.
UG GeTeITL_SSHT.
Jeuar GavresTL_LIGILIGHoT.

DG OF @S SITTET,

He is a man from Orisa.
} She is a Canarese woman.

He is a Chinese.

57
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2.3.1
2.3.2
2.3.3
2.3.4
2:3:5
2.3.6
2.3.7
2.3.8

5

&

5

AR R R W

Ll

[ S
G o bo ~

@I GTIGH LOGEHT,
Gl o BSET &6,
B Gl gjeuer HEImS,
@& o6 SETET,
@& et bl
yeurt erawr g @flwir.
Sjeuar erewr oderal,
et B16 @Lod.

@a wri of B ?
@ g ereir oI G,
9 g ereir BLiEy.

@) & 2. Figer FL DL |
G Qo FTOFL L,

@) &1 erer e m.
B G 26T (e,

2. Gmi&er af () er gy ?
6T g 2_mr&EGiT af () ? }

2_m1&6T af D &ET 67Temeu?
eTewe 2 migehnr af (D &eir?

ereir af B @) 1.
Peweu (@ener seir)
Bib af a6,

He is my son.

That is your daughter.
This is her younger sister.
This is your elder sister.
This is his younger brother.
He is my teacher.

She is my wife.

He is Annamalai.

Whose house is this ?
This is my house.
That is my pen.

This is your shirt.
Those are his shorts.
This is my room.

That is your umbrella.

Which is your house ?

} Which are your houses ?

This is my house.

These are our houses .

Which is your shirt ?

2 RIS FLeHL. TG ?
oT G 2 HISGT FLiGmL. P

j’;zg;@;;’@“ﬁ i } Which are his slippers ?
gt wirid Qe ?
Blevsir CLigy er gy ?
eT &1 @eveir Brs@y ?
g wri Cugy ?

Whose slippers are those ?
* Which is his pen ?

Whose pen is this ?
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6.1.1 @ g smer eteir s enL.. This is my shirt.
6.1.2 et Qemiy &l They are his slippers.
6.1.3 @g1smer eteir Grugy.  This is my pen.

5.2.1 o muger wr@seer eTenas 2 Which are your bullocks ?
5.2.2 2086 Usdsdr eTensy 7 Which are your cows ?

5.2.3 @gngsﬂ:i:a.;‘g,‘@dr Which are Ramalingam’s
& & SBSKET GTame ? books?
5.2.4 &T@w?@ﬁw Which are Annamalai’s
Bpa B a6 erened ? note books?
6.2.1 @aner eTer LONRSET. These are my bulloks.
6.2.2 orelt LIGSSHET Syemed, They are my cows.
6.2.3 @anm_eﬁ)rs‘:&g‘,@aﬁr These are Ramalingam’s
LS SRS @lonea. note book’s.
6.2.4 syover yetweydouisr Those are Annamalai’s
Crr @&ser, books.
G0 > &5007 1D

Interrogative wr is used in reference to human nouns
and ot g, etamas are used in reference to non-human nouns.
When the neuter demonstrative pronoun &g etc., occur with
wrrri, they also refer to human beings (Ref. 1.7, 1.8). wmi
can occur with all pronouns except e/, the neuter plural
pronoun, and with all humar nouns. w7 is referred to as
human interrogative pronoun.

et occurs with the neuter singular and erena! with the
neuter plural nouns. They do not occur with pronouns. These
are referred to as neuter interrogative pronouns.

Note the difference in the answer to the interrogative
suffix <2 and to the interrogative pronouns wiri, ergy and
GTemal, For the suffix the answer starts with gybmib or
@eé&v. For the pronouns the answer does not start with
these.
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Words like »@uAdsar (2. 1.3), wivwured, wrmsgs
“Marathi”, 19smd “Bihari”, syemd “Assamese”, 778060 &7 e
“Rajasthani,” w@her? “‘Punjabi”, edsrefl “Bengali”,
geipwer “Russian’, are in masculine gender. Their feminine
forms are formed by having the noun Guew, wrg - female
after the nouns referring to the particular states as ewmsTarcy
Qugts, wEsETds g, goyus 1org ete.  In the neuter nouns
there is no distinction of gender. But when the gender
distinction is reguired the word y&@w-male and Queswr-female
are added before the nouns as in y&wr wndw-he elephant,
Gueir wirdar - She elephant.  Other neuter nouns have
different forms for masculine and feminine genders. e.g.
Lg-cow, &rdr-0x, GFeed - cock, There are not many nouns
in this category.

Another type of gender formation is by adding &siryer,
&rifl,  sagd, a&agisear to  the nouns (Ref. 2.2). eg.
gfleréamyer - man from Orissa, 5 Bulr@seysrya - man
from Madhya Pradesh, o $8roi97Gsayarger - man from
Uttar Pradesh, sever  dsmper - man from Mysore, ansens
anger - man from China etc.

In referring to relatives who are seniors and to things
collectively possessed, the possessive pronouns are in the
plural even though the person talking to is only a single person
Of 2 JUILIOT.  €.8. &M&OT QYUUN Wri? 2 digar sre@ TGl ?
etc.  The answer may be either in the singular or in the plural
according to the context (Ref. 2.3).

Note that ereir ( girewr ), mib (prmiser), o (5), ermsdr
(s ) oceur as the possessive forms of the corres

ponding
pronouns {Ref. 2.6).
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vl e 21
B0 1f 60 o fAuwsi R saps) .

1. This is my son. 2. That is my daughter. 3. He is
my teacher. 4. He is my student. 5. She is Jaya. 6. Who is
she? 7. She is a student. 8. Who are you? 9. She is my
daughter. 10. How are you? 11. Tam Jaya. 12. He is a
doctor. 13. That is his elder sister. 14. This is my professor.
15. Who are you? 16, Who is that? 17. Who is this?
18. How is your mother? 19. That is my house. 20. This
is your house.

nufHd 22
N Bvs BN Qor fuusi EQ5upas .

A. pBmeer wrni?

B. mrer QFrediy.

A. 2 BiGer yevrenresr wiri ?

B. erdiser yeweawer MFGEFiL .

A. 2.ms6r SHens Wi ?

B. eréir grtena aevel.

A, @& wri?

B. @& ereir Yo&man.

A. [@)eweu ereticor ?

B. @eva apdgisser.

A. oy emiser Qe ?

B @gsmar ereir GF@mUL).
v pe 23

S PsD vEs> TIps B,

1. Qg wgiom, QFqur? 2. g # e wir, Gamiem?
3. geui wiri ? 4. @& wri of®? 5. e_mis6r weetr wind ?
6. Qg eviser of_m? 7. Qg wri? 8. et HQiseey ?
9. et S5pE ? 10. yewelr eererL ST ilwir ?



i 1o 8
POSSESSIVE CONSTRUCTIONS

Present - Future Negative BLL

SlasHasi :

s — there

9 seyew — therefore

gyfenw, gfe — office

BmGs — here

@@y — no, not

@amuw — younger, young

Qe — today

Eeren m&@ — today

2 6T — your

GTGH — IRy

erewranfl_th — with me

gi_eir — loan

GO (9@ ) — to invite,
to call

Geerdor — Madras

L gL i, wmpsgeud — doctor

SHtiene — younger sister

shang — father

&mir — mother

Bumesafl — a Hindu festival

mpewruer — friend

sevew — (adj) good

B, Br%TEE — tomorrow

Brpug — forty

Gprid — time, period

Gprip Gb&%v — no time

pwionn . (L@ ) — to be
afraid of

Uewih — money

ys &b — book

GuoiF — pname

@G — boy, son

Lowredl — bwife

w7 g — lady, female

Bseyb — very, very much

QLUUSmE55 — thirly-five

pS % -~ elder, old

gl — age (as in age of

person)



2.1
2.2

3.1
3.2

4.1
4.2
|

5.2

6.1
6.2

7.1

7.2

8.1

8.2

9.1

9.2

o maer QUi éTetrem ?
ereir Qi seasrenrer.

gyeuedr Gl eresrar P
yeuett G\Lrwii LpupSei.

@) ser Qi sreirar ?
@ geir Gt Guame.

2 it aim Qi cresreer ?
GTEIGET B Qruirt
Qi mLnGoT,

<y aT Loger QLI eTeire?
Sfeuar oseir Gluwi Geougm.

o 651 wlwad Quiwni eréirew?
eresr Ldared Qs Loewih.

o _mgar wiwrel griens
@i eT6drET ?
ereir wiared sriewa Quunt
afLoaurT .

b Cougmyy ewiwisy @it
GrGoTGa ?

pib Geaugyy eouswar Grant
& B STD.

8.5 &6T ap s S GOUILIGH
Gluswii eredreer ?
ereir apS S ewnier Qi
@eriGam.
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What is your name?
My name is Kannan.

What is his name ?
His name is Murugan.

What is the name of this ?
It is called table.

What is your father’s name?
My father’s name is
Sivaraman.

What is her son’s name?
Her son’s name is Venu.

What is your wife’s name?
My wife’s name is
Kamalam.

What is your wife’s
younger sister’s name?
My wife’s younger sister’s
name is Vimala.

What is the name of our
Venu’s boy ?

Our Venu’s boy’s name is
Sundaram.

What is the name of your
elder boy ?
My elder son’s name is
Ilango,
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10.1

10.2

11.8

11.9

o mee @%rw Gt
Gl erere ?
eTGlT ([Banw Lo&eET @i
o7 e,

SIULIT GTEW S@GLI  LIGRT LD
g[@yuumm_'prm".
ILDLDIT GTGWT &G &
Bunaelésl 1L 6
GUITHISLDTL L TG,
S @leres p&G S
Qeerder &@L Crs
L Tew.
£ Q555 CsTemnsFmws
Frineom L iy,
Brer Brdar UeTeflgant  &-
B n&s Gumasm (L e,
BRIGET 6Ter 6@ b HLI
US55 S 58 QanBés
DAL L0 1T &6,
sjeuar @etr g Hevflon el g
QUFLNTL 1 [TGHT.
jaut QUEUTH Gl (THSL
Ll Rh Lml L L T,

<5 @ern @QEGas T g,

What is the name of your
younger daughter ?

My younger daughter’s
name is Madhavi.

Father won’t send me
money.

Mother won’t buy me a
sari for Dibawali.

Younger brother won’t go
to Madras today.

You won’t eat this dosai.

I won’t go to school
) tomorrow.
You won’t give me that
book.

He won’t come for the
film today.

He won’t sing any song now

It won’t come here today.

11.10  yema (eweuseir) Geiray They won’t go there today.

12.1
12.2
12.3

omls Gumarg (Curs

oyl m, Gursr).
prer esgomt G b,
Brmissr augoT G mib,

5 eugomilLmi.

I won’t come.
We won’t come.

You won’t come.



12,4 @drigehr eugionl e d Seir,
12,5  yeueh UTLOmL L TG,
12.6 eusir e L_meir.,
12.7 et eugwrl o mif,

12.8 Qeud&er UL L i &6ir,
12.9 =& ugrgy.

12,10 gemeu (Qeneueir) eum g
(ewgwomiiim, ewmgm), |

13,1 ulum préensEGsE
Qaairdm s@s Guns
WITL L fTiF,

13.2 muer @QEs mraidat
vig gaom Gr_air,

13.8  Sjeush WNGEGH LWL

LOITL L ITGHT,
QoG WITHSGD  LIGwE b
&L QST GHLTU L _TET.

13.4

Sfeuetr  ereiretith GuF
DML L TG,
P @Seir erebr @eir my e

Do Gumsmile rar?

13.5

13.6

uufHd 24
16 1fsd NorPRuwid NG90 ».
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You won't come.
He won’t come.
She won’t come.
He won’t come.
They won’t come.
It won’t come.
They won’t come.

Father won’t go te Madras
tomorrow.

1 won’t read this novel.

He is not afraid of anyone.

She won’t lend money to
anyone.

He won’t speak to me.

Why is it Murugan will not
go to the office today?

1. What js your elder sister’s name? 2. My elder

sister’s name is Muthu.

4. My mother’s name is Vimala.
6. My elder brother’s name is Murugan.

brother’s name ?.

7. What is your father’s name 2.
9. What is his younger brother’s name? 10. His

Willliam.
younger brother’s name is Velu.

3. Whatis your mothet’s name?

5. What is your elder
8. My father’s name is

11. What is her daughter’s
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name? 12. Her daughter’s name is Meera.. 13. What is your
name? 14. My name is Shanmugam. 15. What is your
friend’s name? 16. My friend’s name is-Arasu. 17. What is
my name ? 18. Your name is Mangala 19. What is it called?
20. 1t is called a ‘table.

uudpd 25
&6 1550 oy fQuuii s Npgphie.

1. He will not see. 2. She will iito close the door. 3. I
will not dtink coffee. 4. We will not tell atiything. 5. You will
not wear a shirt. 6. He will not buy this car. 7. He will not
bring tea for me. 8. They will not take away this paper. 9. She
will fiot sweep the room today. 10. It will not wear a shift.

unfpé 26
,gngzﬁnﬁmé)gsi) Mo PQsisi s A&dpss6.

@eusogcy umrit. @ourt g]@wrﬁér,a;m @ourt Guouirt Grid-
&, fmer @pPwer. erer Gt arm@a;w B s QU gt
QULEDSH ). STOTES gl BT HUG, BUMIseT Feiwiiiser,
Cudshar sHm& Qb LTdL_F. SyaurF L‘J?G‘u'@é;a;an-u'rr Guigis-
Mair gt w5 SQwiés wr g1, @ g Gussder ydseb, 10&a6jth
BO® Ssah. Qerm prew Qensit g éanm Gr e, STRT 5 G
Crrilidvden, 95 B yms @ g, prdn o e Gy
@ waar g,

uni pe 27

Answer the following questions in Tamil.
1. eodiser serd (town) er gy?
2. e.dger 5@ (Countiy) o7 gr?
3. o msdr QU ereirer?
4, o.mger sbtd wri?
6. og ararar? sl wr? Gamca_ir?



uufhé 28

Use the appropriate verbs in their proper forms in the blanks.

1,

T~
=]

© @ N oS A®

mrer Gmind ——— wrlG e,

yauer G FTend ———— LDTLL_ITGH.

ST FT LIFL(E) ———m— LOTL L [TITSET.

GTGNT & LDIDT &FL G ~———— LOTL L Teir,
Baiger erewrerfil_b ——— OTL_LCT&GT,

s, prer of iy HE ——— rGLdir.

QIeuUIT e TG ~——— — LOML_L_[TIF?

Brew L& (in the daytime) ———- oML GL_6ir.
DJ6UGIT GTGHTgoT
BTer QS BT peveiuie

WDTL LT,

or G _ebr.

uufhd 29
Use the present-future negative of the verbs within brackets.

1

© %N w ke

~
S

(22D ).
(«®).

(@Qa&r@).

(W)

(Gur®).

(tsevor gy -prepare).
(Gaer-ask for).

(Lig ).

(un®@).

prrr @aren péGS Seant
SIQUST IYBGLI LjL cmeuenit
&9 eTendiE e mId
QLT T DESGL LT
&t o, (gown)
GEGTET @6 nEGL gl
2YBIGT, GTEH GHeDi_enild
GBE S SESDE ASETET
@QBsL LITL L FAGT
e (@&rf@).
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urLo ©
PRESENT FUTURE TENSE (NON-PAST)
faganaw

o1 Dasr

< Fiwev—politics & &6y d— quickly
<9/ Glewib—English @e_evell—Delhi
uedLl L gi—is over seirar (gar@p)—to push
Y riréB—research Qgefarii—clearly
% mi~six, river, get cooled Bm_&ib— drama
(verb) mreudd—novel
BUAL_ib ( Hifeyid)—minute
D% &5 (H%w )—to think
B & Fef v —not thought of,

did not think
Croih e gy—it is time,

@55 w—of India

@ 58wr—India

Quwds (Quo)—to pull

@uer®—two

@a@aGL_—only two

eratrGLh (et Gammin )—all it is late

persons Li_tb—picture, film

QeI Glédw—there is noth- wHH—about {(as in speaking
ing about something)

eL L. (@L®)—to drive

GlafiGwmrur gr—Cleopatra

Qanepeib—a little

Qesflor, L b—-cinema

Qebre)—after
ymm Gmrdi—cancer

Yoot (ymiu®)—to start
CunGeurip-we will go, let us g0



wnemfl—time, of the time

10 gyenr—Madurai (a city)
aer_er—London
euatrig—cart, vehicle

o 5SS m g —it has come
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aiGsapid, aIGsL tb—news,

matter, importance

Qe (Gar@)—to cut, to

slice

Gaygib—speed

Geswrs —swiftly,fastly

Qarar: 1. oouer eeres G-
G ar? QEwRerape?

Soflouraar : 2. Sjeuesr Lr®-

Faperr ., [UT@EGT P,

1.1,1 per erever Qeii&G per?

| Qe uiGleirG petr ?

1.1.2. prhsar erarer O F -
@G@Lb?/@&uﬁ@f&r@@:.b?

1.1.8 [ erawrew Qedrgmpus ?

C o |QewiGerepd ?
1.1.4 [Brser ererar QEwe B~
gair ? [Q & diBer Hii &air ?
1.1.5 . i GTGHET QEFwR@per?
(@ e iRy eir?
1.1.6 euer ererar QedGgper?
Qe apan?
1,1Y.7 yeurt ereirar  QELB@?

@ & BT pi?

1.1.8 yauisar srerenr Q&Ful-
Ry i &6iT? /@&lu’?a'r@m%m’
1.1.9 <8 sreesr QEwWHm&I?
Qe iBeT D SI?

1.1.10 jenas (J[Gﬂ)ﬂlﬁﬁh) GTGBTGOT
Qe uiGetr pesr?

What is he doing? What
does he do ?

He is singing. He sings.

What do I do? Whatam I

doing ?

What dowedo? Whatare

we doing ?

What doyou do? What are

you doing?

What do youdo? Whatare

you doing ?

What is

he doing ?
What does she do ?

What is she doing?

What does he do? Whatis
he doing?

What do they do? What
are they doing?

What does it do? What is
it doing ?

What do they do? What
are they doing ?

What does he do?
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211 /_BITGOT urr@@@ mﬁ%r Ising. I am singing.

513 ;mfwsm un@@@o We sing. We are singing -
2.1.3 2 ur@&gpd, You sing. You are-singing.
2.14 gmadr uT@R Biéér, You sing. You aré singing.
2.1.5 euer UT@E@pe. He sings. He is singing.
2.1.6 euelr LrREper. She sings. She is singing.
2.1.7 et un@@mi. He sings. Helis singing.

2.1.8  gautser uT@@epiadr. They sing. They are singing.
2.1.9 & & LUT@R p gl fur®@er- Tt sings. Tt is'singing.
DGl : . L.
2.1, .10 Sfenay (Syemeuser )ur@-  They sing. They are singing
&ebr mew

In this class of verbs (1.1,2.1) the present-future suffix
@éﬂjn or & is added on to the imperative singular forms of the
verbs. These are referred to as Class I Verbs or Weak Vierbs.

The following list gives some of the ver‘b.‘; in this class
SaiLits (Ygyiy) —to send; @L- (R®)-to run; o L sy (212
ar@)-to sit, to wait; ewhHp (ewdmy)-to pour; Oumsa
(Qu@s@)-to sweep, to multiply; Gue (Guis) -to speak; LmL
(ur@)-to sing; Gunrs (Bur)-to go; Gume (Gun@)-to put;
to prepare (as coffee); @ a7 (@.57@)-to touch; QararGGurs
(@arav®Cur)-to take away; GQara@w@euy (Qerew@ert)-to
bring; & (s#.L.(3)-to sweep; /to add; ewnrthias (umrmig)-to buy!
wr j (an)-to come; emindi_/ (emindB)-to eat;'to taken ins
Qeméa (Q&md)-to tell; apt— (ep@)-to close.

2.2.1 e 1ng 83 peir, Iread. I am reading.
2.2.2 prmiser Uy 8Gupib.

We read. We arc reading.
283 B uUgsRmi.

Youread. You are reading.
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1.2.5 e ephrens emind@-
G\peir?

1.2.6 geuer ey Qa'@-
&\peir?

1.2,7 geoueir eTongs  SETEH—
S@peir?

L2.8 frser erilas Gua& i~
&air?

1.2.9  yever a1aGa GLimGlpeir?
1.2.10 goveir e1iiBs GrimBapar?

2.3.1 pShiser preued LIg&H S -
&@T .

2.3.2 poer gawes'dt (Gy&-
@G matr.

2.3.3 et arind @ Q.G mer.

2.3.4 guwenr Bueymew @&
Syetr.
2.3.5 gouet agomad Bpé-
Kper,
2.3.6 £ Gueyomaug HpnsGap.

2.3.7 prew &gmar ap@EC mesr.

2.3.8 Souer LILQL wr@-
. Faperr.

2,39 Qeer @t el eTniG-
Hayer.

What does he eat? What
is he eating ?

What does he cut? What
is he cutting ?

What does he push ? What
is he pushing ?

Where do you go? Where
are you going 7

Where does he go? Where
is he going ?

Where does she go? Where
is she going ?

You read a novel. You are
reading a novel,

I drink water. Iam drink-
ing water.
He drinks coffee. He is
drinking coffee,

He takes thepen. He is
taking the pen.

She opens the door. Sheis
opening the door,

You open the pen. Youare
opening the pen,

T close the door. I am clos-
ing the door.

She sings a song. Sheis
singing a song,

He eats idli. He is eating
idli.



2.3.10 Zyouetr wetwndowr Qe (B~
Hpetr.

2.3.11 geuehr oY end
EomEn&ayar.
2.3.12 preir s gL BEG mebr.

2.3.138 praiser Q&erderdgu

Cun&Bmpib.

2.3.14 geueir o gL Gund-
2.3.15 Syeutit  GuedTt_ 58 G@LI

Quir@qyei.

2.4.1 fHupb  prrggnb  uT@EE-

Gepth.

2.4.2 geugnub sTeyd LTE-

SQaytb.

2.4.3 /ﬁu#bg;a)@]tb urPE i~

&ar,

2.4.4 pmeyb Supb  yaugyib
’ un@eGuptb

2.4.5 prlnm BUebd  GTEISET
ey BM_655 DGL
CuTHGpib,
2.4.6 @sirenpdg HiyLb GEvTewT-
b QL dveldgs Gurs-
B &6,
2 4.7 Q@eirew s BIHESET oTev-
Gurmb  Paflwred HEL
GurRGepLb.
2.4.8 @elrenpsS 1o
erevBomaped erer @fLl—
14 DG BHEPTHET,
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He digs the soil. He is
digging the soil.
He pushes the cart. He is
pushing the cart.

I drive a car. Iam driving

a car.

We go to Madras. We are
going to Madras.

He goes to Madurai. Heis
going to Madurai.

She goes to London. Sheis
going to London.

You and I are singing.
He and I are singing.
You and he are singing.

You, I and he are singing.

Tomorrow I and our mother
are going to a drama.

To&ay you and Kannan are
going to Delhi.

Today we are all going to
the film.

Today they are all coming
to my house.
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3.1.1

3,1.2

3.1.3

3.0.4

3.1.5 fSrser @55 rPuilai-
un s QEneEsFs GLig s~
sQarair,
3.2.1 diaeT oTen SLILIH D
YTTLIER L geny &) i ri Heir?
3.2.2, fgdisdt e stiu g
TP SI R BT dair,
3.2.8 eyt wrengiubHo
Cu&&qyiseir?
3.24 B Fawmepsden s p
ereir e [ SE)rpis?
3.25 soit erewariin i)
srew e B GG prr?
3.3.1 grer 4y pmiGpra -
ups rmiiE ek gmyr-
3 metr,
3.3.2 per alog@ﬁ@gmgu—

3.3.3

2 Biger sarenglLd s

QsrErFtd Q& meygyriGer,

B seir <@ o amemasii-

upﬂa G;)&rr@eu; G-
&6t

B @pBwrenaiu bl

@ arepFd CUGeeir.

5 Pl hflds

G arEsEd GG e,

UpB G 1S B eTups)-
&3 metr,

SJeuit G6l QFenFLILs i A
Cua8wy i sar,

Say something about your
' town,

Speak somethmg about
"" America.

Speak something about
India, please.
something about
politics, please.

Speak something about
Indian politics, please.

Speak

What are you doing research
about ?
What are you writing about?

‘Whom are they talking
about?
What are you thinking about
Shanmugam ? What is your
opinion about Shanmugam ?
What is he thinking about
‘ me ?
1 am doing research about
‘ cancer.

[ am writing a book about
Communism.

They are talking about
Arasu.
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3.3.4 prér saiipssen s I don’t think anything about

L1018 gaair iyih % & sofevds: Shanmugam,
3.3.5 .éveun'- 2 657 8o L1t 1 o) He doesn’t think anytﬁing

GRGST Mith [Vt & Hae0 about you.
B & avew i

A finite verb consists of the verbal stem the transitive or
intransitive suffix if any, the tense and the pronominal endings
in that order. The order of arrangement is as demonsirated
below.

Stem + transitive + tense + PE
or
intransitive
Pronominal Endings (PE) are the first, second and third
personal endings (Ref. ume_tb 8; page 64-65)

Tense B®HInd

There are three simple tenses in Tamil, the present-future,
the future, and the past. There is no tense exclusive for the
present. 'The expression pmer @& weir may mean “ [ am
coming (now)” or “I will come (tomorrow)” . This is something
corresponding to “I am coming” in English which is both
present and future. The present-future in Tamil has the same
range of usage as the simple present and the present progressive
in English.

There are two sets of present-futute suffixes. One set has
@erH in the neuter plural and 8 for the other (1.1, 2 1) added
on to the imperative singular forms of verbs. These verbs are
called Weak Verbs. Another set has @er® for the neuter plural
and @ for the other pronouns; added on to the infinitive forms
of verbs (2. 2). These verbs are called Strong Verbs.



76

Some writers use &erH and @)er D for all the pronouns as
Qe iiferG peir, etc. But the neuter plural has only the &eird
form and not the &4 form.

Pronominal Endings

Note the correspondence between the pronouns and the
pronominal endings.

Pronouns Pronominal Endings Examples
J5ITaiT —GTGhT Qe18G mair
BITBIGGT —gih QEUgGrp b
5 — gy QeuiGpp i
B —miF Q&R i
Braser ~— T 6T Q& i18) Srigar
eI — QT QEuiGmyesr
BJeUGiT ~—-<QJeT Q&G ey eir
Seurt —gyr QR @i
Dfeur Geir —gy i ST Qewi&\ ey i sair
28 ] Qe pgi

SB[V, I] G ST ~— e Q1B mewr

Note the difference in the endings for the neuter for the
negative tom’ 1" (Ref. wmi_itb :8 ugath 64-65)

In combining different pronouns as subjects (2.4), the
pronominal endings are always in the plural. When the first
and any of the other person or persons are combined, the finite
vetbs have the first person plural ending. When the second and
the third persons are combined, the finite verbs have the second
person plural ending

B & saflevdn—didn’t think (3.3.4, 3.3.5) consists of the
infinitive A%w&a—to think and the negative @d@%—no, in that
order. This negative occurs for the past and for the present
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but never for the future. It occurs with nouns and pronouns
of any gender and number.

Note the constructions with uda about (Ref. 3.). The
nouns preceding t/H 1) should always be in the accusative.

uufpé 30

Frame suitable questions for the statements in 2. 4
uadpHé 31

S0 1560 GUoT IfIT SN B PGS 5.

{. I am bathing. 2. Iam going. 3. He gives. 4. She drinks
milk. 5. They are singing. 6. I open the room. 7. She is eating
dosai. 8. You are reading a book. 9. He is speaking abou;
Tamil. 10. They are running. 1l. They are drinking coffec.
12. He is coming (H). 13. It is pulling the cart. 14. They
(neuter) are running. 15. It is sleeping. 16. You are sleeping.
17. He is doing research. 18. They are going for a film.
19. What are you doing? 20. What are they doing?

uSpd# 32
o BIES B orfRunsi GRS 09516
Qaafaunidi Uy saté 61 05.
b urtass GurBarrid,
A. (1) ermGs Qum Briser ?
B. (2) fsiursfos.
A. (3) eréirar Qs ? (alGsapth),
B. (4) geirgith @&, (5) pivew wuth germ olb-
BwsRng. (6) urigst Gum&G petr.
A. (7) erérewr L .tb?
B. (8) @eafiGumrumigmr.
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A (9) @tugur? (30) mrepith GRS per..
B. (11) ef! arg@mser. (12)Gprth guadle_gy.
(13) efengedey, Qﬁé;@l;{rﬁh L{Jpl_’lu@m’lassir.
A. (14) @Csr, QueanGe. Sl ib. (Geress Cors-
Bo@u 196r1),
A. (18) &, aumriser GumQarinid.
B. (16) #f, GumGaumid, (17) wew?! ym, Geaswrs
[BL_BIGET,
vuihéd 33
g iudng g Quid uwis Q@
Qoo 1y a6 &SI G6.

. 1 sjeuar sT@ésallcud. 2. weuer Lig Sl 3. mreir
Qen@sseiadew. 4. geuehr YbsL S 5856 50 L1g.&salady,
5. mmer Gppm S ShurSE D Cunasalewd. §, wpuer 85 Hm
@ray grasedaddn, 7. Seuslr erardgL urey Q& meRrBesg—
eflévdw, 8, mreir Gurrer eurgh (last week) Q&ardar &@1QLims-

ofevdw, 9. sawepsd erergyt_eir (with me) @G g Q-
aildvé. 10. geisnse Gerny preT garpith G sr@ssddadn,

ufHe 34

Answer the following questions in Tamil.
1. pruger Qs QU@ i seir?
Briger ereirar Lig.&8) o5 ameir?
DCUET GTGHGNT GG & (paT ?

ygueiT UTe) eTiG s T Gl mpar ?

@58 Gaudvans (work) wiret Qe wpur ?

2

3

4

5. B ererer Gg.aGapds ?

6

7. B e (on what) erwp @ @i ?
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vk pé
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Sjeuit wireny it Iy QusBpii?
Bujb Seugyith erairest LIt &ER Hiiser?
B smZouey (in the moining) eredretr &7 IGapils?
35

Use the approptiate presknt-future form of the verb Within
brackets and translate.

[ %3
s

il pd

P em o~

BEBISET GIIS &6 20an Tt i)
(repg)?
(B2 -think )?

(Gua).
Bri&6iT er6tTa

YQUGHT , WIT ST LILILD 1)

Biresr, S50L96G @) bSF FL el _anit (e7®).

25— (86).

BTG, GTRIGET LO&GEDISHE (HLITLI ( YaiLiLy).

e, weralldam_ &8 Heg —— (Cum),

B s uetr smdisa (vegetables) ~——— (afleb).

858, (a personal name) garardy —— (Yool ).

Qe auatsrigseir (Madras trains) (4 pliu®-
start).

36

Answer the following questions. (2-ew®-is, are, have
= eioi_m-is there, are there etc.)

Se e s e

» RIsEEEGS S e GrL_T?

2 BIGEHS G ETCRT 8 GBITLT?

2 MIsEESE SHbwr T (parents) 2 & T?

o drgar of L ge Q_alaleel o T2,

S Cudléaraler om Gaeary (bullock cart) o e T?
.7 eI QLILNT, GTETeT QEWLE MR ?

o Brser b ereirewr GQEWH@per ?
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8. fhiser erGs LG &G friger ?
9. Brigdr ereirer LIY && B ser ?
10, oer ghions ermla Ly &)@ ?
vufpé 37

Give the first person present-future and also the neunter
singular and plural

First Neuter Neater
person Singular Plural

1. Qgr®
2. a® —_— ——— ——
3. GG S —— —_—
4, Gofl —_— —_— ———
5. gLy —_—
6. &d TE—
7. Gu& e e —
8, un@® ——
9. g

10. Qe&med —_— S P
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LOCATIVE SUFFIX @a

NOUN ATTRIBUTES WITH %65

VERBE ATTRIBUTES WITH %4 &

e apash

<985 — being very much
gyewawire —therefore

g 1fgam—Africa

<%, GT—person

@& @pa - from here

@eir yy—today
@erayto—still
s L_thij—body

2_atr emeo—truth
P I Y] (2-ewgp)—1o work; to
labour

o aopLiLmeti— worker; labourer

2.Gpmih— hair

6768w Goufl(6Tavm @) — to count

et Glayth—anything

ertiLig. —how

&Gy Qigwrs—an expression
indicating excessiveness

&g grb—letter

e aurifl—college

&G LD ~——care
sTifwb—purpose
@sih.ir—chillness

@&sifg—to be chill
@—er—blind man

@@ D&y —is less

L. s @Ff-Koodal College
&L S S1—signature

© Gaerad—question

Baruier —temple
#@bhosowr—Sakuntala-a  per-
sonal name for a female
&4 Bewr—name of a Tamil
month
Berise (B —to join
Berd; Gemrimeventh—grove
&5 (H5WG)—to stay; to live
B (HL@)—10 scol
Q@ gmif merdu—Factory
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B &s (pig)—to act, asin a
play

pesw e —friend

Er_atb—drama; play

Bipd—shade

G mrir—straight

@ presy 9 —lame person

Us—cow

LIT GUST 19 WiGHT 6T G eIy aiv—

Pandyan express an Express-
train between Madura
and Madras

umen 5—way; road

uhir&veuer th—desert

Guéa—speech

Numbers
6D — one
Queaw @ ~ two
epeir M) —- three
Brer@ — four
a58 — five

Note the addition of the suffix &

nouns,
L1 @iGs gGr wayp
wrasd QU pe).

. 1.2 wegpwmar weorputh
Q. i GrrmibLs
(Bsa)b) @ofiGRns.

2.1 @ergy eGr Ganiy-
WG HER DG

2.2 5By Dseyeh
Qauomen o Sib,

Gug (Gua)—io speak

Quuiw (@udr)-to rain

wearrib—good smell; marriage

toufri—hair

wévsiem — Mallika ~ a personal
name for a female

& &eyb~—rauch

p&&Hwh— importance

@10 gioy—slowness

@pnibuy; Blbu-much

gL —class

euettr 19 —cart; irain; vehicle

UL em&—rent

Qautiss—heat

ABusir— fan

Ym — six

g — seven
TR — eight
QeTLI g —— nine
S g — ten

.6 and g to

Here there islot of rain,

It is not a heavy rain. But it és
very chill.

Tt is very hot today.

Chitrai is a hot month.



3.1 @&aGs @Gy (d&ayb)
Geflgrs Qm&Es n gl

3.2 gewauf 1056, b Gail-
JITGT LDIT Sk

4.1 prewr Gpprs
of L1y HGLs GuaBQ mebr.

4.2 QKb
giengsg GBrmer Tems
o7 g ayb @evdev.

5.1 @bt pf BrrL& GG
BT GHL @& BL-&HG peir.

5.2 GWL- )T HIDIGG
GTLILNG LT LT & & (pig Lyib?

6.1 /Bn & HTeT (O BeiaLy.
wTe By SEHSC pebr.

6.2 QmmasriquiTes go-
IGE STLILNG LG (wpLyuLh?

7.1 Seueir eTGUUGTSY
Qausions glh&mar?

7.2 LITGEW 19UIGH 6T &6it-

reiv 1A &ey1h BouHLOTET IRITLY.

8.1 [ aréir @)eiaiena,
Qugieurs b &S @pl?

8.2 Saar @@ QoG-
QTGS <ZLGiT.

9.1 prewr @aGs QB
srfwwTs am& 3G e,

9.2 snflwwrar erieih
Tgiab @H%u. Yo G-
gy uptgiiafiia.
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It is very chill here.

January is a very cold month.
I am going straight home.

There is no straight road to
Madurai from here.

Today I am acting in the
drama as a blind man.

How can he, a blind man, see?

Tomorrow 1 am dcting as a
lame man.
How can he, a lame man,
walk ?

How fast he runs?

Pandyan Express is a very fast
train.
Why are you walking s0 slow?

He is a slow person.

I am coming here with a
purpose.

Itis notan Iimportant thing.
Still it couldn’t be finished.
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10.1 g éfwwrs @ m
T glayib @Gdrdm.

10. 2 gpéRwnmear HbSs
Bl9 5560 56 RGN LTS
el g &I HQ &iTer.

11.1 yBawra
QBuenGs.

11.2 gy Bsewrer CLiés
By Q.

12.1 9jeuetT 2.GUTEHLDILITS
o @SB,

12.2 9jeusht 26U enLDILIT6oT
o aipliuimed,

13.1 wadmé& G&Fiss Fae
s @Tiwrsl urié&G peir.

13.2 pére Fev@yriwimes
&ey soarRdgyib
@QUQUITEpG L 1b
@)vdev,

14.1 sws @@ Hovew
SLmal unisad MGHr,

14.2 povaw oL mow @) 506
wTL. e thead Go mnay.

15.1 @b Ganr s dflew
B YEHDWNE 6 GiGYLh
Bldve.

15.2 Bévev Syam ptimeor
B 55 HCusr Qddw.

16.1 Qergy Gy eweQu-
@ S5 GuTRRG par.

There is nothing important to-
day.

Keep carefully that important
letter.

Don’t talk too much.

Too much of a talk is no good.
Heis working honestly.
He is a sincere worker.

Tam looking for a good college
to admit my daughter.

There is no rush evenin a good
college like Koodal College.

I am locking for a good house
to live.

For a good house like this, the
rent is so low.

In this hotel thereis no good
room,

There is no fanfor a good room
like this.

Today I am signing a lot (of
papers)
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16.2 sghsor @G Miss/Mrs. Sakuntala is asking
Caaralwnsasds GsL G (per. lot of questions.

16.3 Syoueir oL bQIG His body is full of hair.
arh @Gp 2. Cgmwre (udgrs)

OlGEII R

16.4 wadler @bESS Mallika is writing this story
Em SO BTGTE DT SLOTS for four montbs.
GTp SIF (.

Locative Suffix @

16.5 Qaerdaruiew @G Madras is full of factories.
QT HETveernTs

Q)& &eir meur.

16.6° wgeguid Gy Madurai is full of temples.
QaruldrgerTd @) hsE6T me

16.7 @& ofi’gé @Gr This house isfull of cupboards.
e haarts @)wmEE6 mer.

16.8 yifsamaie urdw People are changing the desert

1657 65 5F BT GVQIGT LT & into a grove in Africa.
o7 1 DI &\ np 1 & GT.
16.9 @ps saflé sravdé@ There is no good friend for me
B e LI @S LT LD in this town.
G)évlev.

16.10 @Gy opurssd Don’t scold too much.
B nGs.

2,6 Added to numbers

17.1 e pHevp &95bS Give them in fives.
o5b5766 Q7@ .
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17.2 Y@ps@ opeirml Give each three.
ppeiry &6 QHTEH.
17.3 paQamarms Count one by one
ST ).
18.1 9jever auginie He is the third in the class.
epeT(pen ST e G)HSH 6. )
18.2 <jeueir augLifev Hg i the third boy in the class.
APGHT (R U G) EOLILIGH . o ‘
19.1 Syeuer BrersTal~ She is running fourth.
BT5% @l BH@PEr.
19.2 9jeudr eTad@ She is my fourth daughter.

Be amey g QLewT,
Bovd oD,

Nouns are converted into noun atiributes by the addi-
tion of the suffix «ger and into verb attributes by the addition
of the suffix <% (Ref. 1—15.)

The verb attribute suffix <4 is not directly added 1o the
numbers. First the cardinal numbers @orny, @ran® etc are
converted into ordinal numbers by the addition of 50 g like
ger@yeg ~*fitst,” @ueimenoig “sceond * ete. (Ref. 19:2).
These are also noun attributes. & is added to these
ordipal numbers and are converted into verb attributes

(Ref. 17—19). With s the duplicative forms like eseiray
(LET(y & are MOYe COMIMOn.

‘Gev is a locative case suffix corresporiding to ‘in’, ‘on’

etc. in English. We will deal with Jocative case in elaborate
later.

‘Note the use of ®Crin 1.1, 2.1 ete., which gives the
meaning of excessiveness In many places i can be replaced by
Waaya or Grmebes (Ref. 3.1).
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The form ing ““like that™ @uuyg “like this ™

ety ““how” are derived from the demonstrative and
interrogative bases <, @ and 7.

uafpe 38

Use the appropriate forms of the fiouns within brakects
in the blanks provided.

1. mmer Frine_ or QL e (91§,
2. a6t wrBIGRAmer (B0 YL aoa).
3. e @@ ~—— Quat (p@-beaunty).
4. Iaui tlseb et (2.wgih),
5. aiar @G - FTLAGR@per (LBer ).
6. mBaGw T G el (845Fib).
7 (@gl———% ef® (FglTib-square ).
8. g —— GueaF (e th-round ).
9. [@euar epLwel (@Lew_-short).
10. mrresr @G meir (G5).
oufpP 39

Translate into Tamil.

1. He isa honest boy. 2- That is a very important
matter. 3. Passenger is a slow train- 4. He runs very fast.
5. Speak softly. 6. 1t is very cold here. 7. I am acting as a
king in the play- 8. That is a clean house (&5 &b—cleanliness )-
9. Thisis a broad road (geai—breadth). 10. Distribute in
sevens 11. Count them in tens. 12. Read carefully. 13. Be
careful. 14. He is walking very carefully. 15. 1 am writing a
lot of letters today-
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wiuSHe 40

Translate into Engfish.

1. @psé Cenlauie el rwrs Qoedpg. 8. -
safle @Gy YssarTs QWsGer par. 3. L Es6r HO® LG LTS
Qwé@er por. 4. Cerlurid phw Hpars QGERpE. 5. Hlip-
Mo Usdsdr STRIGHG DT, 6. TATHGL STEHLD AUWBE DS
7. Bhisepd grmis am@Siamn? 8. QuefGuw @Gy Ganuid.
9. Yeswred QUOuTeS E®IsY pL-&sCaiem mb. 10.
Qandadley pLg& Casaimemeb. 11. @ent_ujtb @),
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Post PosiTIONS—SECONDARY CasaL FORMS

POSSESSIVE SUFFIX @)ar

D& s pady

yewwwrfl— almirah, cupboard

@L_g Lgab—left side

@sHur—India

@anies——Sri Lanka

Gerevatri”. Qe ri—inland

letter

o_air, 2 eirGar—inside, in

e Git, o1 G Gg—opposite

et Quoude Qevt’t_rr—air
mail letter

eraps (eT@p &1)—to write

QL L (@L.(R)—to paste

&t g L tb—building

saif—envelope, cover

ST, &TéSTLI—CrOW

goi@®—card

Bés, FpsGs—east

&1p, 8Gip—under, beneath

@arib—tank

et —wall

Guw H&, GuwpGs—west

&58 — wire, postal
SLITW—post
SUTe g Telv, SyEsFad Hdinnd
—post office
SUTHSETTer—post man
suTd® Garmié — postal clerk
sag—itoor
&mip, 571Gy - under, below
Osph@, GsHBs—south
@ st se— election
Lgatb—side
L1602 6 & 4p & Lb— tniversity
uné&B—balance (as in
accounts)
umriFa—parcel
Geir, eirQar, sy —
behind, after
Gumit@--board, sign board
peir, apeTGer. (e E@E@—in
front of, before
QGLoév—ott, upon
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w_&@, a-6Gs—north
auwg usstb—right side
QeusfIGui— outside

78 g—receipt

sdwirsord 1.1 Quoan ggulesr
Bioév eretresr @)wmSH 07
& £C8rear 1.2 Quaen ggulieT
Geéh Yo saih @6 DG
2.1 =55 wydHerGed
areirar BYwaH pSI?
2.2 @ps wrsfer Gud
ST&STL @) (BERD &
3.1 Guen ggulfeir &G
erarar @msEH moi?
3.2 Guengguisr &G
T [BNGEE DS
4.1 siisear &G writ
Qeudw wni&H@pn?
4.2 ereir 8Cp Un@T@-
g seir Geuley LITF&EBpIT.
5.1 @b wosPer BCLp
wrrri B H& it
5.2 wbs g G &G
S ) HE oy b
6.1 s Croeweuiedr
2.eTQor erciror @BEH D!
6.2 9pS Geeuiesr
earGaruay i GwGH Do

@omr@—road

ggaeirar sv—window

GivL_ribry —stamp

What is there on the table?
The book is on the table.
What is there on that tree?
There is a crow on that tree.
What is there under the table?
The basket is under the table.
Who is working under you?
Mr. Pandurgngan is working

under me.

Who is standing under that
tree?

Mr. Arasu is standing uwnder’
that iree.

What is inside that drawer?

There is money inside that
drawer.

7.1 @5 ofiuger 2 e6r8er Who is inside this house?

wrd &R @pri?



7.2 @55 o igelr
o erQer eTmIGeT binrr
B B&& .,

8.1 Yhs yowrulsi
a erQarr ereirar @45 0517

8.2 9pbs yewwrduler
a arGer geirmyih Fevds.,

9.1 @5 Sl mnéGearGer
wirrt @)m & Bpi-?

9.2 @hs Y pé@erGen
wir@th Geévd.

101 Y556 siligl S-
B p@sir erairer mL_S&H pgi?

10.2 YEEE5LGL 58 DH-
GTal @GLIL| G &G [BL_&&l6T HeT.

11.1 Quepguier BGp
(&mCy) ererer G480 &1?

11.2 Guengudsir BGrp
(87C) sow G460

12.1
BmweBwpi?

12.2 ereir sGth (L& G-
Blev) setn ewreir @)@ps& o7t

o Biser LUESLD wirit

13.1 amser @GL-&
ugatd wiri @waH it

13.2 oreir @&l UGS~
BouTwB meyerer G-
R

9]

Our mother is inside this
house.

‘What is inside that cupboard?

There is nothing inside that
cupboard.

Who is inside this room?

There is nobody inside this
room.

What is going on inside that
building?

Classes are going on inside that
building.

What is underneatﬁ the
table?

The floor is underneath the
table.

Who is beside you?

Mr. Kanpan is beside me.

Who is on your left side ?

Balakrishnan is on my left side.
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14.1 2 BigeT g UGS
wri @ &R @pr?

14.2 a6y @G UGS
(. (T &aT @) hSE 1T

15.1 omser gparGer
areirar @)&E m&i?

15.2 erew qperGer saut
Quwsh Dl

16.1 o6 wperGer wirr
Gma&R@iT?

16.2 erar (perQewr Loaw]
@5 & H(yabr.

17.1 e.rrager erGer wirif
@ ms&& e

17.2 eretr L9arGawr sLoeur
Bwa&mpar.

18.1 =mser afigetr
(peir@Enev eTare G)p&E m &i?

18.2 eriisen afLlig.cir
@ Grr® QwsPn .

19.1 s rmser efiltger
eir@yev T ar Glends ma?

19.2 ermiser 6Ll 6lr
Lisrener @erb QhSH n &l

20.1 o mser iy ar
T80y wri G QusH s

20.2 eridser afilig 6
aBCy eiwr G GusR ns).

21.1 2 BSEHGEG T ByTss
Carigauée wid B H&wpi?

Who is on your right side?

Msx. Murugan is on my right
side.

What is in front of you?
The wall is in front of me.
Who is in front of you?
Mr. Mani is in front of me.
Who is behind you?

Miss/Mrs. Kamala is behind
me.

What is in front of your house?

The road is in front of our
house.

What is behind your house?

There is a pond behind our
house.

Whose house is opposite to
your house?

Mr. Sharma’s house is opposite
to our house.
Who is standing against you in
the election?
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'21.2 T EE TR S Mr. Sivaprakasam is standing
¢ &1 5B GF BaQrsmeb against me in the election.
Bo&ayrt.

22.1 UVEIESYPE S8 D& The railway station is on the
GupGs ruldGes svBaysir  west of the university.
BoER .

. 22.2 guteQor BL_ap- University is on the cast of the
DEGE Bsls Uhmsdvs railway station.
SO B G6G D S.
22.3 ubsEsps 58 H@ There are fields on the north of

WL &C6 e ser the university.
@ ws&Hler parr.
22.4 LGSIESPESH H— Coleroon is on the south of the
&8 05505 Qandraf_tb university.
BwsEpg.

25. Memorize the days of the week.
esTuipps @pens  —Sunday

BrisL Bpevw —Monday

Geaieumiis GBpeon —Tuesday

U geir Gpenin —Wednesday

i ips &peotn ~—Thursday

Glevairells Glgpens  —Friday

Fafls Glpeaw —Saturday
B ovds aswTid

Tamil has no preposition. Instead it has what is tradi-
tionally known as post positions. We refer to them as secondary
casal forms.

The following are the secondary casal forms in this
lesson. God (BuGm); Bih (8Cw); ear (earBer); srip (ST3L0);
weir (apeir@ev); (Feir (eirQar, (Feir@d); oGt (7 B0y, 1 Bifldv);
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wi @ (-6Gs); Qspe (0558s); Bwpe (Cuwhls);
Rupé@ (HpéGs). Note that most of the secondary casal forms
end in &. Their base forms are given first, not enclosed. Though
the base forms are noun forms, they can have only ablative of
motion case suffix @uwhg. . g Gudlwsg, EPlnbgl. ete.
Some can have @b g added directly to the base or after the
locative suffix @év. For them the locative forms are also given
within brackets e.g. @perafi(hbal, rerEalmk gi etc.

These sccondary casal forms occur along with nouns
which are either in the possessive case (e.g o7 &Fler etc.) or in
the dative case (e.g. 255@56@ 21.1), thatis when these secondary
casal forms occur, the nouns with which they occur should be
either in the possessive or in the dative case.

In lesson 9 we had & (p. 74) which is also a secondary
casal form When ) comes, the nouns have to be in the
accusative case.

@ébr in Loy & Bleir, GroanLufeir ete. (2.1, 3.1) is a possessive
suffix.

uufpd 41
1. i s PRuwTS NsYa®.

1. What is beside (behind) your pen? 2. The pencil is
beside my pen. 3. Mr. Annamalai sits beside Arumugam. 4.The
boys are under the tree. 5. What is inside your pocket ? 6. The
handkerchief (@as@Len ) is inside my pocket. 7. There is a
pen inside my pocket. 8. Mr. Sivalingam is standing outsids the
class room. 9 There is nothing inside this table. 10. There is no-
body in this room. 11. Mr. Velu is working under me. 12. Who
is going ahead of you? 13. Mr. Venkatesan is going ahead of me.
14. Who js sitting on your left # 15. There is nobody on your
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left. 16. Who is living opposite to your house? 17. Who is
standing against you inthe election? 18. There is nobody in
this house. 19. Mr. Sharma is sitting on my right. 10. There is
nothing inside this pocket.

vusHé 42
91, g S Norfuuid V56,
SUIH gplio (Hehasd FAvwid)
a1, o1k ot
5.8, purd Harrid

&. Bured’
i . .
B, 6T, BLITOSTTET

w, (1) Qureh® i@ Geuatr Gub. eTaesay?

5.8, (2) si® yp ewust, (3) assl Caucm@h?

o, (4) @i sTiEh, Brgy Geredr Gl @b, G et

Sald Q& m@m ser.

5.8, (5) @Gsm.

w (6) 90wAseTa66E BB srwt Quulley s G5 r@REgeT

8.8, (7) erwit Quoudes et it Geavaim@ron? (8) seurt Gawaior Bom?

o (9) @B WL GD, @G sAUGD QaTOEsET.

5.8, (10) @3S,

o, (11) erévevrrib ereiraw G mg?

5.8, (12) gm TiRb QYUUSSTY GUST; HTH @eTavaL.
@ 5th BT HUG eLFT; QUETE St b eBLIT Y goLhe
LGl GOLIFIT; GTI®ITLD  QpaiT Dl (HLITL BoussTm ST,

v,  (13)@3sT ;bHS BT, U &6 Qar@isar.

5.8, (1) @CsT LTEE @b MUTL TepUSESTETLIS ST,

o (15) 9® 558 Qor@ss Casw GGw.

5.8, (16) 0SS gerar Q&G Qumriiger,

on  (17) &M, 9CsT Curt® O sTHGRADSS. (SIhSE =per-
arafler) emii, (18) @G &7, @bss SHB@ws eE oL ETN
(19) erevaverey?
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B8, (20) eTavUg GOUET. (21) 9zhHE dLmdy uTEHE
@) Hev LB &ET, .

o, (22) @CGsT @@ wUTL. (23) erawLg usradlH&
avL_mibyy Q&TEHSET.

&4, (2¢) @CST abLmiby, UTEE B)BUS LIET.

o, (25) (evmby 9Llns QaTREEWT ). @3&m umgib.

= 8. (26) @CsT 7€ g1

o (27) sune amGs Gals Gouwy Bib?

5.8, (28) sewL.§) gyeirer ud@U Gumd adr. (smL_§ geraraiich)

o (29) TendGL LTTED Ty BBEE n&T?

B0, (30) smser Qi ereirew?

a. (31) erer @uuwid afléiefuid sTevBlsiraiv. ‘

s, (32) a@ uried QosBps. (33) PosT, @E®
maQuap S g Gum@aiaar.

o (34) §Csn, 7B

£.57, (35) 2 AEMEG RO 5350 QBEF D).

o, (36) Qen@asedr. (37) paeg. (38) w@HG per,

&.6r, (39) airphiser,

vl hf 43

Use the nouns or pronouns within brackets in the proper

casal forms.
1. (Brew) Quetw® w&eT.

(@b5wn) 05586 @omems (Sri Lanka).
() @ g Laad wri G)ws@mp?
(Syoueir ) e prer £ H&C mar,
e misar (eend) b Q&me gymiser,
(Breir ) LD erp gy misar,
<56 (5709) GL19.657G 5.
(eustr ) Lpp geir prub QemrannGs.
@55 (F®) e-erGar wnit G@sBwi?
(yB8ab) 2erBer G195 QEeH nsl.

SN

©




ugetp 12

o QIO &S

Instrumental Suffix - S

Sesihadr

<G gyriumr— an expression
of appreciation

yreer — king

oibin’t Lreirefgant_tb -~ ele~
mentary school

@m — river

@ & &b — blood

@oe; — night

Boap@ngl — is coughing

@&l ot~ — even this

2. Gpmiotp — hair

o ar i — uvala

e pny — part; body part

aa@eur @ — each, every

&@5@ — conjee, liquid food

H&sT — eye

ghueyenr i — compounder,

male nurse

sS4 — neck

asriL (sr.®) — to show

e gl ; Qe — ear

smiiFs — fever

&rilwith — matter
&T% — morning
Gealisgsrs (Verb Attribute
—VA)being cool
GaLls (Ba&er) — to hear, to
ask, to ask for
&b, eogib — fever
FAwrsl Gumiad®w — will
be all right
sdwrs VA — rightly
#afl — phlegm
gbor  —~ without purpose,
aimless
19 &fl — degree as in tempera=~
ture
5% ~— head
glom_&s (sew) — to rub
off, to clear, to dust
slaw® — chit, ticket, piece,
towel
Gsmreir — shoulder
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watb-nail of the finger and toe
prerns (VA) — for days
mefl — end, tip
&ré — thread
QpEse — chest
Gppp — forehead
Gpr — time
Gpuh e & — \it is
time, it is late
Gprwmrafl — patient
vwiou r&risear — don’t be
afraid
LIGRT b — money
Ll Ul — an expression
of appreciation
yeder, yesrgmy — wound
QursGauao B — have to go
wgGurarid — noon

@b, W&FT — medicine,
mixture

o & Sewr — pills

ap&b — face

(&G — nose

gpésai. (e9®) — to breathe

epetrpas gt eu@liyy — third

class

ppeir gy Geudor — three times

@Qugiay — slowness, softness

Qugiaurs — slowly, softly

@i — class, standard

euredar — smell

e’ ~— mouth

ofger — finger

Geugib — speed

Caustoms — swiftly

Baudw ~— work, profession

aa@srs — nose cold, cold

Byv. Quorweltisd (wpBwerr)

. Pl msid (5 Py o LW —Q T LieTaRdami G-

B Lig 6D peir)

Bor. (1) sl ! eriBs
Gur&ipus ?

A, (2) @bwr
Cur®G mer.

Brr. (3) @Qudurneps
Cardov gpetrpied @ebv%wBus 2

A (4) @,

@rr. (5) &Ml @rGs eurr,
R T,

@) g

Little brother /Where are you
going ?

1 am just going like this (with
Nno purpose).

You have no work now, I
suppose 7

Nothing.

O. K. Come here, there is
something.



. (8) ereirew?

Gor, (7) o.6r Quurd
T airer HibLd?

A, (8) erer Quurt
Pauallr &b,

8o, (9) G SdeTh
Bués @b, [ TS eugii~
w960 Lrg.G&EwG?

A (10) prer ppeir-

gl wcnid Lg.sHE peir.

Grr. (11) B syaum!
Beirer eowEy s @)@ SE UL,
epeiTp el G G LIg E&)-

9.

‘What is the matter?
What is your name, lttle boy?

My name is Sivalingam.

That is all right (Let that be).
In which class do you study?

I am studying in the third
standard.

My goodness. Little boy, you
are already studying in the
third standard. In which school

@Ouw! a1 jp B Udrefldat S5 are you studying?

Lug S@EpG?

A, (12) grenll w35
GFR yibu verels
L_th, Byt @yLode Ba.

Bos. (13) &M, pmer
Gserad GaL R3pek, uF®
Qe mpur?

f. (14) @Gsm.
GagnrisGerer.

Bov. (15) @\gy erewen?
{eps s s sTC BEWT.)

£, (16) wrwrddHE
B gionour Qshung? Bgi-
STEr IpSHLD

Brr, (17) uGow, LB,
Wpas L Teren Qaidend
Qws8nH?

Rani Sitai Achi Elementary
School, Annamalainagar.

All right. I will ask you
questions. Will you answer
them?

0. K. You may ask.

What is this? (shows the face)

Uncle! You don’t know even
this. This is face-

Very good- What is there ont
the face?
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A,  (18) wssHe
Qpnp), &6w, apsEG, ST,
aui't eTéveuTed (B)(hd HleT metT .

@rr. (19) QppHuier
Quocy erairar @)EEDSI?

A, (20) O HPuier
Gueé o.Gpmid QBEE D Si-

B, (21) @) g ereiren?
(s%vemis T G@@pT)

A, (22) Q& sTer 5%,

Bor. (23) &f. vl
o erGer eretram @)ms& mS?

A, (24) ewrufeir 2 6irGer
L DEET, FTES, 26T BETESG
eréveuTid @) Gleir mer.

@rr. (25) 5055156
Gl ereirasr Q)h&& w&I?

A, (26) 50 585@
Culo 5% BBSRDG?

Bow. (27) s 531565
8Cyp orcirar Gans@HmG?

A, (28) s SH5GS
8C Qpersh, 9sHGS ECL
e ud pib @l per.

@or. (29) ewswired
ererewr QS mus?

A, (30) waswmeh
Gevdaw Qeus&Bmeir; e11p 51~

On the face there are forehead,
eyes, nose, ear, mouth etc.

What is over the forehead?

Above the forehead there is
hair.

What is this? (shows the head)

This is head.

All right. What is there inside
the mouth?

Inside the mouth there are
teeth, tongue, uvula etc.

What is there above the neck?

Above the neck, there is head.

What is there below the neck?

Below the neck there is the
chest and below the chest
there is the stomach.

What do you do with the hand?

I work with my hands. T write,
I lift something, I push some-
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B weir; @ erionier S thing, I do everything.
STEGHC petr; qeTean S

Seren GG peir.  eTeveumtd

QF1HG peir.

Gow. (31) anawney ereirar  What do you do with your
Qeu1Gps? legs ?

4, (32) snewred pL.é&- 1 walk with my legs, I run.

G meir; @BEC meir,

‘@or. (33) awauley a7 S%w  How many fingers are there in
afgevaer HbL9? the hand, brother?

&R, (34) wmeufer @ig ofres- There are five fingers in the
&air; smalGavwytd g elyevser- hand. In the leg also five toes.
KT8

@rr. (35) efigalleir gefuder What is there at the tip of the

erevar @S ma S finger ?

£, (36) afyefleir meflules At the tip of the finger there is
Ba GBERDG. the nail.

By, (37) @&t cTerar g What is this brother, on your
s, G gnm"d}?' shoulder ?

£, (38) @atewr wrwr? Uncle! You mean this ? This
Be Guésib, @bs0 yamenf~ is blood. It comes from this
Smbg BEDH. wound.

Grr. (39) w@bg Gur®, Put some medicine on it,
s, QFSsS5mSS - &M, brother. Rub off the blood.
@eQeur e o. piLiLth 6 airew eTeiaw Tell me this. What does each
Gardw Qe pgi? @Fmed, uridi- part of the body do? Let us
Qurmib, see.

£.(40) @aioyh @sAwTsT You don’t know this either 2
o msEps@! savayd uriad- We see with the eyes; we hear
Quph; &TSHTH Gar KB @ptb; with the ears; we smell and bre-
P& ST @t & daor &Gy,  athe with the nose; we eat and
apsa APHG@; aurwre &y~ speak with the mouth; we worlg
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9GEC b, GusERGHib; ma- with the hands add walk with
wné Geaudew Qeu@Gmp;srere the legs. Oh! 1 have to go
L &@Quyh. gGum! mrew ofi- home. It is gettifig late. Let
4. H@L Curs Guaa@n. Grrb me take leave.

eIl g, umHG per.

Bov & s D

&1519 is here used as a term of address. Young boys
are usually addressed like this. If a little older, the address
will be yeirr ewreir or T @y&F. The corresponding terms for
females are ghiovs, SmasH if younger, and Hdanmar, Ssam if
older. If middle aged, males are addressed as wimior (16)
and females as 7). If very old they are addressed as $76 &7
or unc’e o if males and as tiriig. if females.

e g in epeirpen gl (epetr -+ e gi) in 11 is the ordinal
suffix. Note srere g “ fourth ”, @Bsreg ifth ”, ypa g
¢ sixth » ete.

&L in @& (16) means “even’’ asin even this.
<2, in g is the interrogative suffix.

g s8@Cw (11) Ly &A@ ui+o is an exclamatory form,
where & is a suffix of exclamation. Note the following in different
numbers and genders. Ly SR SieGer, LG ERAMCer, UGEH-
wGer.
ufHP 44
SpBfisvs B Vs fAuwis 0119550,

T, T T,

G, —CBmrwiraf,
wr, (1) eréirewr Gatesor @b ?

Ggr. (2) @Quew® prenmis sgh. (3) g2 walsH par.
(4) paBsrsd Cup @BsA DS
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(uriss Ope) (5) Qsreen sy Qoédpgl. (6) HTH
4.8 aniidsd QwsB Sl - (7) QpErfer PamEpetd &srﬂuﬁb
TS &l

(8) Grmiou Qs pGs?

©) oil @GO DS, AZSTar. (10) geirpb LuglLn_m-
Bitaer, (11) @0sT @be tonsBmyadns amdulles
garmy, wriwid gerp, Gueld q6rn F7 LB Geir.
(12) sfwrst GuirdefiGub. ‘

Gur, (13) &M,

Lr. (14) wGhsib 5BREpsr. (15) Bergpd  epsirmy  Couder
Frl9@mser,

Gmr. (16) &l erawmew L erid?

v, (17) 5659 erod@hiser; eming srold@medr. (18)
Gl bSHTH @&t b s Qayadare_imib.

Bzr, (19) &

wr. (20) vwinn Gesew_mib. (21) @ures® prefles &fwims
Qumriied@b. (22) prlar smiwuis Bptbsayth (ki Ger;
Lin &5 G metr.

Gpr, (23) &M, eréuaare?

ww. (24) svuayenr Ao GlainepL_6  STLBRISET; 0@ b
Qar@omi. (25) Liewr Gen pud sAGsGL  GET@HSEr;
syaurt QEmrd gyeumi

Gmr. (26) &M, a1@HC per.

wr, (27) &4, QT i1aU T (BRI BT

ufpd &5

Show me the parts of the body in answer to the questions

below. Ask more questions of the same pattern.

awg QFalaws LB, 6. @8 srss STLB,

1.

2. @ gi serlents sTC.®. 7 epsesd &rtll.
3. @ g osaws ST 8. weadwd sTL®.
&. sevw @Ngiws T 9. BTHMES STLG.

5. Qphdews TLd. 10. Qg ardvs STLLE.
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vifpé 46

Use the nouns within brackets in  their proper- ~2sal
forms wherever necessary.
1. () @erm weirefl&snL tb @ev .
2. EEWTH B (ucirefl Gant_1b) GLiranC 5.
3. @erp smymsTend| sTwdsTRn ( afternoon) (Fefior)
Guir sevTLb,
4. @riRebay (ULtb) GumrammLoT ?. sl (uLtb) Gurs-
@ITLOT?
5. mevew (LIL-tb) geirmib Blevdm.
6. (o) @ Hw SUHL UL UGB DS
7. (@g) Gursid,
8. a4 s%w (wal) QeTmGRDS?.
9. g (wefl) QeTLEGSH nSI?
10. prid g m (wenfdl) L pUUL @Tib,
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13

ID&{ DT

Locative Case - gipnh Sappomw

Locative Suffixes - @i, @L0, @

B 550 5 5—one after
another

nofs a6t &6 gy fl—
American College

< @Qofldsm—America

9Bawr sib —many

oy Fuwr—Asia

@ew_ssrath—medieval
period

@)% —Ileaf

@rey—night

@@ hbesg—it was (past finite
form of B)s)

erib. 7 .—M. A. degree

géir gjtb—anything

geog—bank as of a river

Geaurf— cover, envelope

Grevor y—well to draw water

@ort—pond

GarreoL_—summer

Gamuiev—temple

&auri— wall
&mf—around
Q& tnZor—Madras
Sevwreost i — water
&% Esyib—capital city
S paHTors—as capital city
& 8hpr@E—Tamilnad,
Madras State
S0 h&Fisth — Tamil
Academy
Blursgreid s grifl—
Thiagarajar College
BBLoZey BTG SIT LDRADIT6Y —
name of a palace at
Madura
Bagh—city
sH—middle
Brusst—Nayaks
srwse—of the Nayaks
Blespw—in plenty
@ pFemdu—weaving mills
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uiger b~ city, town
uumit—Bombay
uris-—purse, wallet
LIeva dw & sLpaLh-—university
upriaretb—olden days
Ligpemin—antiquity
LipenLowiner—old
ur g G sdgri —Fatima
College
i edr igwrf—Pandyas
v e igw—of the Pandyas
160 B@ 6 1g —1Tain
L ST Iy.F FEEILTL—
railway junction
@uifl g1—is big
Quiflu—big
@it HweEnT &@Gerib~—~name
- of the tank inside the temple
at Madurai
Quir Puwey seb gorii —
engineering college
Lé &eT—people

nedwre Lith—mandap

0 H@ (B —-another
oeirenr eT—Kking

o7 3w & i, Lo Qe g —

) manager
Hau@um g—is very big
Beyi R gibwer-—name of the

Goddess at Madurai temple
@psBwinmen —important
LL}rr@Lb—anyone
7€ g1—receipt
Gy GLré s gyrif—Lady

Doak College

Al ayeoguwreri—lecturer

aleugFmud e efl—

agriculture college
GeuZev unitéis (LT )10 work,
to be in profession
eevgms—name of a river at
Madurai
waugPws s grd — medical
college

(1) @Qurweddan erar pawut. (2) gt @@ . 6.
(3) eur wgiemgufer hlevedley omGer g @@eﬁ@@ﬁ. (4) yeurt
wZaradujid Gy erib, or. gimew. (§) wyoueir Qruird sevrr, (6)9]67./611
oGS acwegriuie e aqureryres GaaBimmer. (7) yeuri-
s@pd@ wsery Kerdarasdr. (8) @rav® yew; @ Qs

(8) gy slh priiged e Quiln: sarh. (10) g
weuamawT Hdar semruie @usRmé. (11) Beer Q@G}?\jﬁ)
B@ny R ey Garuid Q4@ ng. (12) g Wsa)b LILHepLD
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wrer Gomulev. (13) Camuleller 2.6irGer QUTHEpLLEHTEGarih
QwasBpa. (14) CGorddné sHn HBSS5G S gL L 6 S50psi-
ser @) afermer. (15) wgiewgulley OGO IGFL_1D sty 1.4
wi Qsvusgernd. (16) Qagerd dsuGudg. (17) @)
GarsGer pH?S pm Gerdvy, Gerdvuddar pHalD @
eossrL_Lgptd @ s&etrpar. (18) Gemleawulewr praTeg LSS
Soit anfri. (19) gyewswired Gamen_ulgrbd Gomdvaies QariGin
@wssrgr. (20) B@wiy prwsar wapTd @HG HA@W®
ABFip. (21) B & RG Udipur yysarLsdal.

(22) wppriisre sBaud, @ew-ssTwsBeid  LLgIwT
urdsigu  ereriselar slupsrors QsSg. (23) -
Qunup gl SmGs s8pssnsiser Gosser. (24) Jperas-
Bé g pTwEs wererisaier sEpsTLTE BBEES. (25)
Quiumnepgl SmeY Quiu GpFurinsgsb, U @&mLflb-
FsTlvsEHd, WEI®IL LidvawsEpsph @ mafer par, (26)
g Carah &b grdadr FwsGdr par. (27) Q@ gfluflwssy
soarifl, degFrs sagrl, mausELs se @rdl, HQuwhsser
sogrf, Gy Gmé adgril, un g8 so aurifl erer m) L.
(28) wgIewT @M Wp&ELLLTET yamaaeTy & ¢8I0,

(1) Ramalingam is my friend. (2) He is an M. A. (3)
He is the manager of a mill at Madurai. (4) Bis wife also is
an M. A. (5) Her name is Kamala. (6) She is a lecturer in a
college there. (7) They have three children. (8) Two males and
one female.

(9) Madurai is a big city in Tamilnad. (10) It is on the
banks of the river Vaigai. (11) In the centre of the town there is
the temple of Meenakshi Amman. (12) That is a very old temple.
{13) Inside the temple there is the tank Pottamarai Kalum. (14)
Around the temple there are a number of streets one after another.,,
(15) Another important feature in Maduraiis the tank Vandiyur.”
(16) This is a very big tank. (17) Tn the centre of the tank there
siwa park and in the centre of the park there is a mandap. (18) On
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the four sides of the park there is water- {19) Therefore even
during summer it is not at all hot there. (20) Thirumalai
Nayakar Palace is another important feature. (21) This is an
old palace.

(22) In the ancient and in the medieval periods; Madurai
was the capital city of the Pandyas. (23) Then, there were Tamil
Academies. (24) Later it was the capital city of the Nayaks.
(25) Now there are big weaving mills, industries and the
Madurai University. (26) There are many colleges. 27)
Engineering College, Agriculture College, Medical College,
American College, Lady Doak College, Fatima College and
others. (28) Madurai is an important railway junction.

Lecative Case

29.1 Q55085 ema- Sign this receipt, please.
Qg g Qun@iisar.

29.2 saufld aws1Gs. Don'’t write on the wall.

29 3augiley GuenBs. Don’t speak in the class.

29.4 @eirpy <o &% wirph There is nobody in the office
Qe &, today.

29.5 ulyer $Bé wésar Cities are crowded.
9 Gle1ib,

29.6 gy M pfeh Seswanf i There is no water in the river.
@ev%v,

29.7 Gesw p flédv gavwenft  There is water in the well.
OICLELES

29.8 2554 selld et There is nothing in that cover
@évsw. (envelope)-

29.9 w8 weswib @S- There is money in the puise
Do (wallet).
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29.10 er6ir waewr Quoflésm-My son is in America.
afleh @)ps&aper.

29.11 gPwnalés @pSwr India isa big country in Asia.
o Quiflu .

29.12 @&wuler #mLr9. Eat on a leaf.

29.13 preir @Qeiray @oey I am staying in  Madras
Oeairlmruler g &G mer. tonight.

 28.14 gewrfufer 4y S saib There are books in the cup-~

Qws8pg. board.

29.15 ettt g1h1? wubrymuiey My younger brother is work-
Goudn i &RIyetr. ing in Bombay.

29.16 ereall_ib ergms ¥ don’t have anything.
JOGLER

29.17 gyeauaf_tb CuerGs. Don’t talk to him.

29.18 erauser e ewrafi thMy elder brother has plenty of
Bew puwir’s Liewr b BawdE gl money-

29.19 sofgwenflusGef- Subramaniam has five cars.
Ltb gpfbg & seir G)5sGier par.

29.20 syeuelr wrmi_ptb He won’t speak to anyone.
QuiF waL’ s _mesr.
B 6 6597 1D

Locative case sufhxes are @e, @b, and @S5 and
correspond in meaning to in, on, upon, inside, at, during etc.,
in Enpglish.

Of these @)é occurs with neuter nouns and pronouns
(non-human), and @ and Gr_S5@ (Qb+oSg + Qo)
occur with non-neuter nouns and pronouns (human) 29.16;
29.20 @b is more frequent and @ &8eb is less frequent.

Note the following nouns with locative suffix in this
lesson. ogeg— wgenguie (3); Wiev-tBevellel (3); &b gurf—
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&b @y flufieh (6); seanr-seoguid (10); sO-sGadd (11); o8 gi-
BB (29.1); seui-saufley (29.2); eagly-aiglis (29.3);
oyl a- R (29.4); wiligarib - Liligen S G® (29.5); <mi~
@h A (29.6); Baw -G Sl (29.7); seurd-aeudldd (29.8);
urtrs-ui@ed (29.9); 9@ s & -2 wilsaralan29.10);yPwir-
QPwreds (29.11); )2-Gvulev (29.12); Qe eirar-G & a7 Zovr T 6h
(29.13); yevio i geviomifufes (29.14); Lubomii-ubLirudey (29,
15); prer-erarafiith (29 16); yauer-asaii b (29.17); o=~
T 6ir - yenwaerefl th (29.18); & nApinewiiwi- SUL AT ibewaii &-
Bef b, senlriwanfiurd G tb (29.19); wr-wrfl_ib (29.20).

fleyewrwrmeni-lecturer. This has the VA suffix @ and
we have the form effleyegwmrergma—as lecturer (6). LipaLD-
antiquity.  This has VA suffix ger and we have t1ypewio-
wmer —old  (12). Similarly wé&wib — importance, becomes
apé&uwiomes (28). )

GeuiLib—heat. This has the emphatic suffix & and
we have QasiiGen (19).

urawigw (22), prude (24) are the VA forms of
uress el and Birilé seir.

gergk — anything (29.8, 29.16) should always be
followed by a negative verb.

s pd 47
s101060 Qorf AL s A5upssa.

1. Don’t drink coffee in this cup. 2. Don’t go in that
cart. 3. Don’t bring dosai in this plate. 4. Uon’t sit on that
chair. 5. Don’t sleep on the floor. 6. Eat dosaj in this plate.
7. There are flowers in those plants. 8. Boys and girls are
studying in school. 9. There is nothing in that cupboard.
10. There is nothing in that room. 11. My father is a
professor. 12 My son is a teacher in a high-school. 13. Delhi
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is a big city in India. 14. New York is a big cily in America.
15. Students are coming one after another. 16. There are
buildings one after another. 17. Thbere is no water in the tank
duting summer. Therefore people bathe inwells. 18. There are
big trees here. Therefore it is not at all hot here. 19. Iam
studying at Anpamalai University. 20 Temple is an important
feature in Chidambaram.
ulfHé 48
Use the pronouns or nouns within brackets with the
proper locative forms.
1. (wgewg) Qevulde G sib.
2, (mmeir) Lewrih @evda.
3. (@B8wrr) wéser o Geib.
4. (wgiar) Qerfpsmiusdr oS ah Gvdm.
5. (wgewr) @Gy @ (only one) GuTAGue awgurf-
e QBEE g,
(Qeandor) QST HETE BT F&1b.
( yousir) aTap Lt emauseir B)@SMeir ma.
(2%r—cat) ef%rur_rGs.
b5 (r) @G s GoSED S
10. (mrewr) B GuenGs.
11. (5@ ) wrantb Gevdev. '
12. (wawf-personal name for male) @50 LD Goirid
GQFTaewr(E.
13. (updisren-olden days) SUIDBETLLIGE epeirD) & i
6T @) B L.
14, (@5BwT) Qudvall QuAu pagd. o8 @B G wrTdesr
5%V 5T LD.
15, e.ar (Guur) fepw ucrh B@E8 08
pufpd 49
Write ten sentences using locative suffiix @, @ _th and
Qe s80.
v Hd 50 )
Write fifteen sentences describing your village or town.

Lo
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INSIDE A RESTAURANT
USES OF Qaian@n, S md, Gurgib

SIpiU gl - sixty
" @& 4 - mutton, mutton
curry

& - goat, sheep -

e o - a dish prepared with
wheat or rice flour

1 gloytb — anything

aen&ifib ~ jce cream

sy - coffee

Kgey - squash
fprig ~ edible roots
Qa4@® - cake

Qaresetd (adj) - a little

#" e - chutney, a side dish
for dosai and idli

FuLT S 8 ~ chapathy

Frieuir — server

9ev—bill

9 w@—after

13ow@ar.S g1 —Dbiscuits

yfl—puri, a dish

U T—paisa, paise

Gum gyio—is enough

& ~ all right
@& ~set (as in one set of
people)
Qeer i3 me - after having
gone
Gz (G5®) - to scarch
Csullmw, GEET - tea
Ggrens ~ dosai, a kind of
pancake
Gpo ~ time (as in a span of
time)
upth - fruit
ueir ifl - pig, pork
viair 1G5 08 - pork curry
Uged - bajji
umé - milk
WA & ~ bread
St —fish
een.—a dish preparad with
peas and fried in oil
supgeuri—one Who came
urms (urh@)—to buy
Qevedsr Glaswrd's — butter



GuimeirafiL_m—Bournvita

L’ Gib—alone

o1 &5l —beef curry, beef

wir®—buffalo, cow, ox

@gmelig—biscuits, cookies,

bread, toast

& f geuti: 1. revresr B)H&5H mI?

2. cueni_ QSE m &i?
2 tiytor @)~
AApg; Caras
QoéRpa; Gred
QmeEmgl. ereer
Govetor Hiub?

Firont:

@ f st 3. o g @ el
Gouer(Rib.

4. eT@T &G 2.1
Geuaiore_mib.

5. aan &@ S HTLLY
Guirgitd,

6. VT Z)wHH-
B psr?

7. Sdeur @evdew.

8. gyeveurr b -
S sl

Faeun:

2.1 sewdyg erened
GouatorHid?

2.2 LEGEHGE TGN
G ey gior Prd?

2.3 yaend@ eTeier
Geyaiar(ib?

2.4 JGEG Gy
Qo avor Gub?
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Geuevw Rb—needed, is
necessary
Gayavsre mib— jsnot necessary,
is not needed
SjevarT, apevauT—halva
e @uape—special
What have you?

There is vadai;
There is upma;
there is dosai;
there is idh;

what do you want?

I want idli
I don’t want upma.
Coffee is enough for me.

Do you have halva?

We don’t have halva.
We have halva.

What do you want?
What do you want?
What does she want?

What does he want?
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2.5 U@ eretrer
Gen ior G b?

2.6 QT HEhSiE eTETeT
Geyesor Btb?

2.7 9BMHES 6T
Qoueior @ib?

2.8 J/mam;@%@ GTGITGoT
Gouatar Hb?

3.1.1 crewégs Csrams
Gaseir (b,

3.1.2 GTaTSHEG QUL
Gaueswr @i,

3.1.3 Jeu@EhsH@G 2L o
Goveuor .

3.1.4 ersw @ @ameveniT
Qeusinr(Pib.

3.1.5 Giérd@ Qoriiy
Garetw(Bib.

3.1.6 Gro0T & (LpL_emi_
Geyeior(Hb,

3.1.7 eugyESLr
Ao @ Geusty Bib.

3.1.8 arewdgs GCasiG
Gauaso (Hib.

3.1.9- eraw &g LSeiw
Bauctor Bib.

3.1,10, crewsHE @Maw
&tz Ge: ior (Bih.

3.2.1 Zoumsats Yl
G euguior (Hb-

What does he want?
What do they want?
What does it want?

What do they want?
1 want dosaj.

1 want vadai-

She wants upma.

I want halva.

I want bread.

I want eggs.

He wants bread:

I want cake.

I waat fish.

I want ice cream.

He wants puri.



3.2.2 eyand@s
G 5udéw Geuetor Bib,

3.2.3 SeuEpdULs LT
Gauata Hrb. )

324 SUGEGS R
Ciflmreiy Gouers Bib.

3.2.5 yalisupsiGs Bray
Gevesw(Hib.

3.3.1 @grawd@ @) e%uh
suenr_ujib Gouair @b,

3.3.2 SeufSensGLh
@) efluyib &7 Hid Geusver—
G-

3.3.3 Qovisense Q-
uyth FLlaoiluftp Goyquar Bib-

3.3.4 aupsg yfluyb
B1pi b Gousmn (Bitb.

3.3.5 Qumsgs CaTeEmE-
wyib g gofluyib Gauair Bih.

3.8.6 u@hBGLI LITGYLD
upppth Gatam@i.

3.3.7 ermieEnsEg GprL-
g.uyib pame ujth Gases Gib.
3.3.8 UTEMHSS
Qi gyt Gossis Qsvw wyib

CGeauevm (Rib,

3-3.9 erars@L Liev-
Gan ggith sTIbujb Gailewr -
@b,

4.1.1 aaqsGé erd
CaveuarL mib,
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He wants tea.
She wants milk.
She wants cold drinks-
They want squash.
I want idli and vadai.

They want idli and sambar,

They want idli and chutney.
He wants puri and patatao.
He wants dosai and chutney-
She wants milk and fruit-
We want eggs and toast-

They want bread and buttes;

I want biscuits {cookies) and
coffee.

1 don’t want eoffee.
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4.7.2 erew&@ alemL

GeuaiwrL_mib.

4.,1,3
QeaueiorL_Tib,

GTG &G (LG~

4.1.4 aTarsEGE
Fium S8 Galevre b

4.1.5
Gevagor_mib.

ST S@ 5 CHTeans

4.1.6 crHIGEHSESS
‘a9 Qenessri_ib.

4.1.7 oBhsEnsE LD
Qo i.mih,

4.1.8 YauepsagF Corm
Qauctre_mih,

4.1.9 GG LSeir
Gouetsr_rred.

4.1.10 @lonens@ L @~
& @ Gavaisr L_mib.

4.1.11 @Qeumbées
aponr. &g M) Gevetare_meb.

4.1.12 Qo
T (88 1) Ceouetre_mib,

4.1.13 TRISGEHSGLI
et & o} Geuedor_mib.,

4.2.1
CoueiwL_TiD,

CTGO & (@ GedT MIth
4.2.2 Sai(réE @6rpib
Gouetor_mid

4.2.83 GaESEEG 6.
mitp Covesre mid,

1 don’t want vadai.

I don’t want eggs-

1 don’t want chapathy.

I don’t want dosai.

We don’t want coffee.

We don’t want bajji.

She doesn’t want rice-.

He doesn’t want fish.

She doesn’t want muttor.
He doesn’t want egg curry.
He doesn’t want beef curry.
We don’t want pork curry.
I want nothing.

He wants nothing.

We want nothing.



4.2.4 i s@hsE Ger-
1yib Gaeuedri_rib.

4.2.5 eTmsEndsy go-
b Geuetsri_mrib,

4.2.6 Lumel h@ ger-
mith Geualiri_rib,

4.3.1 erevé o1 Gioylk
GeuessL_iTib,

4.3.2 SumEG TG e
CGaletnL_mib,

4.3.3 aTRISEHSG TSI
QevavorLmib,

4,34 IYuTsEH&G o Gi-
ayth Gevesriirib.

4.3,5 @euaysg TSayh
QauggrLirib,

4.3.6 uTADG TG -
oyth Geuere_irebe

5,1.1 erawé@s srrd
Quimrgyb,

5.1.2 Suepd@s
Qauidw (Gapi) Gumrgb,

5.1.3 aehSG Qo

&ifib Guim gith,
5.14 ams@EpsGY UTR
B gyib.

5.2.1 aarggs srod
o B Guir giib.

5.2.2 eowsgs Camfle-
afluyth Gemmith @b
Quir gib,
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They want nothing.
We want pothing-
Father wants nothing.
I don’t want anything.
He doesn’t want anything.
We don’t want anything.
They don’t want anything.
He doesn’t want anything.’
Father doesn’t want anything.
Coffee is enough for me.
Tea is enough for her.
Ice cream is enough for her.
Milk is enough for us.
Coffee (alone) is enough for

me.

Chicken and rice (alone) are
enough for me.
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5.2.8 Sa@éaLy thfluyh
Gupii@th e Bith GLimgiEs.

5.2.4 gaierssL
LT gyh Lpptd L@
Gumgyib,

6.1 Csrane GHd-
KpsT?

6.2 e @QuEHDST?

6.3 yuf QwsepsT?

6.4 Gsui%w (Csbi)
@& pET?

6.5 Qumerediim
BQw@s8psr?

7.1 Ggreos @evdas;
Qe Pws& pgi.

7.2 o Gddv; ugeld
Qosbosg.

7.3 il @ddw;
FULTES QWSS G-

7.4 Gzuldw @evdv;
sTin? QeE g,

7.5 Gumerelic m
Bevl; yoval Gr mer @) -
amngl.

Bevhaaumd

Puri and potato (alone) are
enough fer her.

Milk and fruoits (alone) are
enough for her.

Do you have dosai ?

Do you have vadai ?

Do you have puri?

Do you have tea ?

Do you have Bourawviia ?

There is no dosai; there is idli.

There is no vadai; there is
bajji.

There is no puri; there is
chapathy.

There is no tea; there is coffee.

There is no Bournvita; thereis
Alvitone,

GeuairBid, Ceuathrimib and Gurm gyid belong to a class of
yerbs which always have the indirect subjects in the dative case.
They occur with all nouns irrespective of number and gender.
sremdigLs umey Gouaw B may be translated literally as “To me

milk is wanted.””
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Note that gerauis (4.2) is followed by the negative
verb Gaustior_mib,

uafpé 50
S10f'sd T Aswisd Nsepars.

1. What do you have? 2. I want bread and butter
-3. 1don’t want anything. 4. What do you want? 5. What
do they want? 6. What does she want? 7. He wants fruits
and ice cream. 8. Do you want fruit and ice cream? 9. 1
want nothing. 10. 1 want idli and sambar. 11. Uncle wants
coffee. 12. Somu wants puri. 13 Sivagami wants halva,
vadai and coffee. 14. Rukmani does not want tea. 15. What
are you doing? 16. Iam singing. 17. Tam sleeping. 18.
He is taking a bath. 19. Does he want milk and fruit?
20. Does she want coffee or tea? 21. Coffee is enough for

them.
pufpé 51

GBS E0 dwrfiluais AETITILS

Bayrir_sbsb

stoub: (1) omsEpse ererar Gauahr GHb?

apmar; (2) ererar s8N

siai:  (3) aool, uGel, Cgmad, GsTae, FLel, yfl
Rorig ervemih @ bEH gl (4) eresrar Gayaiw(Pebd.?

oiEgai: (5) oSG 9@ L L, QB Q&L yifl Pyprigib
Q& resw (BT

siak:  (6) e (Qargre Guy Qedrp Ame). (7) @Gsn
wi. (8) smotwr Gslrm?

apsat: (9) srnd smQuapd Bws6nsT?

wronk; (10) QBé6ng.
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subsar: (11) &, o avlLieyd O&TaT@ar,

sraui;  (12) @G s, (srind Qarew @ @R ayer). (13) GG sm
srng, (14) @3 sr 9, oympiig e,

urpé 52
S0P af i TIpGHId.

1. 2 dser seni 618)? 2. 2 BisERsE @QUAUnep g ereiresr
Ceuavr Qro? 3. friger @UQuUITwp g eTswen  QER St sdr?
4. ey Briser Qeardarsgls CurSiserT? 5. e 6w -
ofiL_ib B erewar Qai_mii? 6. mprar QL_wdlsgy BurRGmper.
o ed P ereirer SauenGib? 7. @SS L edey eTeirew afdm?
8. @g wnar Ff®? 9. Syoustr erwls QurGayer? 10, Brisar
@uQumep g etairer FTLIGB Siiser? 11, 2 HisEp&els UTd
Garainr Guom? Lipid Gauetr@uon? 12, griser  Qedrdardgl
Sun@ grigern? wbuTiiSGY GunBBisernt 13, Aétser
flo. eumm@R gisor? Gaml (coat)‘ &uT i@ & B i somm?
14, ousir arairden & C5BEm@? acdung CsORwey? 15, B
GI6iT 1o GIenTd@ BGun sl _mii?

u? s 53

Use the proper casal forms of the nouns or pronouns
within brackets.

1. () oretiar Qauaiw Giv? 7. (@) fFnemr-roof) God 3%,
2. (prér) p@ @sfdr Q6 D 5.
’ G st (BLb. 8. (s smd) 8O Buiiui G)mé&-
3. @bS5s (sri-car) Lpl fmgi.
ereirer [5i8ur &HY(pus? 9. a.madr (eend) upad erapgs-
4. Q\bSs (s} o & 5% HT.
Buri QwsBepiadr?  10. (weuiaar) Lph L Hib
5, (obom) erliun® Gurr giib.
QayaisrGuorr?
6 (privsear) @eirmy Fr-
wr(® Geustwri_mib,
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Wi s@d, Befiyd wssfiwer
COMPARATIVE SUFFIX oL

N6 3 Has

2B S5 —next
9 Haw—much
gy Gweirgpev-if that be so
< mfeib-English language
< 1 Jeir-apple
<y gEjeE-orange
el gl-sixth
1 g/ afib-anything
erevevirit-everything
gpeiTLI gl ~nine
sra-leg
BenL_ssalavvdu-is not
available (now)
Qe samg -will not be
available ( usual)
Kot 6HmsT-is it available
(now)
Heot. sEmgI-is available
(now)
feni_s@b-will be available
(usual)
Reor_s@or-will (it) be
available (usual)

@erarth—is small

@an@Epeeptb—even a little

Gamisib—anger

it &g —chapathy

& &big-—name of a place-

Chidambaram

Qeéirar gy —-is small

shws; &b swni—father

Sdv—head

Steseveir—a kind of banana

Grrib—distance

Q&G p&sT —is it known (now)

@ &5AR mg—is known (now)

G sflwalddy—is not known
(now, previously)

@ &Mwirg-is not known (habit)

Q&Muyb-is known (habit)

Q@ &iflyor-is it known (habit’

metr@ps-well, much

Bevevarsir-good person

peir@g-well, much better

Blen puwi—in plenty

udistb-near, side, page
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Ufés afédvdu—is not hungry

(now)

uBéamg—will not be hungry
(habit)

uRéH psir-—are (you) hungry
(now )}

UG &8 p gi—is hungry (now )
wuféGb—will be hungry
(habit)
wRs@r—will (you) be
hungry (habit)
upib—fruit
1919 aalevdn—is not liked
(now, previously)
g & & g—is not liked (habit)
9468 par-is it liked (now)
19ig G@tb—is liked (habit)
L9 &ion-is it liked (habit)
8@ rEse Guomf-French
language
196ir-then
yM& psn-is it understood
9flwrewnf-biriyani, a dish
prepared with rice,
mutton etc.
yM& p g-is understood (now)

PERSONAL NAMES
MALE
<9Y6¥oT () LD Zev

B DIPED
@omwemd

@ mwedm &b

yfwededn-is not understood
(now, previously)
ryfiwrr g1-will not be under-
stood (habit)
yfluyb-will be understood
(habit)
yfluyior-will it be understood
(habit)
wyaueir-a kind of banana
tZy-mountain; hill
wlveuranipritipb-a kind of
banana
o Stb-month
& ey b~very
@uomifl-language
selsaailsvd-is not painful
{now}
el #mg-will not be painful
(habit)
awelléR m HT-is it painful (new)
auall&& mgi-is painful (now)
areli G@tb-will be painful (habit)
aellg@grom-will it be painful
(habit}
aurenpitipb~banana fruit
Gaumpr-else

FEMALE
& gounr
Aoy grs
Freiveu Gl
&G T Gst]



Bamuievetr
FGuor (LpSLD

&5 &b

S Qg inesiluies

gRISETL, <YpriseETA
TTLD (BT ST, @)TTL0 BT &6br

HABITUAL, USUAL - @lwéry

1.1 2ewéE eTeirew
(99 $@b?

1.2 srew &@LU LT
1§19 H@Lb.

1.3 s.awé@l LT
19g.6@Loir?

1.4 Sy dsrg.

1.5 ywm, g6,

2.1 shaEnsE QG
wireng S O gfluyib?

2.2 (araré GG )
Goipssmss Galybd.

2.3 (rarde @EG)
wrenguftb Qs Aurg.

2.4 5HFEHGS
pipssmss @ sifuwr?

2.6 o, GSMujib.

2.6 Qszflurgl.

3.1 JuISSG aThSL
umretp 1flujio?

3.2 YaugbSL
ugsmergl umL_ib yfluyib,

L1y Quosiveud!

o gevafiu®
aafill, @eawsegLd

What do you like?
I like milk.
Do you like milk?

I don’t like milk.
Yes, I like it.

Whom do you know here?

I know Arumugam here.
I don’t know anyone here.
Do you know Arumugam?

Yes, I know.
I don’t know.
Which lesson does he
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understand?

He understands the tenth
lesson.
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3.3 Yaigyd@ e Lraig Does he understand the eighth

urre_ib yfuyomr?

3.4 yomib, Lyflyyib,

3.5 @ddn, yiflurg.

4.1 JuEpHE 7L~
Qureps LAGGD?

4.2 (SaepdsLr) Usd
wellsGL UR&ESGLD.

4.3 IJoi(HéE QHTUS
weléGLr URGGLoT?

4.4 oMb, QRETUS!
wenllé@ S sner LRSS,

4.5 @i, gerLi gl
welé@l URGSTE. LSS
a6 S Srer LIFISEGLD.

5.1 @hi@ a1arer el -
@Lo?

5.2 (@ne) Yuder
HevL_&@ib.

5.3 @B pow Qudler
& oL d@Lom?

5.4 g Tih, Hawt_&GLb.

5.5 @Qddv, Kevi_&aT Sl

6.1 AsbUTSH DS Bl H-
BTV ST aeble@GLoT?

6.2 A ST LD LIGSH STET.
&I aelGaET gy,

6.3 & Sbugtd (sayb
&b, &T6 auedl&@Ld.

lesson?
Yes, be understands.
No, he doesn’t.
When will she be hungry?

She will be hungry by tem.

Will he be hungry by nine?

Yes, he will be hungry only by
nine.

No, he will not be hungry by
nine. He will be hungry only
by ten.

What is available here?
Apples are available here.
Do you get good apples here'?

Yes, it is available.
No, it is not available.

Will it be painful to the ];ags if
we walk to Chidambaram ?

Chidambaram is quite near.
It won’t be painful to the legs

Chidambaram is far off. It will
be painful to the legs.



@Ufures (At present)

7.1 QB EGE FRTLYPSS -
@ gLt 191956 mgm?
7.2 @odw, Ny.ssalidn.

7.3 gyomb, 1919 S8 m .

7.4 Q)8 e ovsE ereiaw
19 &8 ma?

7.5 @B eTar Gy
Iwmressh reir 191968 m &I,

7.6 GTGW &% GEIT yLb
91y & aafleoden.

8.1 s isEHsE @ateor s
QshOps?

8.2 per s s GsMEmEl.
@aurt sTey YOIEPSD.  HHES-
&6 SEESWITH .

8.3 Qaflwelsvde, wmri
OF Y

8.4 @it GG eTEIGET
26U GBUT 6T .

9.1 o iisEhdE @bsLI
urib Y@ p sm?

9.2 yNRALGI.

9.3 Qanrgyeaptd Ly
aev .

9.4 @iy Quicr e,
eThaly ur b yNBDE?

9.5 O G LITL ST
yi@pg.
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Does he like Shanmugam?

No, he doesn’t like
Shanmugam.
Yes, he likes Shanmugam.

What do you like among
these?

I like only biriyani among
these.

I don’t like anything among
them.

Do you know him ?

Yes, I know him well. Heis
Arumugam. He is the father
of Sundaram.

I don’t know. Who isit?
He is our elder brother.
Do you understand this lesson?

Yes, I understand it.
I don’t understand even a bit.

1f that be so, which lesson do
you understand?

T understand only the sixth
lesson.
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10.1 e a@pd@ @)Lr
Qurap gl LRGP ET?

10,2 goomb UGS DS

10.3 Q% LRSGEaAd0%.

10.4 196t TOIQLITEN S
UREG0?

10.5 qeirit g wefléG &S
ST u@a’s@z_b.’ QUG UTLp S
uRGETS.

1.1 @ wiwemanpd
ups Rer &R ps?

1L2 gl pw Henc &8 D gl
11.3 @UQ@um g GlawL_g-

FTSl. ABS G 10T S5 B
HewL_ b,

11.4 Gar gy arcvvaw Hevr G-
CEY

11,5 g]@maﬁr, Lj6ueir
sreveurd GLIQUIT g RevL_&-
RO,

12.1 2 iisEné@ @U-
Quree g $o%v weilés pam?

12,2 Yuomib, BT s
wellG&H m 5.

12.3 @)duds, au il & 961 %,

13.1 gautsEnd&G&F
s 58 1919 8@Lb.

13.2 @uays@s
LS5 15T Gl

13,3 gpbwred HEGLs g,fﬂ
191q & aadeblec.

Are you hungry now?

Yes, I am hungry now.
No, I am not hungry.
‘When will you be hungry
then?

I wilt be hungry omly by nine.
1 won’t be hungry now.

Do you get Malai bananas
here?

It is available in pienty.

It is not available now. It will
be available only next month-

What else do you get?

Tuluvan, Puvan etc. are
available now.

Do you have headache now?
Yes, I have severe headache.

No T don’t have any headache.
They like chapathy.

He deesn’t like chapathy.

Mother doesn’t like puri.
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13,2 ediumed ey wik Father likes puri.
e &89 mgi.

14,1 oyeisrever gy s@GU
yfleowel & &lwim &8 Sy
1919 &@ib.

Elder brother likes chapathy
better than puri. Elder brothet
likes puri less than chapathy.

14.2 SS5TEHEEE
Qaruralored . wpmpsdst -
gmeir perg O Sdleyb,

12.3 erev @l 9yEse
Qurifevwad_ YwGewpsHrer
Berg O sfupb,

14.4 Qi iItmedi
Y TEHE STET JGFh Glant G-
0.

14.5 GenBmelie. [Brader
flaaytb e wigib, \

14.6 @555 sy Fomg
. 9z Weayb Quhg.

14.7 s@wp® Son Hoi.
DI SD LFGYLD BHVRIGH,

Elder sister kfiows Murugan
better than Gopalan.

I know English better than
French.

Otanges are mote available
than apples here.

You are taller than I am.

That building is very much
bigger than this one.
Arumugam is very much
better than Shanmugam (in
character. )

14.8 g oips S Hali .
T (LD GsiroTd,
14.9 ereirlar ot 2. m&~
@hdE 6 Garud gSab.
| 14.10 @pHummar sl
9 GulésT Beayb Qb &,
15.1 @) & Fetrew &1+

Shanmugam is shorter than
Arumugam.

You are more angry than I
am.

America is bigget than India.

"This is small.

This is very small
This is much smaller than
anything else.

15.2 Q)& tHaeyth Rerarg.
15.3 erva ey ren pirjibads
Bl g Heeyd Perargl.
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15.4 erévevmal Hew piLfb-
. @& srew Peirew .

15.5 erévevmen hew mujib-

o @) g1 srer iBaab PereT .

16.1 Gran &S FT QD
a6l & sallevdm, msuyh cuellGs
of v,

16.2 erew Sl LIT D
Qaveimre_rrih, tripepts Goveior-
L_rth,

16.3 Syargnyd@ L9 Epid
g Gar g, YUTEsHD L9 5~
ST 5.

164 @Qi@sd GSnensujih
Bev. S g, @ eluyd
KL _F&HT G,

16.5 Sou@Endi@ <2 mips H-
amswyd Qsfurg, T ey-
wivewufts G gMiwir s,

17.1 Qeuend@ ST pith
(argiab) 199651 gi. i

17.2 eTew 6@ Gpobr myth
(o1 Grayib) @ Sifluir gy

17.3 4oirs 55 Ho
@arpith (a1 gioyth) yflwim g,

17.4 @Qii@ getr mib
(67 Gioyid) Revr_Gaim g,

17.5 @)&1@ geir gy ib
Benr_ &gl

17.6 Sjeueny 6@ G mith
(o1 g1oyib) @ SMwelvn.

This is smaller than anything
else.

This is much smaller than any-
thing else.

Neither my leg, nor the hand
is paining.

1 don’t want either milk or
fruit.

He doesn’t like eihter apples
or oranges.

You don’t get either dosai or
idli here.

She doesn’t know either
Arumugam or Annamalai.

She doesn’t like anything.

1 don’t know anything.
Arumugam doesn’t know
anything.

You won't get anything here.

Nothing is available here.

He doesn‘t understand any-
thing.
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17.7 etewn 45 geir puib I don’t understand anything-
(o1 grayid) yiflwedeve.

17.8 Qs 6@ @G He doesn’t like anything here.
germid (a1 g eyib) L9 G&-
v,

18.1 eiew &@ erevamih 1 know everything.
o\ &dluyb,

18.2 auems@ ereiawrth  He likes everything.
g S& b,

18.3 @lou@ps@ eTeveu b She knows everything.
@ sflujib,

18.4 @)mI@G eveveTLb You get everything here.
fent_& @b

B & e

Note the two sets of forms one for the habitua! and the
other to refer to things at the moment.

Habit At the moment
g s@on g &6 m ST
g &b g &R e
Yy ST G w9y ssaflendey
@ sdluyor QshSpsT
Q@ siluytb Qshf D
QsMur s 0 g flusaflev o
yiflupiom yf@ s
yflupd AR D g
il g e
uFiG@Lor wRER p s
UREGLD uf&GR g
uRG&T S U9 salevdm

B &G Bl 66 p v
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Hlovi_s@h P &6 gl
FevL_&&m Sl Qv sadevdey
el @Lom achlsE ST
el &b &R g
e &T G 6dl & saflen v

Note that the above verbs have the subjects in the
dative. Such subjects are called indirect subjects. The other
nouns are the objects and some can have the accusative case
suffix. e g TG auipdD WSHDE. IAUDEESG TN S
Qsfurg. eaég oupops uREEDE. IAugEGE
shsrsmat gsBpg. But with yfyd and AL G
the accusative suffix is not explicit with the objects.

e (14, 15) is the comparative suffix and follows nouns
to which comparison is made. These nouns are always in the
accusative. €. g. erewn & af_ - more than me; Zyememdarai —
more than elder brother.

There is no superlative in Tamil corresponding to the
superlative in English. Superlatives are expressed in degrees of
comparison (15). The usual construction is to use the
comparative suffix with sréverid — all.  erdveres Haw muythafl.
—more than anything else. To indicate the degrees, adverbs
like tds9yh, emphatic suffix like smeir are used along with the
comparative suffix efi_.

gerpib — anything, should always be foliowed by a
negative (17). Ger@sFupth — even a little, wrepyh — any
one, TG @b — anything and germpid belong to a class which
always end with a negative.
ufpé 54

Transform 16 into comparatives.
ulfpHé 55

Translate the following into Tamil.
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1. Annamalai doesn’t like milk (habit). 2. Annamalaj
doesn’t like milk (now). 3. Roberts doesn’t like coffee (now).
4. Roberts doesn't like coffee (habit). 5. What do you like
(habit)? 6. What does your wife like (habit)? 7. What does
your son like (now)? 8. Does your son like halva (habit)?
9. Does your daughter like puri (now)? 10. Vasanti likes ice
cream (habit}. 11. Vasanti doesn’t like ice cream (habit)
12. Vijaya wants dosai and coffee. 14. Vijaya wants dosai and
coffee. 15. Sivagami doesn’t want coffee. She wants milk.
16. What do you want? 17. I want idli and sambar. 18. He
is going home. 19. Ramaswamy is going to the class. 20. Balu
is going to his room.

vufhf 56

Frame suitable questions for the following statements.

1. arewé@ Quidstaaiuns eaTnit O gfuTg.
2. erewd@éd etwnarii(Japan)upsl  GeTmih @ sMurr H.
3. gy Q@bHwrme upL  BEFGS S @&fluyib.
4. Serené@ Qumfeiulal (linguistics) LpB @ mb @ 5M-
Wi gt 5. erow @ LGS ygsaiiser Gaam @, 6. Syeugyé-
G uss wmurd (tupees) Gasaw@bd. 7. TAMEG YOS S-
@55 Qofub. 8. crarde GHsU Ly emauanwal. (sari) <1gi-
srer 1R pe. 9. erens@E sapsaiudvaie. (sociology)
Quom Puiwe Srer g &R pgl. 10. Ju@yseE Guryduiwded
@eésRubsmer (literature) g sH Sl

‘wipé 57
Translate the following into Tamil.

1. 1 like my elder sister better than my younger sister.
2. He likes his elder brother better than his younger brother-
3. 1like Madras better than Hyderabad. 4 I like New York
better than London. 5. I like train (to travel) better than bus
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(Buwr e mm). 6. Iwill be hungry only by nine in the night.
7. What do you like, coffee or tea? 8. What do you want,
apples or oranges? 9. I dont’t like coffee, I like only tea. 10.1I
don’t like apples, I likeonly oranges. 11. When will you be
hungry? 12. When do you want your meals? 13. We don’t
get sugar now. 14. Wedon’t get even a little (Qs7e55upd) of
sugar now. 15. Wedon’t get even a bit of wheat (Cargiantn)
pow. 16. We don’t get wheat now. 17. We don’t get ice cream
in this hotel. 18. We don’t understand this lesson even a bit.
19. We don’t know anything about Rangaswamy.



usLmo 18

Future Tense

DECIMALS
Do 1D s
9B S 5-next Gr_ae - Delhi
yeng-half Snyib - distance
<907 (H~year @ - Thai (name of a month)
gy Fev-office #HrL-ib - drama
@a&p 5 -from here B~ dog
@ray-night Bmevéy ~ novel

7 50@ GU-what is the use  LibumLs - Bombay
eri@ Lmap gi=when sy e e - bus stand
@@ pame-one and one uri$gé  Qar@haer - check
fourth and give
@@ papésnirone and three LBwant - new person, stranget
fourths L@ - Poona (a city)

s&C&d-concert, court 1o 510 - month

&6 5% - story B&aytb—very

ams a91Gg - don’t bluff wpéama—three fourths
#6555 - Calcutta Méapr—rickshaw

&gl - will not be sufficient @@E@@WT - ate you coming
am_os, ¢ &5t - fare, rent

&6V ~ quarter
pulléveusin iy - train

@ Pe - small, less
Qeirdaw ~ Madras
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Months = 1T5RIGET

84 Sevg— April-May
measTH—May-June

< efl— June-July

<219 —July-August
gavani— August-September

yoLt_n&-September-October

atiu§—O0ctober-November

Future tense suffix - 6

&t S Bens—November~
December
wrisl—December-January
e g—January-February
wrf—February-March
uniigesfl—March- April

Weak Verbs (WV) have the future tense suffix-e

Future

Qumr-go
GuinGavair-T will go.
QunQaurib-We will go.

Gumeunti—You will go.

Gumafi—You will go.

Gunafiraer—You will go.

Gumeurer—He will go.
Gumraumeir—She will go.

Qumeunri —He/She will go
Gumainmritser—They will go.

Gung—TIt/They will go.

Present - Future

Gurms-to go
Gun&Q@mpeir-1 am going/l go.
Gur&@ptb-We are going/We go.
Cur&®@wui—You are going.
: You go.
Gurnf Bir—You aré going.
- [You go.
Gun® Sriger—You are going.
/You go.
Gur&psir—He is going./He goes.
Gur&eper —She is going.
/She goes
Bun@apri—He/She is going.
He/She goes.
Gur&@priaer —They are going.
They go.
CurSlmgy--It is going /It goes.
Gur@ler mer — They are going.
/They go.



L1 Bhiser G&eriar s
ersQuimep g Guimes i geir?

1.2 prer madst
Qe dar dgLs GunGeusir.

2.1 p alQurupgl
enbLiriisE Gurreumds?

2.2 mrar prdam
ubumidggl GumrBarer.

3.1 prusdr eruGLITe Si
QA dETadGEL
Gumrefrigein?

3.2 prmssT IHSS
g @ SQuwhssTad HGL
GumrGeurib.

4.1 v eriGuimap gy
s@5 S sTed D@L GUTesTeT?

4.2 oouer B -
BTl s&& S STl H oL
Quiraumair.

5.1 euer aoQuUIEpS
QL_dvefld L Griraumeir?

52 oouer AGSS b
ayib QL_dells@Lr GumeTer.

6.1 jeui LU S
QG @wbsg Cumeaumii?

6.2 Syeui prlar
EER;hs Cumeaii.

7.1
Qurep g LEI DL
Qumeuriir&ein?

7.2 yeuiser (G55
107 S1b enel &L
QLiTau i &6,

St GET 611~
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When will you go to Madras?

I will go to Madras tomorrow,
When will you go to Bombay?
I will go to Bombay tomorrow.

When will you go to America?

We will go to America next
year.

When will he go to Calcutta?

He will go to Calcutta day
after tomorrow.

When will she go to Delhi?

She will go to Pelhi next year:

When will he go from here?
He will go from here tomorrow.

When. will they go to Poona?

They will go to Poona next
month.



136

8.1
Qur @ Lb?

g arQumep st

82 <g mrlw GUIGD,

9.1 yevar (eoI&eT)
eriQurep gl CLimgtb?

9.2 gma G55
auTgts GUITEG b,

10.1 . yevor GuoTelr
IRy ghs walss
Gu(ReUT I,

. 10.2 so19 uerafléant &-
Bmig proomr waléE
@ (fHIT6 .

10.3 SLUT G TS

Qe (B B @pLbtjanTii-

&err,

10.4 YbwT B S5
g o § Qe ulelln i
B @LbLjain i geir.

10.5 Jouor L SerHIpenio
BBGHS B fL g HG
al@Heumer.

10.6 Syjoueir prlaw  @)-
Bmhg Rerbyalmar.

10.7 @55 Tulled i
QEAGHS Bbswr waéss
GleribLyLb,

11.1 Qeucirerll&&pentn
B o aT &GS .S TALGI-
eumetr.

When will it go?

It will go tomorrow.

When will they go?
They will go next week.

Elder brother will come from
the office at 5-

Younger brother will come
from the school at 4-30.

Father will return from Delhi
in Thai (a month).

Mother will return from
Madras next year.

She will come from there to
our house on Wednesday.

He will start from -here
tomorrow.

This train will start from here
at 5-30.

Little brother will write a
letter to you on Friday.



11.2 9141 e wé5S
Sl Gpa e &@tib.

11.3 jcvor Gwor 6T [T
BTL_ &b uTigsts Gumestrd
(Gumatmetr).

11.4 y&amer B
&&Qel GaL sy Gumeumar.
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You will get that on Monday.

Elder brother will go for a
drama tomorrow.

Elder sister will go for a
concert tomorrow.

Future Tense Suffix -ll-
Strong Vebs (SV) (Ref. ume.ib 9, page 71)
have the future tense suffix ~ U -

Future

©ty-drink

&L Guer - T will drink.
&-LCumrb - We will drink.
&y-oumi-You (sg.) will drink.

@ fi - You (H) will drink.

G iser-You(pl.)will drink.

@u-Lumar - He will drink.
@.Lurar - She will drink.
@lgoumi - Hefshe will drink.

@1y sar - They will drink.

Gl.d@th — It/They will drink.

12.1 mrreir LIméb @ig-LIGLIs .

12.2 priser emind
GLLBuUmb,

Present-Future
@466 - to drink.
@ $HGper - I am drinking.
&4.65Gapb-We are drinking.
®ys@mds - You (sg.) are

drinking.
@lys@ b - You (H) are

drinking.
GuehSiser - You (pl.) are

drinking.

-8 e - He is drinking.
@i.6H e - She is drinking.
&8 @r-He/Sheis drinking.
@&@ @i ser - They are
drinking.
GusRpg - Itis drinking.
@.sHer per - They are
drinking.

1 will drink milk.
We will drink coffee.
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12.3 oouer @)hs Braidy
BTar LIg L meiT,

12.4 Syeuer G Grbiigd-
Bpe pliuner,

12.5' gauri T EG RO
Sue @ar@Limii.

12.6 auiaar @ray
GeTIG IcemNEGE Sl Bl
DGO LILITH &GT.

12,7 pruler wésS S
CursrGs. o1& 61981,

13.1 @65 efi e eTaireT
al%ws@d Q&T@LIUTisGer?

13.2 @55 Cuwsss
o1 & g% epmi Qa&m@LUTT-
&Feir?

13.3 @)hss sLigL G-

B e ereieerey Q&T@ILIMT-
&eir?

13.4 Qbss Ll -
@5 eu@uUTIpg B moLimi-
Hair ¢

13.5 s @pb&l uTL &-
o5 elGuTWE wigliuTer?

13.6 fmaer PS5
e B eTmIGLY L Frigen?

137 5 @S praidw erLi-
Qumapgl @rugLLnri?
Future Suffix 1

This occurs with a few verbs.

He will read this novel
tomorrow.

She will walk to Chidamba-
ram.

He will give me a pen.

They will close the shop at
nine at night.

Don’t go near the dog. It will
bite (you).

For what price will they give
this house.

How mapy rupees will they
give for this table?

How much will they give for
this buliding?

When will they declare open
this building?

When will little brother read
this lesson?

Where will you study next
year?

‘When will you finish this
novel?

The imperative singular

forms of these verbs end in nasals or in laterals i. e. eir, ew, &
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and er. These verbs dre sometimes known as Middle Verbs.
None of the other Strong Verbs ends in these consonants,

though there are a few Weak Verbs which end in & and e,
e. g. Qemev-kill; Qerd-say; Gsmer-have, receive, take.

14,1 2 @ Buisir (2 6t e, - 14.6 SetrGeiair (Gairem,
o) - T will eat. Beir) - T will eat

14.2 56&07(‘31_/6& (Y eur, 14.7 ererGursir (eraer) - [
wesir) -1 will wear will say this

14.3 anew Quewr (& eur, 14,8 A pGueir (af Ha,
ameinr) - 1 will see aflev) ~ T will sell

14,4 Qo Guer (GaL's, 14.9 8 H3UG (& &, &6v) -
Gaeir) - 1 will hear. Twill ask I will learn, I will study
for. 14.10 A pCuer (B ps,

14.5 151" Gueir (1515, A) - I will stand? I will wait
Seir) - T will rescue. 14. 11 @57 HGLici

(Csmhs) - Twill fail
6V & 50 1D

There are three suffixes for the future i, 03, and &
Strong Verbs ending in ¢, ér, @r and e@r and a few Weak
Verbs ending in é and &7 have .  Otherwise all SVs have s
and WVs have &1,

In the neuter there is only one form both for the singular
and for the plural. The future suffix in the neuter is 2.6 and
this is added to the infinitive forms. of verbs, as in the present-
future, whereas for the non -neuter, future suffixes are
added to the imperative singular forms of verb.

smév—quarter, ewg—half, @edame - three fourths are
added to the numbers and the meaning is additive i, e., three
plus a quarter and so on. When s7ev and @ps&mé are added
to numbers the vowel & occurs in between. @& gy+a + &rev
> ger@psrd—one and a quarter; QT+ +epEsre
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> gat@py ssra—one and three fourths; qermy 4 ey
> qérper - one and a half.

uldpd 58

Conjugate the following verbs in the future giving
complete paradigms.

1. gty 2. @48 3. Gellds 4. oi'sng 5. L19&s
6. ey 7. arie 8. Qenaww@eyr 9. m&s V10, LTSS
11. Gue 12. Gy &6 13. QuU@ss 14, emni 15, L&,

wufHf §9
S101050 o Fumst s 05 epas 5.
2.5, 2.25, 2.75, 8.25, 8.5, 8.75, 6.5, 7.75, 9.25, 10.25.
vufpf 60
g B80S H0 o fuwis Qnupssa.
MIL_DEEG oustirig

A, Brwav swi
M T, AT I9.H&ET P S
9, (1) g adng! (2) us dL_rdwr@és amRawnr?
(3) eréaven oy Gouctor(Bib?

o, &r,  (4) @uaw® esumis Genr@riiser,

9. (5) W@ @y, (6) eereriium, @uings Qs G-
pia?

o, &7, (7) ey eL_nau® isayb GTrth &L,

9, (8) Qs srensgs QsMuyd. (9) @ aumi

QsTRSHGwer. (10) amR@muT?
w ar. (11) Sig Hsah Gopne). FLEGS LTy,



6. (12)

o, &r, (13)
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eratresr  aupBIpIWIT? e g pnewr  MEnpmaid
BumaL_(PLom?

Grétranr, G5 enUiris INGah Gaw pay FTLO.

(14) emwner ApHp Avules @  epuTul
TsDG YG? (15) &f, parlm wpdsmey epLsiru
Qar@aser,

9, (16) Q@ sdewmd gerpib qpigurgl. (17) @arC@pamd

o, &, (20)

murt:  Qer@s@Gmear. (18) wsH@  Guoew
Qar@és qpuwngl. (19) au@GSwmdr erer e aim;
@Zvwr@ney prer Nbapradd CurEG psir,

sfl #mf), ogmmiser. (21) aGsT  uri$ass
Qarpmger,

@, (22) erawarsum, uwnioUSDG  GTob  @Gdde,

ufpé 61

(23) erirefi_tb s S al.nCs, (24) prer @bs
srpEGL yHwSadv. (25) @b @UTLSTE!
QITL-aw&. (26) g3ST aenip 616l O QIBUSD S5 S
are P @sTEHEEC per.

Give the present-future and the future forms in the third
person masculine for the following verbs.

V1@ 2. um. 3. gofiés 4, Aillés 5, TR 6. STRS
7. Qari. 8. e 9. emuni 10, vwiin..
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PERMISSIVE @mid

NEGATIVE &n.LT&

SOCIATIVE CASE

Qe Hasir

iy pib - afterwards

@OQuTep g - now

@msés (Go) - to wait, 10
sit

o' sry (2L &m@®) - to sit

2.cirGer - inside

&L 1960 - cot

&350 - letter

GamrEpeib - a little

FL L b -~ law )

Farent.. - quarrel, war

emibumit - a kind of sauce

SQatrawr g - is small

safwms (VA) - alone

@La (VA.) - being hot

S (HL®)- to blame, to

: scold

P@és® - Tiruchirapally (a
city }
Braue - novel
BT H&med - chair’
Bhe (Haay)-to wait, to
stand
ugms S seawenri - cold water
Ltk - picture
ygumenth - a kind of tune sung
in the morning
bad, level (as in
water level)
L&T L L b - very bad
wgmr -~ Madurai (a city)
wrdm - afternoon
Q@auufey - sunshine
GarefiGus - outside

wlh -

Memorize the following numbers.

ug g ~ ten
@@ug - twenty

aprin g - thirty
BTHuUg - forty



bt - fifty
LU g - sixty
eTepU Gl - seventy’

follamasdr ; 1, QasefGus
wrri? FewpHor?

FaUTpsE 2. Yyomh
F 63 (L& Smeir. o erGar
UFITLm? :

3. YUOMID &GO (L& [b BIT6H .
o_arGer gL (Puom?

O gD ; 4, FETepsid
Gevdav. e @pwdv. esrGar
QUFeTLon?

5. gaapsth @,
965w @ytode 2 arGar sugL (Quan?

Faflmrsar : 6. o 6drGer
QUITeVTth,

7. s.enGer @QUGUTW S
wgnQs. QerEpsd  Bagy,
QEme ay&G meir.

8. o aiQar @UIGHITAP &
AUTEGSL_TE. \

9. s.arGar @UGLITEPSI
apGaimTLnib, Q&TEpFid

Q. QEra &G per.

1.1 g wri? @wes®?
1.2 @/g aretras Gi?
U g sawr?

1.3 @ g creinensI?
BpmriLm?
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eratorLI gl - eighty
Qsremamrn - Ninety
&7o ~ Hundred

Who is there outside? Is it
Shanmugam?

Yes, it is Shunmugam. May I
come in?

Yes, it is Shanmugam. Shall I
come in?

Not Shanmugam, Annamalai.
May I come in?

Not Shanmugam, Annamalai.
Shall I come in?

You may come in.

Don’t come in. Wait a little. I
will tell.

You should not come in now.

" You need not ¢come in now.

Wait a little. 1 will tell.

Who is that? Is that Murugan?
What is that? Is that a book?

What is this? Is this a note:
book?
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1.4 Syeuetr wrrri?
Gar Setor L Limemfiwnr?

1.5 Qe wmi?
Syibioreur?

1.6 o1& wrii? smser

o BIGET

Sranswir?

1.7 geui wni? e miger
A Awgm?

1.8 9 g avetrer gi?
L aoL_wir?

1.9 @) g ereirar gi?
&riSwr?

2.1.1 prair  Qu samiom?

2 1.2 pndiger G S5m..em-
wir? i

2.1.3 auew LI Sgeriom?

2.1.4 yeuelr L1TL_QTLDOT?

2.1.5 yaurt grLn_evn-
wir?

2 1.6 @eurigoir @elsaem-
wr?

2.1 7 Qauri &6 erepSewT=
wm?

2.2.1 prewr Brlar
wgmys@L Cuirgamwn?

2 2.2 pweir Brdn  2.mi&6iT
S,E D& @ QIPeVTLDT?

2.2.3 yeuraer mrdar
o hmaar 51 B evgemor?

2 2.4 prer @GS e p-
oG § péseron?

2.2.5 prmiser b
UL Seo U LmidaeurLon?

Who is he? Is he
Kothandapani?

Who is she? Is she your
mother?

Who is that? Is that your
sister ?

Who is he? Is he your teacher?

What is that? Is that an egg?
What is this? Is this coffee?

May 1 go?
May We touch?

May he read?
May she sing?
May he/she eat?

May they bathe?
May they write?

" May I go to Madurai
tomorrow?
May I come to your room
tomorrow?

May they come to your house
tomorrow?

May I open this room please?

May we see that picture?



2.2.6 Sover @55
sraudadt Lg.éseTnm?

2.2.7 Sjeueir @i my
@6l Frini_emriom?

2.28 pnewr @QuUGurapgi
GETEHEGS G S &S~
T Lo?

2.2,9 soer @656
sL g a0l U@ SHE@TLOT?

2.2.10 prew Q)5S
B Herabule) e srgemtnn?

2.2.11 Qeusr Geirm
usomss S afid Gefds-
aior?

3.1 mwelr BTN LDSIGO]T &
&L Qurs_@wr?

3.2 [Breir BTST 2 BIG6r
YD DESG QL . (Buor?

3.3 mrer @erm o7
o mGer 6Ly DG i Hom?

3.4 Q)5S Imramu s
B pés wpuywaddvwr? prer
B psaL_Bwn?

3.5 @ps UmLb
e b Seires g, BT
uig GeL Gom?

3.6 aarsGr URGE DS,
prar grod L Gwor?

3.7 vy QuUGTR DS
@55 soeren &y BjewL. d—

s B wn?
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May he read this novel?
May she eat idli today?

May I write a letter to elder
sister now?

May he lic down in this cot?
May 1 sit in this chair?

May she bathe in cold water
today?

Shall I go to Madurai
tomorrow?

Shall I come to your room
tomorrow?

Shall I come to your house in
the afternoon?

Are you not able to openr this
room? Shall I open it?

This lesson is very small.
Shall I read it?

I am hungry. Shall Teat?

It is raining. Shall I close this
window?
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3.8 Qeyudey o.6rGar au(p-
Bng. sSma S b~
&L Bwr?

6.1 £ s wgIeTEGSGL
Quirgevrrid.

6.2 Bovser mrer. eTeir
YO MES QUFETLD,

6.3 fser prdar
arew afL’ig g aigerth.

6.4 Briser @)5s5
Qe pEvill g & méaerib.

6.5 I obs LT den s
U19 SSQITLD.

6.6 Biiger Tl _errib,
GTaTHGL LRSI, [Hrrer
Sy b Fmd@HC meir.

6.7 gpabraw ey L1y mpih
S saamd. B QUGUTp s
F S YL,

6.8 sgeal Sy pib
e saomb, £ Quburep g
aetren %oy gewi_. (Qevuley
2 a1@er B Gl

8.1 [ B 1&g TEHGL
Gunadian g,

8.2 Briraer mrlim ereir
ofel1g D@ ouTHamt_m 5.

8.3 Iyeudhr eretr YO MESG
SUTHFLIT El .

8.4 s JdPT UG
Smsadame_ng. 9 Bo
mnew QYR o 5.

Sunshine is coming in. Shall
I close the door?

You may go to Madurai to-
mOITOwW.
You may come to my room
tomorrow.
You miay come to my house
tomorrow.

You may open this room.

You may read that lesson.

You may eat. I am not
hungry. Ywilleat afterwards.

You may close the window
afterwards. Close the door
now.
You can close the door after-
wards. Close the window
now. Sunshine is coming in.

You shouid not go to Madurai
tomorrow.
You should not come to my
house tomorrow .

He should not come to my
room,

That room should not be

opened. , There are things

inside.



8.5 weuetr @)HS Breudull
LI S&GmL TH. @& W&T
nr’1 th.

8.6 9B LT ot @)1
QuTEpg LML &Sl T &/,
D HF FTWHISTOD  (FTiLfmi-
Fmevih) timi Gaucim@ir,

8.7 @b UTewF G19.68%
snt-TGl. 3@ parms Gy,

8.8 prar Gl GUTs
oy Guetr, geye B erendar s
B L Gt Ty,

8.9 pialr FIST LDGIEDT &-
& Cuir®lmer. aarC@®
wWTHLh eIF &S LT &l

8.10 awGlsfier @uaw(@-
Quit QuUITS&F TSl IS
&l 8o Sib.

9.1 £ prlmdE LogIawgs-
@ CursBeuets LT,

9.2 Brser eTeim afL g NG
g GauatrL_irih, BTEHILD L.BI&GET
efLlig @ arwm G ar,

9.3 § areir geIPEH ey
Qeuator_mib, HITEYLD 2 6T
o m&& aurm QL e,

94 yhS SEmdUS
B wés Qoualori b, B
Beopy sTwrear DEHEG DS

9.5 gyauetr @pS BTG
y.6&Ba) 50T __Tb. 9| G| LOSIT-
Ll b,
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He should not read this novel.

- This is very bad.

That song should not be sung
now. That should be sung in
the afternoon.

You should not drink this
milk. It is no good.

I will not go there.
should not blame me.

But you

I am going to Madurai
tomorrow. Nobody should
come with me.
Two should not ride on a
bicycle. That is illegal.

You need not go to Maduraj
tomorrow.

You need not come to my

house. I too will not come

to your house.

You need not come to my

room. [Itoo will not come to

your room-.

That room reed not be opened-

That is full of ‘things.

He need not read this novel.
That is very bad.
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9.6 yurer grssm5s
srdwuiev um Geuete Hib.
wrZvuley UM &&l TSl

9.7 95K55 aTedeowd
FrUL9 Geueir_mib, I &

@@L @i,

9.8 £ oL Curs
Qeuetr L_mib. yeuer 2 eirdaw &
J S ARTY TR

9.9 gyewair B 2w G(HENS-
&L QursGausme_mib. 19 &aL .
SevL. &s7 .

10.1 Sjeurt eretr gy 6ir
QUFGUITLD,

10.2 eréiragyt_6i7 9 miapsHLh
QFatrdew & ar @S @

10.3 YmigpsS3S5mH
wir b GuTeGeu e L_rib,
Seuarr gaflursls GursL Gib.

10.4 f oauC@®
CurarGg; GTGHT GQIL_GHT ourT .

10.5 Seurisenh eTeiT -
L6 omsdr ofBE@G Brd%uw
Teurinr?

10.6 rerGen® B
CueBeairi mib. Bodeer
YUY 661y, FamerL alBR D Y.

10.7 orav @ @ el
Qaren@ourr. K6 sTE
FTLbum(htd Q& 6T Beurr,

Pupalam should be sung in the
” morning, not in the afternoon.

You need not drink that coffee.
That is not hot.

You need not go there. He
won’t blame you.

He need not go to Trichy
{ Tiruchirapally) tomorrow.

There won’t be any ticket
available.

He can come with me.

Arumugam is coming with me
to Madras.
Nobody needs go with
Arumugam. Let him go alone.
Don’t go with him. Come
with me.
May he also come with me to
your house tomorrow. i

You need not speak with me.
We quarrel too often.

Bring me idli.
sambar with it.

Also bring
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10.8 grer erér wag et lam staying with my son in

Ol_avaduiey g HG peir. Delhi.’

10.9 eretrenye_air G1%owd My elder brother is coming
GTIBIBGIT oy6HT 6551 5T QU BE P IF with me for company.

10 10 2 AIBEhs@ Do you want to see the doctor?
L_méLeoply uriée Gauew@nt? Go with him., He is going
QeuBrr® Cuirkiser. ot there.

DI Srew GUAGp.
5504686997 1D

eurih in eugeurrih, QuiTs@mib, ete. -is a permissive suffix
and is added to the infinitive forms of verbs. Another analysis
will be eugéo+ gyth, Qe + b etc., where the permissive
b is added to the verbal noun agey, Surse ete. Though
verbal nouns like eugéy, GLiTsed ete., are common in old Tamil,
in modsrn Tamil they do not occur. In @gemwr ete., the
permissive forms have the interrogative suffix 2.

The suffix L_@tb is also a permissive suffix, but this gives
more certainty or definiteness. This is also added to the
infinitive forms of verbs.

emL.Tg is a present-future negative with prohibitive
meaning. This also occurs after the infinitive forms of verbs.
The prohibitives, i.e. the negative imperatives (Ref. lesson 4)
correspond to ‘don’t’ and &g to *shouldn’t” in English.

Sociative case suffix is @7 or o _eir. These corresrond
to ‘with’, as in “going with’’ in English.
vuf e 62

Add Caicu@id, Geaseswi b, LTS, @avd and @b
to the following verbs and translate.

i, e, Qamar@Gur, G e e, LB, 21D D,
Qemsvey, a®, QUBES, 9@, Gy, wyg, ur@®, Qsrd,
epitry, Jig, @@-
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uufHf 63
H151f60 o f AT 5G5S

1. May he go to Madras tomorrow ¢ 2. Will he go
to Madras tomorrow ¢ 3. He should not go to Madras to-
morrow. 4. He need not go tomorrow. 5. May Icome
with you to Madurai # 6. You need not come with me to

Madurai. 7. You should not come with me to Madurai.
8. Shall I come with you to Trichy ? 9. Shali I sleep in this
foom ? 10. MayI sleepin this room ? 11. You should
not sleep in that room. 12. You need not sleep in that room-
13. You may sleep in that room. 14. What shall we eat
now ? 15. What shall we donow ? 16. 'What shall we
drink now ¢ 17. We should not eat anything now. 13. We
need not do anything now. 19. They need not come now
20. You need not go home now. T .

vl pHé 64
BN TIPS 5.

1. prer QauefiGu Gurswmior ? 2. waenl) GUGUTp s
erarewr P 3. B euQureps OQs@wdwael yplu®@ s ?
4. Ijeyer ererev w5 (on what day) @)5& ev@waumsir ? 5, s
@'Gfﬂ G @i hE ageladn ? 6. adreé @Fst LSs—
sSems Germ (today) L9 &8 @y daapywon? 7. Brh Bl
UbLrié@y GuremoT 2 AEsent  erergyl dr  oump@ B
sorn? 8. ewss8® (world) @ulw Br® e1gr 2 9. 2056 Hev
<86 gars0srers (population) adrer 5r® ergy ? 10. 2ew-
% 58x Gevand (wealth) 1948 (more) Br® oray ?
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INFINITIVES WITH NEGATIVES Geueiwe _mih, (@PIQILT S, SuliT &
AND @)ev&v
INSTRUMENTAL .CASE

G e s Hasei

9 &@ew - therefore
< geueng - till then
gang - half, hip
<gyail’e gt - is over
@)mtbyy - iron, steel
@evv - is not
@eufi - hereafter
oL tby BETRE @)wdy ~ is not
doing well
2.1 Ger — at once
er@reh b ~ with me
@Gy - only one, in plenty
&L (&.@) - to build, to tie,
to wear as dhoti
&L_4& (&GL-) - tO Cross
swerth — js difficult, difficulty
&5, &55M&0 srev-scissors,
shears
&, Go8) - stone
o7 S BwHEs (8158w )-to wait
Reribes (Rerebry) - to start

#t_imgl - should not
FLt 1b ~law, frame
gL AGgr s - against law
srwmeir - things, luggage
FTWLBIGT VLD, FTUIRIGTOD —
afternoon
&L (&#®) — to heat, to shoot
' (as bullets)
@6 gl - it is hot, it is heat-
ing, itis shooting
&4 5 — cleanliness
smiger-your (very honorific)
srEigar-you (very honorific)
B (BC@)-to
scold, to blame
sresrud-suffering
G &5 ay-street
Q@ sewau-is necessary; necessity
G gsmeu@)evZv-not necessary
Blega (B )-to act
pae (NA)-good
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sowaer-good mar
parps (VA)-well
srasng-four and a half
Bresev-riovel

# %uswio- position, status
Hen mw-in plenty

wamwL L tb-very bad
e’ th-bad
weuri-Malabar

am - 1ain

wevr QU p gi-it rains
thgeyib-very, in plenty

G potb-time(as in what is the time) ¢p1g.i7 g-cannot

Bt g -t is late
L 1g e ip-town, city, Madras
upse (um)-to pluck
Qu@Qauerariz-flood
Qluer@ev-pencil

w&T-very, great

1.1 8 wgQeaisaBib. -

1.2 5 agGeai@gi_mib.

13 erer@ne eugptg b,
1.4 erer@Ener LI UITS.
1.5 9606 U (Lb.

1.6
17
1.8
1.9

2

&

SIUGH GUT&Fnl T G).
BreT agaunié®G e,
Saretr alrafevda.
Djeu@E)eL (LI S,
udref ot &8 HE Crrd
el L. g 2L Ger Lyl
Couaa@ib.

3 b mrden g wenllée ereir
Ay HE wgGaaT@b. -
Cumep & STET  ermiGET  JILIT~
ULl LITIT&& (LpLg.ujtb,

gulléh oueter 1g-train

autby-difficulty, suffering

G Sib—enmity,
Qeudrartb-water

Gl Qeuny (QFur)-to work
Gaumi-another

You should come. You have
to come.
You need not come.

I can come.

I cannot come.

He may come.

He shouldn’t come.
I will try to come.
He didn’t come.
He cannot (do it).

It is late for the school.
have to start immediately.

You have to come to my
house 't;y seven tomorrow
morning. Only then you can
see my father,



4, praer pndm &nly et
&6ir ofL1g H& aurQevete_ mib,

GT I8 & GiT <SYG¥or GuoT ZowT Lt LITIT i & (LpLg-
wr ). syeurt sendleh e,

5. eretrgned 2w &er afL 1. HES
BTS%T &A%V eIy IWITS). BTET
Qleair&nr i@ Lt G &Geuetor (b,

6. pewrays e ip QUL pgy.
Qe erefs o &5 DLt
Gurrs Gaawr_mib,

7. gy ne Guepleserartd.
YW F& HL_SHAPLGILIT S

8. mirdar e L LgGor -
8rher QuasCaicrw. o.6-
ey HefioredHe@  wrdply-
wr g,

9. ereti @yl @HIE HTLT-
UG BLL5HS uplg T gl @) & &~
b #HH DS,

10, @etr py @rey Lietr el @i &
wewslldG5 S HT6T HTBS APl i1yh.
<y siausoy Ceudnw @) m5t.

11. Sougs@ oL.1bL] HeT-
ws Qvda. Jauend GuewpLy.-
wrEy.

12, @65 pradvl Uy ss
Causoi_mib, @) &t SN Ey 5657~
e Qevde.

13, wewfl oy Y&,
gulev euetwiy @eir gpid cugailevda.
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You need not come to my

house tomorrow morning.
You cannot meet our elder
brother. He is not in station.

I cannot come to your house
tomorrow morning. [ have to
go to Madras.

It is raining heavily. You
need not go to school today.

The river is flooded. We
cannot cross it.

I have to go to Madras to-
morrow. Icannot come with
you for the film.

I cannot drink this coffee. It
is very hot.

I can sleep only at twelve to-
night. I have work tili then.

He is not doing weil. He
cannot speak.

You need not read this novel.
This is not so good.

It is 4 30. The train hasn’t
come yet.
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14, Brsvaar Cunmigenr. prer  You better go.

arefadn. T 6@ Caudv @) s-
fng.

15, Seugnsans eraia sy

Cpoth s BwsGng? Qeeyid
aipedevde. 16wl @58 B DS.

16. Glourgh & e alersy

Guire WT@mid by && (LG LTS,

17. prelr G6S Breudsuct

un}osesu L6 R meir,

18. arewd@ @air gy Gaudew

QwéBpg. prdn 1% o B
Ly h@ engiumi &3 webr.

19. sgama JyeoL.. Bl

o ehiGen ey iLTi&@ D gt .

20. Gprid gl gy,

Syouit &6iT Blar b LIl LTt é By -
7

‘&6iT,

21, e.ar@® @HSY LTl -

@1 UTL (g TG, @& k-
o, th &gerth (Gap_1b),

P BL&FHUPIg LTS,

22, gy Qe QanEye-
HTevsv-

wirlh el $&H m g

23, & WTbUP S S

UBGESouamnL mih. 2 6irEew
SelaiaTey 2. WIth ¢ HEPLYLIS.

24, erairEyd @S LnL -

Y DG alerdad GFTdmw @y -
wrg. Bt hseyth ot th.

I am not
coming. I have some work.

How long should T wait for
him? (He) hasn’t come yet.
It is five o’ clock.

Nobody can act like Siygji
Ganesh.

I will try to read this novel.

I have work today. I will try
to come to your house to-
MOIFOW morning.

Close the door. Dogis trying
to come in.

It is late. They are trying to
leave,

You cannot sing this song.
It is very difficult.

I cannot walk any more.
My legs are aching.

Youneed not pluck that
mango fruit. You cannot
climb so hlgh

1 cannot explam this stanza.
It'is very difficult.



25, pLé@ T5HG Qb5
anbLy? pibord @585 Cailweaw s
QELIEpLy T g,

26. UGN GTET CTTHG
QbFS SFUBSET TEMTLD Gu(hH-
Betr mewr.

27, QU EHSTET BTG
Qeir oy @55 s 5 dueoudc
@S &3 meir.

28. @h@s aw, HD e,
Baasartes fQ &L G& @I 6T
o fé wy Ssnd ofE SL@-
G riser.

29, @UQUTEPS LT S5T Qb
Guams BT HeT6 Q&g It HeT;
@ aptom @b Q& IRy T a6,

30, ereir a)ev @eiran DHG
Qarnid Qedueply LT g, 2L Lb-
Quevarrtd welldHEngi.

31. eraral-b @CGT @®
Cu@sdr QusEng. ASDD
mmer  QuepesTe o1 (tp 31 &G weir;
B QueTRemd Tapsl.

32, yeudars umi eTiaeTay-
Quilu &g 8M&GamTeTd QEy.emw
Qe GR @ ?

33.1 £ Bodw GdTSEGL
Cursbant .1 gl

33.2 [Brvgeir pmdar TG
L 1g He@ TS Tl TS
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Why should we take this
unnecessary trouble? We
cannot do this work.

I am getting all these ti@u-
bles because of him.

I am in this good position
today because of him.

Here people build houses
with stones and cement. In
Malabar they build houses
with wood.

Now a days people make
tables and chairs with wood
as well as with steel.

I cannot do anything today.
My body pains.

1 have only one pen with
me. So I will write with the
pen, you write with the
pencil.

The shears he is using-to
cut the plants are so big.

You should not to

Madurai tomorrow.

20

You should not come to my
house tomorrow.
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33.3 Seucr 16T MG
ATEFL_T S,

33.4 9Bs Jmme G
Bpéadmirng. YF& e pw
FMLTeT @)ms R .

33.5 Yyouew .958% Brasdals
UG S TE. g L&T ' -
L b,

33.6 QBB umLiemt_ 8 -
Quirgpgt LTt dignt TGl HewEF
Frmi g (FTyRSTEL) LITL.
Gouainr @b,

33.7 @HBL UNMS @LY.688
L1 gl @G Besry s G)d,

33.8 gpren @y Cuns
wTGer, § eadws S s
Fl_IT G,

33.9 preyr BrZm wgeTEH-
®U Gursl Gua&Gmper. erer-
Ben® wrmb T & FL_ TS

33.10 wgsRafled  @yom (-
Curn Quradesmmg. 98 Ui
oSGrm Sib,

B 60 w1 (0

We have already

seen

He should not come to my
room.

That room should not be
opened. That is full of
things.

He should not read that
novel. That is very bad.

This song should not be
suag now That should be
sung only in the afternoon.

You shou!d not drink this
milk. Itis no good.

I won’t go there. You should
not blame me.

I am going to Madurai to
morrow. Noboly should
come with me.

Two should not ride on a
bicycle. That'is illegal.

that when an infinitive

is followed by Gevetw@:b, this gives the meaning ‘¢ has to,
should “etc., i, e., some sort of compulsion or command. When
anintinitive is followed byGeu 57 L_mid it gives the meaning “ need
not. > When it is foliowed by the present-future inflected
form of the verb Lmii-see, this gives the meaning “will try to

do”. @i.mg gives the meanihg “‘shoud not”. Al
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these forms and @piguyth and gpywmgy occur for the present-
future. They occur with nouns of any number and gender

When the infinitive is followed by @)eéw, it gives the
* € 3 E) EINY 9433 2 - o
meaning ‘“ didn’t > “don’t’’ i. e, this gives the negation in the
past and in the present.

o (1.3, 14, 19,9, 21-32) is the instrumental case
suffix which corresponds to “by, with, because of, due to” in
English. )

uufpd 65

S0 150 o PR wsd SN Sug s

1, When should I go to Tiruchirapally? 2. You need
not go to Tiruchirapally. 3. You should not go to Tiruchira-
pally. 4. T didn’t go to Tiruchirapally. 5. You need not drink
this coffee. 6. I cannot go to the university today. I am not
doing well. 7. Tt is Jate. I have to go now. Only then I can
catch the train. 8. It is 7-30 now. Sivaraman hasn’t come yet
9. In India nobody can run like Milka Singh. 10. Nobody can
sing like Subbulakshmi. 11. Nobody can work like Kannam
12. T will try to finish this novel tonight- 13. You please try to
come to my house tomorrow morning. 14 Don't try to take
away this paper. 15. Twill try to write with a pencil- You
write with the pen. 16, We will try to read lesson sixteen tonight.
17. 1 cannot speak. I have a head-ache. 18. 1 cannot do any-
thing for you 19. He canmnot do this. It is very difficult. 20
He cannot do anything with me.

uuf e 66
SR Bng S QrfAuwisHilSess.

1. Gos preér ewéGs GET@EGLTLGL 6. @
@ G @, 2. @ £ el b Qar@maé s Seuetsra
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Lmib, erarafiLth Qg gdrgy @@sAog. 3. Bogs mprer
HuWEGS QsTREFMVE. 4. ey @Gand JalmIsGE
QeT1@sa1pquTg. @z aaddg Quawdod. 5. prér Qos
IugIEGE Qen@salt uTiSE0DeT. JumIsE @8 Csme
aard@ @g Coow Qadv. 6, uSsTorg UL Lo Litg.-
ytiser, 7. @erp Qo e, Qaefuids GuUrs wpigr g
OsmPabens Gr Qaererth. 8 @hdd Qump Oeerar.
BL_68 QPTG 9. eTErlRTiIGLITG WG BYés Aplwrd.
10, speucir 10&eyLb peveveuedr. aublG@L GLITHWTL L mair,

vuf pPd 67
U B T Ipas.

1. srigdr pr® or&? 2. STHEGEHT QURUTe S erear
Qeinny GurBSiadar? 3. @aQs areiraw Qeuif) Sigar?d, srnd
@Y-s&Sisert? Cabi @68 Sisern? 5. @/_f,gu Us 55505
P.BGITR UG & (PSS QFLLT? 6. Briser TUQ LT ep gt
By 2eipé @ Cur@iiitaer? 7. gair Crhm 7% STiicer
One wpaiadn? 8. sr%n sndw Qi ar@afigorT? 9 @oueny
e hisensGs Osflywn? 10. Stmsedr oer 2B@@ Gues-
afevZu,



uyLp 19

B b 5

Ij1.day.—often

935 srer—only that

2B & & @ngib—next week

<96t pi—on that day

e sg®—act of inviting

eoip b 5 6@en anB—leading,
inviting

el L g—is over

@ a6l ey FTiLITE—western

meals
@rej—night
B ma@—it will be

@Qo—be

Q)évﬂuq—sweets

wer/i—city, town, village

eriGHwras 51— anywhere

err1Lig—how

gL A—last

GP56 (®15)—to make a note

©P&816 Qandrer (G585
@smér)—to make a note

#mUUT@—meals, dishes

FribLTit—sambar, a sauce
like dish

Sav—few

&t (&@)—to heat, to fry, to

shoot
gsi_dea. (VA)--hot
aFey ETULTEH—vegetarian
meals

cwh, pr @olly—diary

séaraf—tomato

swirit—being ready

swirgm(VA)—ready, are  you

ready

S (&7 )—to give

@z msmii—cocoanut

paass(Boms)—lo laugh -

5681@&( VA )—being good

@ pfév—in person

uganrit@adi—doesn’t matter

Buni (Gum@)—put

Q@umrewr —that which is gone

Qumrer aurgBuw-—even last

week
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i paur 6T —others
wpbged. wrGrer—T will

appruevrs (VA)—well fried
Qi graun 5~ slowly

not forget oG iuTg—a kind of s weet

wphsiair§iser—don’t dish
forget augL- Guor—shall (I) come
wmigei (pbgel®)—to eugepigujom-—can (you) come
forget urgb—week
A& a;1b —very 95 5.5 — feast
@rigutb — can, be able Govdv—work
p Sadle— first
LGEED

Personal Names
&, ahgem) #.  @&Qser
& Sy [CLE ST, 7 T
T, (DT Oy Bl YeiT@mode

1. A6EEH5 o)1k S50

g, (1) Qaeral$& ywenio

@re) o Aiserés Sudn B)@mss-

bar? (2) erivadr ofLug He
B85 D@ agepy.uon?

wr,

(8) QasirafisSrantn-

(1)Do you have any work
(engagement) on Friday
night? (2) Can you come to
our house for a feast(dinner)?

(3)Friday? () I am going

wi? (4) Serm  &HsFTIOuTeE
FLypE AGHEHGL CuTs-
Gmerr. (5) eurt Cuimen aurgQGuo
&AL Loni,

%, (6) Ys@e ereiren?
(7) wraunds @eévdw. (8) &afs
B g ? (9)  wyehr b
anGawtagl Gun® Sisern?
(10) erisens® QUEuUT S

to Kandaswamy’s house for
a feast on that day. (5) He
invited me even last week.

(2) What of that? (7) Doesn’t
matter. (8) How about
Saturday ? (9) Are you
going anywhere on that day
too? (10) You have feasts



oy soy dpbs @QnsApyr,
(11) IABSHuTTD 20améGL
Quin® Bt s6ir svevayr?

wr,  (12) Faflg@pevin
garpith @iy (13) Fals&ipemn
Baew gwri. (14) 61 b s

wenflég o gCeey Qb ?

(15) @ooy a1l
wewhd@. (16) prGar 3 FHMd aum-
HCmeir. (I7) prer s gid
Ganan® Gur&Gmper. (18)
Briger gup walEgs SWTTTs
@wisdr, prer w@H3per. (12)
FTUIT Gih, @G e, 6w @Lod-
Wb @B P Har.

ai.

(20) Baeyd poa s

i,

&, (21) e augl. (@i ¢
(22) werdl LG g (283) Fpyd
Al gi. 1 24) qWEGH
Q& Epsh Bal BumsRDI.
(25) saRé@ e Lmhsl efL.m-
Briger. (26) ediser L wiflufey
. GGGl Qe aran GeT,

wr, (27) &fl, Gumrw
ar@phiser, (28) mrer o b g el
wrl B eir, (29) ABHS TH @@
BTEY o uer?

2,

. (30) 2 mBETEEG GTGHGT
By s@n? (31) Qaawnse

lgl

quite often now. (11) You
are going to your place next
week, aren’t you?

(12)Nothing on Saturday.
(13)I am ready on Saturday.
(14) At what time should I
come?

(15) Eight o’clock in the
night. (16) I will come in
person. (17) T will take you.
(18) You be ready at seven,
I will come. (19) Roberts,
Susan and Annamalai *are
also coming.

(20) Very good.

(21) Shall I take leave?
(22) It is ten. (23) It is late.
(24) I have some work. (25)
Don’t forget, Saturday. (26)
Note that in your diary
please.

(27) All right, you may
take leave. (28) I will not
forget. (29)1 am not the
person to forget feasts.

& ¥ (R Do ag B

(30) What do you like?
(31) Today everything our



162

STITLD sTRI&eT & TUIUT (B SITGT.
QG lay FTUILTE 61 HOYLh

@0 %v (33 )eTweurib GREFSS FTLim

dishes. (32) There is mno
western dish. (33 )Everything

vegetarian meals. (34) What

ur@ smrer, (34) wpsele erarar  do you want first?

Qayesr(Hib ?

wr, (35) 9 g smar Goustr-
‘Bib, (36) TTESS Carane
Gavater Bih, @DGSEmST?

a. (37) gQar; QmsH gl

s@HECper. (38) Glrayés !

5.
SITG.

o7, (40) erowagd G s~

BT6.

o, (41) ereirew,
26 @) LD v & (5 ¢

). (42) TG g -
B,

5. (48) srewen? aTowT
Bums CareansBu Gal 8 fr-
sar? (Eav AL disendEl
Wm@) (44) @357 aawT@uU-
GHGUL pawTss Garames,
(Carame PaT@SBmA). (45)
e aflwr? grbumgT?

wr. (46} prew Qamad-
G men. (47 )@ es Gth O a7 555 —
B s 6.
Bwad e newit)

(35) That is what | want.
(36)I want dosai,do you have

39 crang@y Corene-

(-9y8owr euim b .

it?

(37) Yes we  have. 1T will
give (38) How about Susan?
(39) For me also dosai.

(40) For me also the same.

(41) What?
Annamalai.?

How about

(42) The same for me.

(43) What? Everyone asks
only for dosai? (After a few
minutes) (44) Here is fried
dosai for everyone. (He serves
dosai to everyone).

.45) Chutney or sambar ?

(46) T will tell. (47) Bring
us both, (Everyone laughs)-



a. (48) @Gs&sr QGam-
S s FL ef | & el Fmbumit,

wi, (49) Gsaews Wsayhd
par@ms  GusDpg. (50)
Ganrlt_& Gsrenes @iaare)
perm » @G, crew?

&, (51)
QRaerens 5L SQSTEmF®ILILI-
Guirew @) wé@Lom? (52)ereveum-
Quimtd Qg aTsE FTlIHm-
ser. (63) CoTews LS

U D G-

Gammili_ e

&. (54) e éE QET@id
@uasa® Csrows GUTGRISE.

&, (55) @Bsm. (56) -
DT H@hEG  eTeTer Beu erior-
Gub?(57) @ewrais Lf G-
Ao gi;@el Qo rg. (58)
Qe aaim, UG TUTE
@uin Gib GpsPampam. (59)
uph GGsT B - (60)

gemL Pute FTLn@BSGET.

tow, (61) TGO (& 1)
@ efluyb R0 Gg,rrmeann/
Q& 1B T,

2 (62) oT M G M
Qan@riser. (63) @ ®LEGT
un @ Q&TGERSGET.

£ (64)QCsT L f, Qareans,
@6l W@ T UTE. (64)
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(48) Here are cocoanut
chutney and tomato sambar.

{49) Dosai is very good.
(50) Hotel dosai is not
good, why?

so

(51) Can hotel dosai be as

good as home dosai? (52)
Everybody eat slowly. (83)
Dosais are coming hot.

(54) Give me two more

dosais.

(55) Here you are. (56)How
about others? (57) We have
still puri and idli. (58) Sweets
halva and Mysore pagu. both.
(59) Here are fruits. (60)
Take them last.

(61) Give me an idli and a
dosai-

(62) Give me puries. (63)
Also give mc a Mysore pagu.

(64) Here are the puries,
dosais, idlies and Mysore -
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erBaun Ba@h srind smGer?
&. (66) ywrbd. (67)

o sisar S B& smid (Heajb

BT e @EESS L.

& (68) &l erverGLimé-

pagu. (65) Everyone wants

coffee?

(66) Yes. (67) Coffee in
your house is very good, it is
said.

(68) All right, am bringing

@b sronidu Qenada@aup®-  coffee for all.

@ meir

Uses of é{G‘vﬁvale/@G'v?GvUJﬂ'

69.1 (B & HeTITLD 201 (5 &-
GU BurRsisdr  ydwer?/
G d%uwr?

69.2 oewd@l  UGRTD
Caua@r@i, Sydvewair? [@ladv-
wr?

You are going to (your)
village next week. Aren’t you?

You want money, Don’t you?

69,3 prer 2arGer @IGLITee g I can come in now. Can’t 1?7 .

Qg QYower?| Godvwn?

69.4 Qaremnsg Gl
2 (@ devevarr?| @evduuim?

69.5 nmib  @ermnEGF
Qeerlar gt Y DUUL Th
SeveveyT? | @)6bZanis ?

69.6 @eiran mé@ L6

Quiduyd Sjveveyr? | B v &%uwir?

Q& eI :

(You) have classes today.
Don’t you?

We can start for Madras
today, Can’t we?

Today there will be rain.
Won’t it be?

In 9w s (Gemp+ &&0) Sae is a nominalizing
suffix, converting a verb into a noun. It has a variant form s4.
$8&® occurs with strong verbs and ge with weak verbs.
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Some have g4 for intransitive and &g for the transi-
live. Gswsad—slowly disappearing, growing thin; @ gzugl
Sev—rubbing, cleaning something by rubbing. #mute®—Ileaning
oneself against, enuwi é 1) ——leanlng something against, cuiting
down (as big trees).

v, &7 and 2@ have the forms @/, &0 and <2 before
& and we have u®BSd, SBS® and o &6, i

Some verbs have two forms. g L6, quu@gw—-
act of suffering; Gargpyui_s, Gaug (B Bev—act “of d1sagreemg,
QSULIL_ &, &L S0 —act of being caught; e, amr@-
sev—act of fading, drying away.

In eugapg wiib (2) epiguyis follows the infinitive form of
the verb ar. Note other constructions of similar pattern. ereir-
@e Gigda qpuy.ujib—I can drink; Ya@d umrids epuyuyh—
He can see; ear@ged wim @pg.yh—You can sing. oesamrd
BL-&& apg.uyib—She can walk. The pronouns have the instru-
mental case suffix <.

In woamis @eadw (7) - doesn’t matter, wgaumis is a
unique morpheme. It does not occur in any other construction.

et (11 (Sve+ g)—Isn’t it? Here oo isa
negative morph.

In gwrgns (swuTri+ys) (18), & is the VA suffix.
men s (49), Qugieurs (52) are some more VA of this type
in this lesson. ’

wp&eiléy —first, is the ordinal number for geray.

o in sutrQw (5), 2Cssrear (40), GsreneGu (43), and
@@ (50) is an emphatic suffix. In %G sz7aw (40) (214 4
& + &meir), ST is another emphatic suffix. ‘
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uifpd 68
i 1fs0 Qi sf QuwibAspss 6.

1. T have to go to Madras. 2. She has to read this lesson.
3. They have to eat at eight in the morning. 4. He has to give
me hundred rupees. 5. I haveto buy a sari. 6. They have to
start for the film now. 7. I have to do this exercise. 8. You
have to tell that. 9. It has to walk. 10. We have to sit on these
chairs. 11. Icanrun. 12. Can you speak now? 13. Can he
sing now? 14. She can sing now. 15. Can you give me ten
iupees? 16. Yes, Ican, Iwillgive. 17. Can she pull that
table? 18. Yes, she can. 19. Can he open that door? 20. Yes
he can.

ufpd 69

Give the verbal nouns for the following verbs, using
He and &5

1. &L ®; 2. e 3. aoWpgl; 4. &G, 5. &1,
6. (Ng; 7. wp®; 8. ellemd; 9. um®; 10. @@; 11 Lig ;
12. Guea; 13. Qe w; 14. gen; 15, Qs1@®; 16. BL.,
vufhd 70
8181050 BD aepas.

1. paser @UQuirws adiar QewR Brigear? 2. ok
sER&GU urL g Qasfuywr? 3. yewrfula ererer Q& m5i?
4. Bgiup $P& e dsemde wrers Gsfuyb? 5. o diser
Q@&155 (own, native )earrt 1 51?2 6. o diser Cerps pr@ eTe?
7. Brugar LG umap gl G sodar gL Cun& Briaer? 8. Lo
@ GunESisd? 9. o msersE QUCuUrTw g LURERDST?
10. 2 Brs@p 6@ TUOUTES UAGGE?
usf e 71
S0 1050 Quon if Auwiss spay e

L. You have to walk to Madurai. Haven’t you? 2. I have

to sleep now. Havén't 1?7 3. We have to eat now Haven’t we 7



167

4. You are bathing. Aren’t you? 5. She can sing. Can’t she ?
6. She cna see Can’t she 77. She wants milk. Doesn’t she ?
8. She likes puri- Doesn’t she 2 9. He knows me. Doesn’t he-?
10. He has a headache. Hasn’t he ? 11. She is going there.
Doesn’t she ? 12. She didn’t go there. Did she ? 13. She will
not go there. Will she? 14. She should not go there. Should she?
15. She cannot go there. Can she?



urcm 20

A MIDDLE CLASS FAMILY - 50 & 808 G@ b

CONDITIONAL SUFFIX <6V ; USES OF 67aH (pe»

gyevaur — halva
2Q@sn® —- with it
Q@i -- person
g @6 — but ; if be
2 gwrey — meals
2. mafer — relative; kinsmen
TG LI ap sith — always
eTéveurTib —- every thing; and
such
e Qeunreu i@ -— for each
person
geuGaumarmy — each
& a5 Lrev — if seen
&6 MG ESGLLy — calf
sepL b — difficulty
&Tesn (ST ) —- 10 see
ar§ -— coffee
&g — savoury, beinghot
with chillies
BgmwsSeé @) mbg -- from
the village
6558 (89) — 10 hop;to
jump

GBS0 —it will jump; it
will hop

@LpLbL] — sauce

&MUy — note

&L — side dish for rice

QerRds (QaT®) — to give

Gargientn — wheat

Foy — small

Reirer — small

Gewrerrar — she will do;
prepare

&t — dog

prer — day

foife) — diabetes

GrmEPw — close

B h&er e — are; they stand

#Femmw—in plenty

Bmri—disease

ug&sib—side

URSZE5E psth —university

ueangib—tiffin

1919 4 & —that which is liked

Ljsv— grass



B saytb—very; very much
e (L ®)— to dash; to
batter
ap_r g —it will not batter/
. butt
wr@Gtb—anyone

‘_/(_;) crEgear afLlige gei-
Qo gend@ galemre
g &b, (2) aTows@ @)efiL-
yé smen 94.66.(3) 5 gyth,
<& Goaur, @i BIFLh erair (e, L8 &-
o b 99 @G, (4) Yy@pe e
s 9558 sappsrer Goler-
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N (R&%mwn®) — to
play
s b STel—guest

GauZmr —time (as in number of
times)

Gau sor Prom@ev—if needed
a1 &Bsmé—straw, hay (fod-
der for cows)

(1) In our house each likes
different things. (2) 1 like only
sweets. (3) If it is halva or ice-
cream I like it better. (4) But
my younger brother wants
only savoury. (5) For him
sauce and kutu, - everything

®1b.(5)Sjeuay&@GS GLetb,#L_® should be  hot (with chillies)-

eTéveTd sTgmii @uwss Car-
GSoT (HLb.( 6 ) 6TI B6IT Y& & ITEH &S &
FouT S Suytb b gmer 19 -
S@LD.(7) 6T ECT 360 65T G S
aeirpy GeauZamuyid C&imend e
Qouesr Pb- (8) eTm@er HLIUT

(6) My elder sister wants only
chapathy and puri- (7) My
elder brother wants dosai all
the three times (of a day). (8)
Our father will not take sweets
at all(9)He is a diabetes patient.

@GFHL'ICBLJ Fronlwrie.nid.(9) (10) Therefore he wants only

<0iB6S B ey Cpmir. (10)
B0 JBEGS C&Tg o
o quwrey HrewGoyshw Bib.(11)61 k-
6T Ywrell H@g Hse)D Hak-
L_tb. (12) e@eum (b BTG g6 -
Qe EHsGL N9 58 Liew-
srgh Qewsunar, (13) oergy
e ) pauii sen &G ssven b G L -
BTG,

wheat dishes (11) It is very
difficult for my mother. (12)
She will prepare, each day,
dishes liked by someone. (13)
On that day others will be
angry.
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(14) ermiaer af L1960 wiT-
@fb.—aml_'u_‘ﬂ FmLSe omLe Tii-
goir. (15) erdQ@aumpid LITeU-
grar smLiPCemid.(16)am 5-
srefleendessner smnIBum
G z3ui%aGur Qer®UGLinib.(17)
DUt H@pH @G LT  Gauswr (-
wrEye Ut sTaEr  QET@EL-
Gunib. (18) erdser oft’ige)
@ @ Ussser B HAGT par.

(19) syeweu flew piL1 L1760 &(HF6ir-

{14) Nobody in my house
drinks -coffee. (15) Every one
drinks only milk. (16} For
guests we offer coffe or tea (17)
If they want, we give them milk
also. (18) We have two cows
in our house. (19) They give
plenty of milk. (20) Therefore
thereis no scarcity of milk in
our house. (21) For the cows

we get hay and grass from the

e (20) oy s@6 eThGeT afL g village.

UTQuéGd sap_C @édZv.(21)

LS GGEEGS BT SBNEBm5S

mauGGHTE, Ljev GTEGWTID 6y -

Giair mem

(22) a16ir Fetrew grbiufeir
QpHEGL  HET UG &6 né
@iy grer.  (23) el
ERAL TR G GHHGL. (2¢)
Segntd SCI1EsTe  eTL-
Gunap g eldenwim@aumes.
(28) o& edar U L mgl.
(26,6760 &Mysu. U1 G [5G0 LIGHT
B, (27 ) Seueh &n e o5 &
o grey,1Lne erevetd Gar@L-
Lneh (28) Y& HMET USH G-
Geavgner stiQuUmapgith @)msé-
@b.

& v dhorewr id

(22) My little brother’s close
friend is the calf. (23) It will
hop when (if) it sees him. (24)
He also plays with it all the
time. (25) It won’t batter
(butt) him. (26) My younger
sister’s friend is the dog. (27)
It is she who feeds it with food,
milk ete. (28) It remains with
her all the time.

Ineray@ev (areir g+ 9,60) (3) — if be, b is a condi~
ticnal suffix corresponding to 'if” in English. This occurs with
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the reportive erérgy. e can also occur with other parts of
speech, but not with NA. Instead of ereirgped, Y@ also can
be used as conditional (17). Also refer to exercise 73.

98 gyin( 2 Hd 4 2.1b) — of it. YBé — in it, A + Gev
@b is the locative suffix. & tb here is for emphasis in the sense
of ““of all of them.”

In srgwmis (smgih+ i) (5) uris a VA suffix. In-
stead of i, & also can be used asin sTFLTS.

In 00 mesri sap&QGeemih (8D et &@GSEEG -~ 6T6vevb)
(13), erévemib gives the plural sense and the expression means
““for all others.”

Note the emphatic suffix greir  in @afllygsrar (2),
yfsner (3), Csrens grer (7), el STew (12), Garu psmer
(16), a6 pré@L1g. Srer (22), el S (27), Uéd %8s ey Hran
(28).

@L-13. is used for the young ones of animals (22), and
@@s& for the young ones of birds.

G
seir DGy — calf,
BTi1é@L Y. — young one of a dog
L& S@Lg. — » of a cat
DL BEHLG 25 of a sheep or goat
W aT S EGL g — . of an elephant
Glaz

Gamfé@ess — young one of hens
Refs@Eys — young one of parrots
o7 § 815 €5~ young one of ducks

sufmP 72
e o LML T uDY 9 F Py (NOTE) T EPaIT1di.
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nutHe 73

25, RSB 0 (F0 5T 5N 1RG5,

)

unrdBeaasBLomene Qar® &G mer,

2. vmev Geusiar QGbair e G &T e Bl et mit.
3. eumB(w Qeweli(peh BV,

4. UG &E QeTeT(Re FRW G,

5. arg@uerped FTII RS peir.

6. QamrgemL erer(ped ST &I,

7. BTEHS GTGI(REV 6TaT G5 & Gl&mH.

8. eumenipLiLitpth GTGH (e 66w i@ Gavatre_rib.
9. e eTerayed sTaT Gl Lg &b,

10, P dlurt eresrmped e HTewr @flwrt
11, L0&GIT GTGIT( 6V QUG &TGHT GTGI LD&GIT,

12, DT 6T Yeldr Suar GiLiew,

13, y& &b areirayey @) &I ST L& FHHLb.

14, LIVSCVESLHELD GTGHT (PG Y &I HTeir 116t % e &Lpaih.
15, . w&L (T GTETov Qeui HTeT L ML it.

uirpHE 74

Write ten sentences using the conditional suffix <.

vif pf 75
o_suasit o_pafariaalar Qi sdm srgasnis.
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GETTING A ROOM IN A HOTEL
61635 &&T ~ NUMBERS

e H—Tro0om

@5 d@—for each person

@evevrreoev—without

o eirer gi—the one having; that
which has

gevQeurair giib—each

&7 fu — MOTNing

@ofwesn p—bath room

Fmiomer—luggage; things

Pafer b (Saflw e p)—single

room

Q&s yeyi_—check out

L1967 emtb —double room

safluenp — single room

V. Visitor

V. (1) sy p QsdpsT?

H.R. (2) @wéBog. (3)

arés (GT$®) - to lift, to carry
ST6RE6 smem h—having
taken; carrying
wir g epd (ol e m) —
bath room
Guii—person
enIIGT—Dboy
1w mgGl—the other
wrig —floor (asin the second
tloor of a building)
ap sev—Ifirst
apeirLieu tb—advance
g&gr—receipt
asr_ens—rent, fare, rate

H. R. Hotel Receptionist

(1) Do you have any

room?

(2) Yes, we have. (3) Do

sl g p (PuGer a5 )3arsw - you want a single room?(4) or

@wr? (¢4) L96r eyid Couesr B-

a double room? (5) Are there

wr? (5) Adsedr @ren® Gugr? two of you?

V. (6) sofl svp Y@HéS
e g Gl&TEBGT.

(6) Give each of us a
single room.
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H. R. (7) urémib (Gal-
wa Yeop) acarg GumT@-
wr? (8) UTSuh QdeT Sl
Qaveir Zn1?

V. (9) geiGaimenih
CTRIUGT G QUTLGDE?

H R, (10) urgesip e 6r-
gl UGG UL, HDY
L@ epmis, (11) o1 Gouetwr-
®1p?

V. (12) ungepth o 6r-
ar3 & Q& THH E6T.

H R. (13) q@ prer
amL_eng (per LG QsTRHES
Qov v (Hib.

(14) epdou Udg
mpurds Qar@hsar. (15 ) &miw-
vl L welléGd OFs
QayLl.

V. (16) @Gsm Quugl
eHLITILL.

H.R. (17) @381, 08g.
(18) omsedr I G-
QsLl®, Yot Yymmp Q)wmL &-
wShgl, (19)wpsvwry. (au-
weslle th) (20) o ewswn! (21)
@eudagpeoL_ ) FILTIET S
SGn&&Rs Qaram B Gur. (22)
IOIGEELDE Y F RO G EICETMCR
675351 Y
@6 I 1

@ram @ 2

(7) Do you want attached
bath room?(8) or without bath
room?

(9) What is the rate for
each?

(10) With attached bath
room ten rupees, the other
eight rupees. (11) Which do
you want please?

(12) Give us the one
with attached bath room.

(13) An advance of one
day’s rent be paid please.

(14) Each of you pay ten
rupees. (15) Check out time is
8. a. m-.

(16) Here is twenty rupees.

(17) Here is your receipt.
(18) Your room number is
twenty-eight and his twenty-
five. (19) On the first floor.
(To the boy) (20) Oh boy! (21)
Take their luggage. (22)
Twenty-five and twenty-eight.

epeir gy 3
TS 4
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20

T

aL®

ELCE

USa

L B0 @yeirgy
L1657 6ol @t ()
uBapeir oy

LI GletreLpain g

U @S
LB b gl
uSen

U GIGarap
uBQer @

U SQ BreTL gl
Bmu s

@ SO Fresr )
@b Bran®
@@L SSiapeT ni
QU b8IBTTES
Qou s 5ES
ORYRE-F A
Bloustsw
QuusLsF
@)w L 56 &mer Lt g
LIS

iU @ Sre m
@puid 5 By s @
Ui g giepeir mi
UL S G BTG
QprIU @ 55 Gl
LIS BT
wpLiu 8 sap

wLus6 s ®
UL SO greru g
BT U

BT HU G ST6 1y
B S Brsin @
BT DU S Gl epetr oy
B HUS SI BT6HG
BT HUSD S5
BT HUSE 1
5T HUSCEY
BTHUSD S
BT HLU &0 STeTu gl
&bt g

oSG sTer
@b & HiF i (B
bt S glepsimy
&LbLIS &1 1576 G
EALINE LR T F
a0 g STH
2B HLp
201bL1 G0 SLH
oMU SR ETRTL G
AnUG .
QDL S0 sTeT
& DU & Bl e (B
iU S G epeirpl
2AMIL S &I BTG
AL Y1
DS BT L
ADUS3 5
USSR
Yy 6 SrerLs g
eT (Lo gl

GTpLI &0 STt oy

175

38
39
40
41
42
43
44
45
46
47
48
49
50
51
52
53
54
55
56
57
58
59
60
61
62
63
65
65
67
68

70
71
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GTpLI & BT (B 72
STPLI S SIS DI e
GTpU &SI BTN & 74
QIOEELE Y 4
TP S BT DI 76
erapu 5CHW 77
auSHLD 78
TapL S0 STETLIG 79
GTGuTLY i 80
eTan U &G\ STeim 81
67 6u LI & S 687 (B 82
GTGUOT LI &5 &) QLPGIT 1) 83
T T LI & I BAGT S 84
61687 L1 60 & 15 5 85
G168 L 5 &M M) 86
erei U GG sep 87
Tl SO S @ 88
ettt i 50 &redr L gi 89
@ T a5w gt M 90

Q sresw gmr HOW 6Ty 91
@ s atw gy H T GTEH 92
@ & e @ H myeLer m 93
Q g res gmyT H i HTewT % 94
@ sne gur pevpibg 95
Q & esw g Hy oy 96
Qpren gritoy 97
Ogneimemr K@ L@ 98

@ Brein g HO peir g 99
D 100
51 HG e gy

57 1 15 Gwan 6t gy 101

&1 @y ew g |
}

BT DA @@ 102

& e o)

on pPepery) ]
BIHpIpTE )
ZTHPErHS )
sroemmbsl
STHplewss )
peo )

o Bl gy

B HGmep

BT HHGuwep
ATHAOLE T

o7 pACuLD |
BrpGweTug
&7 H BQurdrer &t |
B HOILILS 51

& B BOL 5 &

B HOILSOEeT D
&t HoCL SO eysirmy |
L7 D gy Ui 16 ol e (B
B 1 1L a7 6ol redor @)

Qozrn
CPB BT Y
ST
Q510!

&1 0 BT )

ST i Dl

TG0 GRY)T myf

@ smanmudgh
@ greermuiy b

g Wi ib
@ e nulgib

u & srulgib

103

104

105

106

107

108

109

200
300
400
500
600
700
800

900

1,000
2,000

10,000
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e b 100,000
ug gL s 1,000,000
Gemg 10,000,000

ug HCamy. 100,000,000
SroGamy 1,000,000,000

©)6508:56501 1D

For numbers 11 to 18, numbers one, two etc. are added
on to L dgl. Here usg becomes Liairar before Qraw®, uF or
w1 Beir before ey and w2§leir before other numbers.

Numbers 20, 30, 40, 50, 60, 70 and 80 are referred to
as multiples of ten, where number ten follows numbers two to
eight. Here v gl becomes /gl and we have @wug, LU,
BUHLIG, SbLgl, ADUG, Tprg, and ereug. When
numbers one to nine are added onto @@L, ¢pLILI G etc., they
become @@L S8, wpLi b g respectively.

Numbers 11 to 19, 21 to 29, 31 to 39 etc., are referred
to as one to nine added on to 10, 20, 30 etc.

Numbers 200, 300, 400, 500, 600, 700, and 800 are
referred to as multiples of hundred as @b BTDI, UP5ETI ete.
To these nimbers, the multiples and additions of tens explained

before, are added. A similar system is followed for the

higher numbers also.

Note that for multiples. numbers occur before usgl,
mT D ete., and for additions they occur after them. This is similar

to the English system.

For ninety a1d nine- hundred we have @ e emr oi and
@ srermudgh or @&merermuiyd. They do not fit into the
regular pattern.
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Numbers two to cight have different forms before 118 g/,
mro and ulgh. They are tabulated below.

ovetr & sir Before us s Before mray Before <yulrd
Qlrein @ @1 8o @ eve @ et
&peir g wu B ep

Brewg BTH BT Birey

LLEY epth & &

20 =10l A <20

gw 2UC TP agp

L GTLb, 6T6iar G768 GRS

uufp® 76

Write the following numbers in Tamil

32; 59; 93; 64; 27; 12; 48; 56; 102 175; 642; 375;
456; 127: 11; 89; 99; 56; 2,464, 5.438; 7,464; 20,468;
60,304; 721,642
uufné 77

Ask the students for the Tamil iranslation -giving the

numbers in English and vice versa. Repeat this for ten
minutes daily.
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SHOPPING
ABLATIVE OF MOTION

Quis (@pmE)—to get down @wib— money

T & &% —how many 19Qar(® —blade

SL_GV-—5ea

&ene_—shop Ol p (@) ~to get; to receive

FenL_d&rrer-- shop~keeper Qum ¢p1gwmgl—cannot get

oo —Gillet @usmT—paisa; 1/100 of arup: e

@an tb—tank, pond wriGar Gsmiy—Margo Soap

G aeiral—question Sen—a personal name for

@Mwssir—sun female

Ge#mLiyy—soap

@ &9y eir—tooth brush (pLg-WIT gJ—cannot

@ HQueiv’ (U Husns)-tooth paste Gom S sth—total

Bepis—kind; variety RLITI—rupees

G g & tb—country e (eum)—to come

BrE—country sueng—till, line

Bleb—land, earth s @pgwirg—cannot buy;
cannot get

U Bld—answer
umgaL_— packet
156 — balance(as in accounts) atmesth—sky
Qeuef &£ 5—light
Geugy --different, what else
epTLiyG&emL., FTUILIESEL .
stationery shop
Goy i i9yely, Gradmdyan—
shaving brush

QLY. FE0EE HiTFair—customer
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&, S@L GETGT

sur

&, (1) rewvar Qovatr Bib?

ar, (2) aransGE Qemiy
Gaiagr@itb. (3) Q&G pET?

& (¢) @usfwg. (5)
erairerr Gamiiy Gonessr Pib?

aur, (6) wniGar Gealid
Qan@hiser. (7) @) ps@psm?

= (8) QwsEpg- (9)

o1 & &1 Gevator (Hib?

suv. (10) apeir gy Qam(p -
&,

&, (11) @Csm arerm
ingiQam Gemiiy. (12) Geumy
GreiraT (Seuety Hib?

our, (13) @eir(® &eir dv”
Certiyg QenBraer. (14)
BnsBmen?

& (15) @wsfmg. (16)

@Csr Quen® FeirdwL’ Gemlyy.

(17) Gaugy ?

o, (18) s weeler (35
Cuav @, @ 65 Lrapib,
Qo Gapali 9yey~id, G5
uréar’. Hevel’ LICer@ub
@4-17@5‘!&6)‘7.

&. (19) Dol LTésL.
Quan® Sepie B)whéHair povi .
(20) perm ghbg 9Car(®;
T USg WGar®. (21) OF
Govaa (Hin?

v, (22) usg L9C8er@
unge Gt Qanr®iiac.

&. (23) @G5, Gusivl”,

QUITLY. 60 5 BITIT G

(1) What do you want?

(2) I want soaps. (3) Do you
have some?

(4) We have it. (5) Which
soap do you want?

(6) Give me Margo Soap.
('7) Do you have it?

(8) We have it. (9) How
many do you want?
(10)Give me three.

(11) Here are three Margo
Soaps. (12) What else do
you want?

(13) Give me two Sunlight
Soaps. (14) Do you have ir?

(15) We have it. (16) Here
are two Sunlight Soaps. (17)
What else?

(17} Give me a Maclean
tooth paste,one tooth brush,

a shaving brush and a packet
of Gillet blades.

(19) There are two Gillet
packets. (20) One with five,
blades, another with ten
blades. (21) Which do you
want?

(22) Give me the ten blades
packet.

{23) Here is the paste, tooth



@5 Yy, Gopallir L9gay,
Feova ICar®.

o, (24) Qo g &b eTeirer
&g’

®. (25) aperg oriGam
Geriiy sgpa mums O smagm-
o pen s g eouET; @@
Fardwr. GETLiy @@k BUTL
oty epET; Guevi
epeTml epumLl; @uatn®
gy~ BTer § e LSS
e 9GeT® ¢yl L.
(26) Qon $ & L FCearqp
EBLITIL! SotbU S SH G CHLIFT,
(27) @0sm Yvg.

. (28) @357 BBUS
epLImiy, (29) UTEE QenpLser.

&, (30) @Ba, UTER
@retn @ emis BTHUISDBHS
IET,

31.1 prer ofigaflpb S
o BHB metr.

31.2 aurrew & Bl b
ey QUUIBDSI.

31.3 @ilwalalsg G-
afgFih auBE DSl

31.4 pHAGES ST~
et Gor s B HGL UTLE D S

31.5 Gowwr M PG B
;;gers'bwﬁ/i Qansa® o pH@mar.
| 316 @ps ey Q-
G960 (5 5. 21 GHD S -
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brush, shaving brush and blad-
es.

(24) What is the total?

(25) Three Margo Soapsfive

rupees and ninety-five paise,

two Sunlight Soaps one rupee’
and fifty-five paise, paste
three rupees, two brushes four

rupees and ten paise and the
blades three rupees. (26) Total
seventeen rupees and fifty-five

paise. (27) Here is the bill.

(28) Here is twenty rupees,
(29) Give me the balance.
(30) Here is the balance
two rupees and forty-five
paise.

I am coming from the house.

1t rains from the sky.

We get light from the Son.

Water flows from the river into
the tank.

She is Bringing water from the
well.

This train comes from Madras,
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317 QeerlarSciB5S)
S b @ o7 o BT~
i, ]

31.8 prey prdw @AG-
wHS Y oLUGEHG per.
| 31.9 yyeveir wg 5B -
& Qoughcer.

31,10 @evetr w18 5=
& @& @pedr?

31.11 ereiraniie_i8hm b &

@S wr@hd uTEIs ApIunT &,

31.12 prer ifenedesfi_18-
B @RS pebr,

31.13 Sarafle_ 18l s
B sl Qup wpywrg.

31.1¢ @Ml Bk g
ys555ms anisrGs.

31.15 3yeuen) &G Ievureser-
afi (S5 & UmTLD UG DS .

Bovd s

Chidambaram is two hundred
kilometers from Madras.

I am starting from here to-
mMorrow,

He is getting down from the
tree.

From whom is he coming?
Nobody can get this from me.
I am coming from Meena.
We cannot get it from him.
Don’t get the book from the

teacher.

He is getting money from his
elder brother.

@ in urdai’Gu (22} is an emphatic suffix.
B)Gsm (23) is an expression used when something is
handed over to a person or to call the attention of persons.

28 ng (24) is the present-future form of 25(9@)-to
happen. Note the expression Guor g a1 ereirar 28 na? (total-
what-happens)—What is the total?

There are two suffixes or ablative of motion &)efm b gt

@9+ Qobs) and @ Bohs (@nib+@ohs). Qasha
occurs with neuter nouns and pronouns (non-human) and @ -
@b & occurs with non-neuter nouns and pronouns (human):
In one case @@ is added on to @ and in the other it is
added on to @t .1b the locative suffxes (Ref. urt_ts 10, 13).
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mfpé 78
o af HaHH@L 1B sTepas 6.

1. Qg Quilw s wn? og Quillw sy ion? 2. @&
Quilw efLm? o8 Quilu f_n? 3. o hswmés Bie uTmTs
Qsfluyb? 4. gougyde aerear Gaay Gub? 5. GsSwneaend
LD i} o misans@ ererew O gMuth? 6. & MEE@HES o7 &S0 Lol
GU UFEGD? 7. @) s alopud e misesel Yl psT? 8, o i
&eir et the| erii@ aelSHnH? 9. 0. 52wl 2. dis6h 2 0T Gwresr
@eheron? 10 e dia@neg S5Csnems N9.6gwr? @)L 6fll9g.6@wr?
11. s aw6@ s s5L6p G shejron? 12. Siger GUGungp g eTerenr
Qe draar? 13. prer srdwms@s Qdardarsgl Gur G pdr,
Brigentb 1@ Sisenm? 14. o.mieer sart e gu? 15, Rraaser Gr-
Qurupal Th@s SueH Siser?
uyufpé 79
S18 50 QuorfRuwisls s s.

1. Where are you coming from? 2. Iam coming
from Delhi. 3. How far is Delhi from Madras? 4. Delhi is
about two thousand kilometres from Madras. 5. From whom
is he getting money 7 6. He is getting the money from his
father. 7. We get salt from the sea (#—v—sea). 8. We get

petrol from the earth (Hletb—earth). 9. We get apples from
Kashmir. 10. We get machines from Russia and America.

b pé 80
o BRGS0 o8 ifitrusi GG g RS 6.

1. paevr  GousmssasrpGsH  Geardarulalmb g
YDUL@GRG e, 2. o giouenl aeThG G Caulw BBES D).
3. Qeawrlaruladmpg  pasy  GrL.valdg Qunr &G peir.
4. 9l srer  (yamw efwreardBasnar) QunEGme,
5. Qeveduleu ereir walarly uniiés Garevw B ib, 6. yater Gr_eéved



184

Uesds e s B alflamruragrs GlwsBaper. 7. Shsesd
T @yl e eu(h@ Brigern ? 8. Briser e pEG L OG-
S Sisdr ? 9, o BiEERsG AEG Cadv earpib GdoZvwnr ? 10.
gGsr Swrury depwnors 2ugdey QurEdisGer ? 11,
eraiTanr aQUITLITTD ?



urem 23

INFINITIVES; IMMEDIATE FUTURR

Uses or Gurae

e n Quit &—upper berfh
@ewpd & (@lew m)— to draw (as
water from a well)
#§Q@&fl—concert, court
Bl_do—sea
&g Htb—letter (as writing a
letter)
arQeg, s gurfl—college
Hevorm—well

" @ymas g gi~—Grand Trunk
Express Train

G I —voice
@aerib—tank

G o (Gom) — to reduce
itself

Rpisen s — short story

&b, ggegib—fever

@&6vauth — wealth

Qe ay— cooked rice
Gs5—date (asin dates ofa
. month)
BL_arib, L meira-—dance
BBsl (B5s)—to swim

1.1 povgedr sl Qs
Qual s ?

L1676 st th—school
wthumey, umrib@u ~Bombay

ugeurebeidv—-does not matter
ume (uT® )—to sing
vt & gt —having seen, having
checked
yand auevT 1. —train
ye s euevwiy. Héuiub—railway
station

Guné, Qumew—similar to
something

wpad agliy—first class

Goewt—platform

Guogprib — still

Mariei Lain e (Lety am) —

to reserve

Qamrwii Qi g—lower berth --

T s (eumkig) —to buy

fmuwime_ (e wir@)— to play

Where are you going tomor-
row? '
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1.2 prer prdar Lih-
uriisel Guir&Gpetr,

1.3 prew UlgGs0
CLTBG peir.

2.1 geurt QUQuUTepsi
ereirar s U GuaReyri ?

2.2 gyt QUGUTS
srcn® Fnitfi s Gur Gy,

3.1 B @uQunrapgr 616imen
Qauwl Qurep) ?

3.2 prer @UQuUTE s
g 680 GuTEG per,

4.1 i 5w wrew
srerew Gediun GurGyerr ¢

4.2 b Brder T
Faflnred pes Cuadgyer.

5.1 @ery &1
19 e $@ (FToum iy HE)
SYDLOT TG LIGEST G5uF LS
Gun &peir ?

5.2 b G o8
Lietw owr 1 Gun@peir.

6.1 gyumr GOGusapm
@afdals Gun@upit,

6.2 =y etur Gwor 6ot
@OGuraps Frinf 1
Gur @& pair,

6.3 ogsmer 5
Qe Sar @0 Lm_13Bun Ry,

6.4 BT sl SEGL
ysgpaie ourisl Sun QG peir,

T am going to Bombay tomor-
ToW

I am going to study.

What is he going to eat now?
He is going to drink coffee now.
What are you going to do now?
I am going to read now.

What is mother going to do to-
morrow evening?

Mother is going to the film to-
mMOITow evening.

What is mother going to pre-
pare for tiffin (breakfast) this
morning?

Mother is going to prepare
idli.
Father is going to bathe now.

Elder brother is going to eat
now,

Elder sister is going to Madras
tomorrow to give a concert.

T am going to the shop to buy
books.



6.5 gyaueir @UGUITep &
A%y L OGuTHgair,

6.6 swar @COuTep gl
06 AYsD B T FLI
Gunyer,

6.7 gpmosir sLdd 55500
CunGpesr.

6.8 oowr Rew b HESS
&5t el @ew p&&LIGUITR@Er

6.9 &9 usradssn G-
Apatr g sal Cun&gyer.

6.10 sved Qcirdar &gl
uig.éaL GuaBgper,

6.11 mrer 55QFM
GaL sl CurHIGmeir.

6.12 prmser @ern
1wl Anfor UTdSaL
Cun&G@pib.

6.13 gyaseir GonriL MEHs
ariid ernde o SurEepes.

6.14 preir SLHPHGH
Gefiss GurHIG meir.

' 6.15 gssmer Bprams
st Gur&per.

7.1 2 AGESGL UY.EES
G sRuyom?

7.2 &Gl U555
Q@&Muyth,

7.3 erard@GU LI585

Qaflurg.
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He is going to play now.

Kamala is going to writt a
short story now.

Murugan is going to swim in
the sea.

Mother is going to the well to
draw water.

Younger brother is going to
school to study.

Raji is going to Madras to
study.

I am going to attend the
concert,

We are going to see the film
this afternoon.

He is going to the hotel to
drink coffee.

I am going to the river to bathe.

Elder sister is going to prepare
dosai.
Can you read?

I can read.

I cannot read
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7.4 a@mé@L UEsath

G shun gi; erap oy G Shwir .

8.1 JugySGL UTL 5
@ sAuyon?

8.2 YumGGU UTL. G
@ sfluytb.

8.3 IuaNGGL LT &
@ efwrg.

8.4 YU HGL LITL-&fib
Qafwim g ; et pitb G Sflwm gt

9.1 Syevar afey wib GUTe
Curag 0sfuyb,

9.2 YaaiGE ST,
(snidaer) ugalg. 9 Eewné-
DGl

9.3 gaal_th Seonw
Qeedaid @wéH pa. Qan@é-
#&Q86THES G DTS,

9.4 timi LIITL . QUG
T® BT (pe FbbH nS-

9.5 evetr CusiBus
GIGO &(& [BEUGS GI & ITGHT.

9.6 BNGH 2.6 GnLDEHIIF
QFrRdQETIN 2 MEHESS
Gamub suBR LS.

9.7 b  FmibuF
Gera@Gper. £ GsL6 wiL-
Cetr erabr G i)

9.8 Qe HL1 LIG SHLIIG &S
oové@ BaT@at Lflujib.

I can neither read nor write-
Can he sing?

He can sing.
He cannot sing.

He canneither sing nor do any-
thing else.

You will kaow more about him
as time goes.

His fever is steadily increasing.

He has plenty of money. It
won’t decrease however much
he gives.

His voice improves the more
he'sings.

It is good for me the more he
speaks.

You are getting angry the
more I repeat’the truth.

Iam saymg agajin and again.
But you won’t hear listen to.

You will understand it bettsr
the more you read it.



9.9 Gemiy CGumoGun-
L8 grond] perps Gla@péeib.

9.10 Qer®éssd Qardds
Cuaib GaBper.

10.1" erer%or sGLmey erebr
S Q&G

10 2 edr@miGuned Q)i s
e.w35B& wrmBady,

10.3 o g6 smiams
amedorss Grrala QumeRaper,

10.4 Gavmi’t e enlium®
fC & Friiumean U Gumé
BmEsT .

10.5 @ sBwm oQ@uolésT-
@ariQumé @),

10.6 Qeuri 2 M1g6iT -
evor &y GumewGew @SS IT.

10,7 @eurt, Gjeurt &R -
wengiy GuraBer Cua&ipt,

10.8 yeur ereindovris
CuraGer pL_&&mit.

10.9 @aar foungl
&Gavw gdowit GumawGay
Bl SE ey eir,

10,10 w&rswr s155-
awiBuirey wWirgpth Gevde.

5608 85597 D

The infinitive suffix is 9.
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The more you apply soap better
the clothes will be washed.
The more you give the more he
asks for.

My younger brother is like me.
(resembles me)

There is nobody in this world
like you.

Your younger sister is exactly
like you.

Hotel meals will not be like
home meals.

India is not like America.

He looks exactly like your
elderbr other.

He speaks exactly like his
teacher.

He walks exactly like me (He
behaves like me).

He acts exactly like Sivaji
Ganesh.

There is nobody like Mahatma
Gandhi.

In the case of the Weak Verbs

the infinitive suffix is added directly to the imperative singular
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forms of verbs and in the dase of the Strong Vérbs it occurs
after the formative suffix &. The formativé suffix occurs after:
the imperative singular forms of verbs.

The infinitives when foltowed by the present future of the
verb Gur—go, givés the immediateé future tense (Ref. 5, 6) and
corresponds to “ going to do ” in English.

Usually the infinitive occurs immediately before the
finite verbs. zrer RsbuUrsSHGE Pelwr uridgsel Gur®-
Gper—1 am going to Clidambaram o see a film. But cons-
tructions like prar Reflior uTi&Ged sbLrs s HEL Qur&-
G meir is also possible. But here the emphasis will be on the
particular place. IF there is any object in a sentence, as fafliom
here, it always precedes the infinitive.

2.1 in UG dsayh, aepgeb (7.4), UTL eyib, Q6T mib
(8.4) means “also”. The infinitives occur in  duplication
(Ref. 9) and give the meaning of repetition or emphasis.

The idertitive Gurés or Gumev is used when something is
similar to something else (Ref. 10). Thé noun to which some—
thing is identified should precede this and should always be in
the accusative. e. g erardriBure ors Sl @wésR@er.
wrew &bl erenTariGuinéd G mé Hlo e,

sl Hé 81

Frame suitable questions to get the words in bold type-in 6
as answers.

uuf e 82
&8 yfsv Qo fRuwislsuwsse.

1. Where is younger brother going? 2. My younger
brother is going to Madras for study. 3. My aunt is preparing
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coffee for me. 4. His son is going home to eat. 5. T am going
to Chidambaram to see a drama. 6. His younger sister is going
to sing a song. 7. Our mother is going to prepare coffee.
8. Where are you going? 9. I am going to Calcutta to address a
meeting 10. His younger brother is going to the tank to
bathe. 11. He is going to the restaurant to drink coffee. 12.
I am going to Madras to se¢c a drama- 13. I am going to the
village to see my mother. 14. Our elder sister is going to
Bombay to give a concert. 15. He is going to Londop for
study. 16. I am going to write a letter to my father. 7. She
is going to see a film today. I8. India is as bigas America.
19. Don’t speak like him. 20. Don’t act like him.

vafHf 83
DG ENGED Sos FAUwTENBI% 6.
Lemsmeairy H&nwn
1 &sl fEtal LT s B0

&, Sgwm ol

& Kerriis

B, (1) eremer Cuam@ib?

8. (2) Quusmssens GaH yadss @G L5» WG
gy éaL Qauar @, (3) BunsBps?

£. (4) Qaneyed Fogumadr, uridgé QeTOFCpatr.
(Qsness Gprsfped o) (5) Bosfpg. (8)Byrev.
wrH@d @uear® uis Qusfong. (7) Baar@un?

9. (8) wyaumy @d%. (9) @ Sud uis feied e -
apiser, (10) ereuelenay? X

&, (11) prpHm TQWUS®SHS BUTL, BOUS UET.

@, (12) Jolex- 1 BTHD 6T G007 LI ] U
(Qanérs Cors8 el 1p6)



192

R, (13) QBsr s dadr yésLl; UTSE Brerg epumd
gbusmshs amust. (14) fsid Lan gpasHEG Bwu d-
W5 OUET,

b, (15) moevg, amHGper,

&, (16) eum@pmser,
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Noun Attributes (NA) = fumpemL

(In the following list the

noun forms for the NAs

are given within brackets)

QYL _Sa&Lone (JYL_&sih)—~—calm,
quiet
psien (9ipe ) —beautiful
<9167 —person
< Hm & Savu enf ir—river water
B éss ReuL—blood red
@% usams—leaf green
B ores Peiy —light red
Glenp Lidens —light green
Gansgd (@ edoy)-will be
sweet
2a1 & — violet
@@, @arg—one ¥
e&d@u (sey)-will be bitter
54 Bhyy aeri— brinjal flower
colour (violet)
&mehn Fal —dark red
setrwr @guod) - Cape Comorin
& &Eswi—khaki colour
a9 et —coffee colour
&ifib sei—cream colour
@efiy Lidaws—parrot green
@LeL., @enertb—1s short
@e— umbrella
GoTSg S S enfii~-lank
water

Hey—red, is red
Frsw’ sawi—chocolate
colour
&ribLiey Bl pib—ash grey in
colour
Setrer —small
Gr_arnmi s — Denmark
B5B i@ (8 &Py —wil
be sweet
& s (Gawiuy)—will
be astringent in taste
spever—good
B mib—colour
£ ( Faeb) - blue
dar { Fartb) —long
Qe —1all, is tall
Gugmer( Gmi)—straight
LFenF—green
yefl&@b—will he sour
yefwikLapitb—tamarind fruit
L% —cat
@uirg—medium (in
Quisti -~woman
Qumy. seid —snuff colour
w@pser —yellow
wefl eir —man

colour)
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o ebi 1sth-—-mango fruit
Beayb—very

Guirewner (Gorsib) ~ bad
eun i e {aunilL th)—

big (in size)

1. gLt eniwiei eiiing.?

2. QUK [BeLa) GNLILIGH,

1.1 yeuehr yeir 6TLINg.?

2.1 Sjeustr pevey e

1.2 syeurf e 6101097

2.2 yeuit fFeiey e,

1.3 e diagel togmeir e
eTLrny.?

2.8 6T LDGGHT FHevsy
GOLHUGHT,

1.4 9.5 waf g6ir e1i100197

2.4 b5 1oesi Getr -
CunsBf (y6ir).

L5 yeuer Sibq ariisg?

2.5 et gl Bsayh
BV GOLILIGH,

3.1 @) gy Fetvewr ogib,

2.3 sig dord sdgy.

3.3 ot Qulu e,

3.4 g haayb Levrew
af@. ' .
3.5 @ g Baayb Qullu)
SL19L 1h,

3.6 Syeuer IBsaid Fovew
Quissar,

euran pd it —bananas -
unripe fruit
Gevtiinb L1t --peem fruit

@ gotbuai —jumper

What sort of boy is he ?
He is a good toy.
What sort of man is he ?
He is a good man.
What sort of man is he ?
He is a good man.

What sort of boy is your son ?
My son is a good boy.

What sort of man is he #
That man is a rogue (naughty ).

What sort of aboy is his
younger brother ?

His younger brother is a very
good boy.

This is a small tree.

That is a long rope.

He is a big man. (also
sarcastic )

That is a very small house.
This is a very big building.

She is a very good girl.



4.1 geusi LH&a)h GL L ..

4.2 yeuew e A& ayh
GLeor_.

4.3 @ovewr Li&ayib
Qptenr. e,

5.1 @& 1i&aybd Syp&TeT
Qey.

5.2 Pgbuys8ne §s-
Sreir GHyer LITen 5.

5.3 eueir tA&eyLh aume L.~
LOITGOT 6T,

5.4 @Qoueir Bsayd Gunes-
LDITGN <QYGIT,

5.5 oeusr Llaayb S &&-
ey QL.

6.1 @3 eieirer B o, ¢

7.1 @8 uses g pb.

6.2 umey erawar [ mib?

7.2 une Qauender B pid.

6.3 @HSLI Lyl GOa eTETET
18 mb?

7.3
B wib,

8.1
B b,

8.2
Baoh.

8.8
& b,

8.4
Bod

8.5

g .

@S0 yramas Fe
aps0 Yy Ay
67687 d;l_..ml_ DEH & 6T
Bis0 L7 sGUH
Gr6iT SEEnF FSIL

aewr Sl @i gl
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He is very short.
He is a very short man.

He is a very tall man.

This is a very beantiful plant.

This is the straight road to
Chidambaram.
He is a big (in size) man.

He is a very bad man.

She is a very quiet girl.

‘What colour is the leaf ?
The leaf is green.

What colour is milk ?
Milk is white.
What colour is this sari

This sari is blue.

That flower is red.
My shirt is yellow.
This cat is black.
My sister is fair.

My younger brother is
medium in complexion.
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9.1 (kB0 1 s@EsFauiy.

9.2 Hps |y Cored sei.

9.3 @16 YL emev F)eTEh-
Seutiy,

9.4 ol FL ot @)arib
vFer s,

8.5 erelr MG &H FoEw
Gevri,

9.6 GTGiT (DGGT B &&T HT&-
& seurt.

9.7 b L owey Kifib
&ouit,

9.8 e16ir Lt_enan &S G-
Ly &eurt.

99 b5 gbud @) L-
udameg,

9.10 @650 Yo Rl
Udas & B mih.

9.11 Sjaueir sy eool]
Br &5 e,

9.12 @@ snulswri gtb-
i,

9.13 @g Qumry serf
FLiem_.

9.14 @B L ey FTib-
ue B oib. .

10 1 eratr Q#n g eeri
geriwm G,

10.2 eraw Q& Es BTH
Qe riég.

10.3 wTbud B5HéH-
@1b.

10.4 yafuwbupd yefs-

&1b.

This flower is dark red.
That flower is rose in colour-
My sari is light red.

His shirt is light green.

My shorts are chocolate in
colour.

My son’s shorts are khaki in
colour.

That sari is cream in colour.

My sari is violet (brinjal
flower) in colour.
That blouse is leaf green.

This saii is parrot green in
colour.

Her hslf sari is blood red in
colour.

This is a coffee colour blouse.
That is snuff colour shirt.

This sari is ash grey in colour.

My native place is Cape Como-
rin.

My native place (country) is
Denmark.

Mango fruits are sweet.

Tamarind fruits are sour



10.5 GeutiLib ULpLh &F &~

G0.
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Neem fruits are bitter.

10.6 mﬂmb@&&ﬂlu &leurs- Bananas (unripe fruits) are as-

GLb.

10.7 pEre Qaflée.

10.8 @eordamd Sanewti
BTG & Gevdev.

10.9 9 ;5 san enfri
GL_1& G BEGLD.

10,10 o169 & R(H GO
Geusser (b,

tringent in taste.
Oranges are sweet.
Tank water is not good.
River water is hot.

I need an umbrella.

Different verbs are used for different types of cooking.
They are given below. The frequent verbs are given first follow-
ed by the less frequent ones within brackets.

42.1 Verbs &L {&() — to
beat in fire, to fry in fat or oil;
uaw e (uew @) - to do, to
prepare
Ggrremat @@ (uedr @y )-prepare

dosai
. &@ (a8 gy) - prepare
vadal

u&ogg @ (Lse8w gyl ) — prepare
pajji

WpFE O (Lo gl )-prepare
muruku

Qi@ %6 -heat the roots (in
fire)

yelQuimr gang  LI6vw &Y - pre-

pare tamarind rice

SuliéFm gLh Lahi gy -~ prepare

curd rice

42.2 Verbs Qarp (for gy) -
to mix, to turn upside down
enypor  udwgmy  (Rermy) -

prepare upma

42.3 sicflss (@) - to

cook in steam
@ gyef (L @my) prepare
idli
Guywndiut  uargel (Sed) -
prepare idiyapam
FatrLé el (U gy ) - pre~
pare sundal

Curgsth yail (wram aw) ~
prepare modagam
YU @ el (usimgmy) - prepare
puttu
Qaagsacan. »ad (L gm)
—- prepare kolukattai
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i, el — steam eggs
8ypdi g gefl—steam roots

. 424 oads (wa) —to pre
pare, to keep, to put;
(smités) — to boil
UTrEip et { STUIFE)—pre-

-3 T2

pare payasam
Gy et (&milEs) — pre-
pare sauce
Qeup i smuid&-~prepare hot
water (to drink)
42.5 GurL (Gur®) — to
prepare
&7UL9 QU@ —prepare coffee
Gafhd Guor® — prepare tea
Qeupfr Gum@ — prepare hot
water (o bathe)
42.6 apnés (ag)— to
roast, to fry in oil

B4 55957 1D

sr19aQE T ame_ argy ~—~roast
or fry coffee seeds
& Zv a1 — fTy peas
e b oev ey~ fry(in oil) vattal
st ey — fry (in oil)
vadagam °
wePrs@erlme. am —
roast pea nuts (ground nuts)
42,7 Qurfés (Gunfl) —
to fry
erh Qunf—fry (in oil)
) appalam
Gumrdl Gumfl--fry popcorn
an_sw Quri— fry (in oil)
vadagam
eror@h Quafl—fry (in oil) gin-
gili

Noun Attributes (NA)Y are in attributive constructions

with the following nouns.

Some are simple NAs. Others are

complex NAs, that is they are NAs derived from nouns etc.,

by the addition of suffixes. NAs cannot have the interrogative
suffix <@, enumerative suffix 2.1, and the emphatic suffix smeir
while all other words (verbs nouns and VAs) can have these

suffixes.

Simple NA
Blev — a few
LIV — many
Complex NA (The nouns are
given within brakets)

Finalh is dropped
@eris (Ge1hgkh) — own
B (Bavib)—blje
Ber (Barth) — long
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Suffix b Doubling &
yeflwid (yafl) — of tamarind <9, D mi( <o) —of river
wmib () — of mango SrH o (57g) — hundred

Suffix y&$4. b is dropped
G sg (@enb) —of tank Different Forms

‘ﬁm}g}g (Pevtb) —of carth @b (g6 m1)—one, a
Suffix ger 2o (@gar@)—two
Spsret (APS)—
beantiful

Gmnew (Gpi) — straight

ulFHe 84
sPfd NorfRuwisNsipess.

1. This table is green. 2. Bis shirt is rose in colour.
3. This sari is green. 4. My penis black. 5. That shirtis
dark green. 6. This sari is orange in colour. 7. The leaf is
green. & My coat is ash colour. 9. Your sister’s gown is
parrot green. 10. My elder brother’s shirt is blue. 11. This
flower is blood red in colour. 12. What colour is that
building ¢ 13. What colour is your shirt? 14. What
complexion is your yourger sister 7 15. My younger sister is
fair. 16. Thisis a small umbrella. 17. This is a beautiful
pen. 18. She is a beautiful girl- 19. She is a very beautiful

girl. 20. Heis a very good boy-

uufpHéd 85

S Mo PALWi S ASWEI5
1. Mother is preparing dosai. 2. Younger sister is

preparing idli for breakfast. 3. Elder sister is preparing upma

now. 4. Please prepare a cup of coffee now. 5. Please

prepare some tea this evening.
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udfHP 86

Translate the following into English. Frame suitab]
questions for the following statements,

1. @680 g e udme Bipie. 2. prer of g H@?
CuaRGper. 3, gyeuitadr LigsRpiaar. 4. ermser g fdud
Faugpsh,. © 5. erer Gy 9iHs Guevguler e aGer @)mb-
Bpg. 6. oarsy @is0 wnii ylwdedu., 7. Seuri-
S@56G PATLG warllé@S ST LOGGL. 8. IJnesde GL &I
srgl wdlsflng. 9. gugise @BEG wreph @ sfwr g,
W. aardgs Csras géerg; GC.ef gmrar 19 &@ib,
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Interrogatives with Sy

219 s&19~often
gyufiyb-one thousand
o gwri & G-feeling; understan-
ding
o1 5 H@-for what
1 Smeu gj-anything; some-
thing
o1 Hev-on what
e Lngwimal & -some how
erQumrapgl-when
eTes@yeu g/-someone (male)
T (Lp BT ) -SEVen hundred
reiren pé-on what day
@eirL gl LS gl-nine ten (time)
ey -rest
& BHow gywoa-Christmas
&L L tb-crowd
Qarenr_ssmerd-Kodai, name
of a hill station
& siuyis-Chidambaram, a
place
GO efladagpsir-television
Qr_air sorewe. Guey~Ten
‘ Commandment
Br_tp Quiur-term paper

81p-Tamil

S%wasafl-head ache

Buaorl ( grawrs) (VA)-
thirsty

B wé@-Tiruchirapally, a place

name

Hwudar-to come back, to
return

@ sH-date, as in the dates of a
month

prlser-days

BT T -tomorrow

Aftb, Bifayd-minute

Hlao pw-many, in plenty

v Papar@pal gi-thirteenth

ups@ erei-flying saucer

L e g webr-personal name for

male

unerig e ergenifgav-Pan-

dyan Express, an express train

ussTsGsH-tenth day of a
month

ypou. (4pi®)-to start

Lyen&au ot -train

Quifle-big, great
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Loawsfl-time

wr @ eaarg-bullock cart
wri_af Gayr-matinee show
wrenfimGayr-morning show

1.1 9a erairawr g [srairen ?

1.2 oyg gL,

2.1 9 wrii?[Syeud wimi?

2.1 9 g (yeuen | o)
F QO L&D, ’

3.1 sawqpath arsBes Guir-
Sy avr?
3 2 Geardamsgl G-
(6.

4,1 eréren p&iEG|erQinT-
& SuTEmeir?

4.2 prdn FmuyniETed,

5.1 v §ov Gun@uyew?

5.2 yona cusirig uiley,
(19 Qulesficv).

6.1 eruii iy Gun &Gl meir?

6.2 Lyans o e g.ulle,

6.3 fabird afwTacs
Gun @ ypstr.

7.1 aerey aGSH BibibL-
Q76 ?

7.2 @rul Do Spewio,

8,1 o185 h@lagear Curt-
e ?

8.2 aiar 50 uGa
Gy Ui dR(mewr, Yeulawty
uThSsL GunBmer,

wrgne glferalgmal G- any one
@f¢y-leave, vacation
euetrig~bus, train, vehicle
aufwra(VA) - through

& s-watch

What is that ?
That is a tree.

Who is that ¢
That is shanmugam.

Where is Shanmugam going ?
He is going to Madras.

When is he going ?

Tomorrow afternoon.

On what is he going ?
On train.

How is he going ?

On train.
He is going through
Chidambaram.

When will he return ?

On Sunday.
Why is he going ?

His brother is working there.
He is going to see him,



9.1 e155 sustmiguicy
Cun&meain?

9.2 Liraw iy Wi 6T & e dir-
afley Quim&npatr,

10.1 o au@Qureps
YpOUGEnE?

10.2 @uey 7@ weslGeGLi

YpUUBEDS.

11.1 Bl ey o1 S gy
BITC g6 G ?

11.2 @m ungib YyGLb.

12.1 a1 8 &% epumiLs
GanewHGur&mer ?

12.2 g7 epumid
QaraTBBLim & peir,

13,1 g euTil
TE55G?

13.2 orepgrm  BUTILES
@@ L Ry _ena TS
@mm@m/rm 2
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In which train is he going?

He is going in Pandyan
Express.
When does it start ?

Tt starts at eight in the night.

How long will it take for him
to return ?

1t will take a week.

How many rupees does he take
with him ?

He is taking with him one
thousand rupees.

Why one thousand rupees?

1t seems, he wants to buy two
silk saries for seven hundred
rupees.

14. wigreug / GEYswg - anyone; someone

14.1 wogre g/
sTaugTal gl @55 @ou o oW
Qe i diser,

14°2 prer QBTEL.&&T6T-
WéEL Cur&Gper, LTFral gl
Q@R S serm?

14.3 poer QEr&d®R3 e
wrgh Gelaont G el
T @i s, WTHEETVS
eomidd GwsEDST?

Someone, please, do this work.

1 am. going to Kodai. Is any
body coming ?

I am saying, nobody is listen-
ing fo it. Does anybody have
feelings ?
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4.4 wnmésTM G
gy feir Goueuw Grom?
145 wrfi_brea g epLmil
BwsPpsT?

15.

15.1 e gm60ug)|e1ciemant-
gl FTind & Q&nBEiser.
T HGL UFEE nGI.

15,2 saiwrqpa gan sl LH
& &rou gt [qlarerouTar gl G &
Lo ? g aungiod & % Gw
&1 Q@ @yib,

153 Bmser QO dvefsg
WUGBBOLITAD G 6T STou g erair-
areure g Qe Halr gn ser,

154 &1 &row glferetram ey~
o g ur®. Grgih Quas @i,

155 eramdigd . Gués
o1 BT QU g [eTavT @ e Al G

Qan@rsdr, sar$@ & Srawre]

STHwTs GEsa ns,

16.

16°1 steugnugl §wé-
Ré@ ap@me? gprer prler

Bun &3 g,

16 2 eruEnd T gl Q-
B0 1% Faid Cevadn@Grom ?

Does anybody want apples ?

Does anybody have rupees ?

aEng) adeananug - something; anything

Give me something to eat.
I am hungry.

Does anyone know anything
about Shanmugam ? He
is not to be seen for a week.

When you come to Delhi bring
(me) something,

Sing something. Let us spend
the time.

Give me something to drink.
I am thirsy.

FEMTE ~anybody (male)

Anybody coming to Trichy ?
I am going tomorrow,

Does anybody (female) want

this book ?



16.3 arvesamey gl
U mé@Gh gy UDHM
BthilsGana @mwmsH o ST?

16°4 eranger g HAGs
Qure @b, wmit BunEyaud
GRET M) SHTGHT

16.5 mGs ereudariime) gi
unigsrwr? s1G e,
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Does anybody have faith in
flying saucers ?

Let anybody go there. It is the
same whoever goes there.

Did you see anyone there ?
Nobody is to be seen.

17. slugwrag - somehow

17,1 eriliigimal g TG
StOp g &5 Gouaws b

17.2 erlunguime g
uE5T 5365 G GuliuamTs
Qar®&sGe) 555 (H1b.

17.3 salé Giparw &rdv-
Qe 6T LIILgTal &) 6T 68T
S L1y D@ IT (BB HET.

17.4 eriinguimens)
B hsl T SidS @uur-
wsi (p1g. & &G e 58or (PLb.
Bereatd LSS Bi8_ssGar
( B Bopm&CGar) @ s Gier par.

17.5 @even 06 5% STdv-
e sTOug TS b S
wenhs @G SfEs Qeveso (BiLD.
a2 b Ho0y oewl] eyahTig.eOwLIL!
191g.6.8Beu T Gid.

I have to study Tamil some-
how.

Somehow, [ have to give the
term paper by the tenth.

Somehow come to my house
on Saturday morning.

Somehow, this lesson has to
be finished now. We have
only ten minutes more.

Somehow, I have to get up at
five in the morning. [ have to
catch the 5-30 train/bus.

18. aRBswTME - anywhere
18.1 @bss PPovgwa 1 should go somewhere during

S aaQasumrug CuUrs
Qouesn (b GaTE&FD PUISY
Qv (PLb.

this Christmas vacation.l want

some rest,
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18.2 wmés ofpwsrer The watch should be some-
awQswna g @)@Eé@L, Far@p- where in the house. Look for it
&8 G, well.

18.3 =Guflganeide erd- Is there bullock cart anywhere
Gawimeu g ont @Peuetry oawr- in America?

m?
19. audumysiag - at any time ; rarely
19.1 prey QLcvelld G I go to Delhi once in a while.
al@uirapsra g CuTHGme,
19.2 a1 LQumrp siral S Are you seeing television at
Basar Qucfalaper uTié&-  any time ?
Briaern?

18.3 g9 sdsdgmale  Younger brother works in
Qar&v i@ eper.e1L@uTep- Calcutta. He comes to the
STal g eerhd@ awgmeurer  village once in a while.

19.4 geneir ermger ef .-  He does not come to our
19 D@ Q.65 eugwalt mer. house often. He comes once
TLQUIT STel S G (o TG, in a while.

B 606 507 1D

Note the different interrogatives used in 1to 13. The
interrogative base is é7 — to which the various suffixes are added
to give the different meanings. From 14 to 19 the suffix o gr
is added to wrr, o1 gy, ereveim, eTaueir, etc. and they give the
meaning anybody, anything etc.

<2b (13.2) is added to nouns and verbs and it gives the
meaning il seems.

uutmH & 84

2 DE. BHD.

1. wnpmeug LBApeT g LUTL. Sads L9 &8 Biiaenn?
2 wrnssTmg slhvaella@ st (head ache) ? 3. ererafi_ib
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gy feir QmsO g Cuas@uwr? 4. @mul DLy Gpmio eTit-
Bauwnre: g 196606 (picnic) Guosamn? 5. erliugwir g Hrdn
srvuley 1L () ENEG TP Lor? 6. L.aT6GE Gmelic) 6Tk
Cowmreaug welsRmoasr? 7. gmpile sardEg WIGOTLT S
Q&fywr? 8. @uUQuiepg »7ad Csuidn o srargsminiIpE -
Biserm? 9. wrgssraug CsTaws Gauar@or? 10 eI
féaralér eTCawmeau g Gsreme RavL d@om?

vl pF 85

B19.58 6ena dda_wrs a@ory Gseralsdr 2 emids

1, prer oL ig h@l QUTES par. 2. pre B byt GuT-
EQmer, 3. prar useadd SUTESBper. 4. DN s @’y UGS
QLB 3 mer. 5. spyomiEgn Cur&Gpsi. 6. gD 6l & -
anfri Gado, 7. wSarud® Haowl iy, S sgh. 8. TS
BB yaweTaT, 9. TUSEG SyemaTer Hevtw. 10. BT
wamsmruld U G per. 11, prer Hbp U sRC per. 12, o7 %~
a6 2ythior GLasSuih @@ma@aer. 13. S SSE @5 LT
Qar@sB3 per. 14, pmer préw edsar of iy HE a3 e .
15. greir @rey ubg wniky s grig® G per

yufHd 86
o RBd S50 iog fOluwsi 0518 5.

wenfl FUGurapsy 13 ol

g - DD
9. - AYEpE@FwD

@ 1) wenfl @UIGurep g serem?

2. 3) gerLg USE. 3) ger o G5t G i Hair?

9. 4) gev b @ewdw; HLS Uremg e UG g Wwaiig
QUBE (6. I HI ST,

9. 5)eretrar afGsL b?
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9. 6)uss wlug wrels CapresGL (a7%vé a7 &)
Bun@Bw 7) @@ s L tb B BSE DG O e aomeTL.
Quoew, 8) Sub u@&mpuwir?

2. 9) Pearopseg ader, @ruipps Bpewwr? 10)
wriaf Gopr aL@uTws @sT_BGRDS?

9. 11) @ram® ¢pLiu g16E.

<. 12) &M preyh w@RSper, 13) Quan® w58 0%
aensE @ bt uTiés GeicmBui. 14) ISP o’ eofl
Gapral pe Gune yywrg. 15)wiafd GapralHBs Gum-
Gaurwp, 16) yiomih datli b @psGGW? 17) s K&~
@Lor?

. 18; awh g Hev pw prl.ser gyFewpar, 19) QUQuUTes S
Hlll. b @,

< 20) g, aUGUIW S EpIguytd?

<. 21) @erm B HLISWEE S &G weiguyh; Quflw UL th,

9. 22) ¢l GumaCeunib,

vufHf 87
&8 (0 o fRswsi GRS upas 5.

1. What is this? 2. What is that? 3. Who is that? 4 Who
is he? 5. Who is she? 6. Where are you coming from? 7. How
are you coming? 8. When are you coming? 9. Why are you
coming? 10. How much do you want? 11. Some one may, please
read this lesson. 12 Give me something to eat. 15. Somehow
we have to finish this lesson. 14. Give this book to anyone.
15. Some how I have to learn Russian. 16. Does anybody want
cakes? 17. Does anybody have a pen? 18. Does anybody know
Shanmugam? 19. Is anybody hungry now? 20. Does anybody
have to go downtown femL. g O &5wm).
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SIS dmelr oari

Future Used for the Habitual

2 sar—people
<Y IbuLl eirafi— primary
school
=% totb— depth
B bt saeir—Hindus
@LGLmep g srer—only now
Bmiaa (@ni@)—to get
' down
2 wir urueraf) —high school
2 apds (eamp)—to work
67 LGl ap g tb—always
e an i p—poor (man)
gapl_to—-difficulty
Gen-da (Gen)—to get, to
receive, to be obtainable,
to be available
Sg1w uEssTWS S — Village
Panchayat
Sgmioth—Village

& g seui aeir —Christians

&Ly Savwr ewf i —drinking watet

@Mé@ih @ tb---place of bath

@eftiimi e (@ePlmd ®)—
to bathe someone

Qanessrib—a little

Csrep_ —summer

Gsmuleh —temple

Fwwib—time (as in other
times)

FaLir® — meals, food

G aflw—small

Sevair Gsrufev—Siva temple

& i gi—around

Graw (GFa)—to go

Smwag—lotus

smwesgigy~—lotus flower

gionfl—piece of cloth

B8 (B_%&)— to conduct

B 58 m g —il runs, it

conducts
peraps (VA)—-well
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Bev puw—full of, in plenty

Bi5s (858 )—to swim

Grmi—disease

£55—having swum, swimming

Ly g sosisar—educated cnes

g & gien p—bathing ghats

Lewr & arger—rich man

UeTeiflal T F6v—mosque

umw (umdi)— to flow

a7 @mig— later, afterwards

Quiiu—big

Qua Puiwev, o@pgafiwm—
engineering

Gumns Liby—boring pumps,
bore well

‘w&in uitger — Muslims

1055 — middle

W & giaud e gy, GLoly &&6r

s18agy - Medical College

o m— other

L (p et ig.—bullock cart

wr@—buffalo, ox, cattle

wr 578 & ufsv—Church

18eirFmrib — electricity

¢péir @ty —previously, formerly

eLs%v — COTTET

entbév—mile

su g STev—if comes

sutg sL_(auig sLH)—lo dislil,
to strain

el Gi—age

eflansmwib—agriculiure

efaugmulser—farmers

h%ruws (M%7 )—to yield (as
grains in fields)

ol Hay el (9F)—to selt

Geu gy different

(1) errger aeni @ g ymiots. (2) 9 et Guwit euw gy it
(3) arsiser oar g Golr odeusmulseir, (4) eTrusen  seenT e b b
auwsvear @@moRewr mew. (5) auwwaster tobGule @rf o G-
Bpg. (6) BrEser bs 25000506 GeflE®REmpb. (7) 2er@ms-
G UGESPH B Gorepd DBERpg. (8) wFd Hopw
sl ybaer @ns@enws. (9) 2B 5% @ord Helmbsi-
BT aWNEEHE@S SIedT uTd®pg. (10) GWSRDHG
o b el pg sewmentd UTUR D . (11) Cename_udd ey b g6
savenft @nsésrg. (12) @yd alQuregh GarsE®
savertt Qmaeh. (13) og Wsayin Quiu gerb. (11) Qan-
s G s@HosTer el BGumd, (15) wbhHm FLowik saf 6u
syl @alBumis, (16) wrF&dm eTLQurp Gitb @or &5 e~
Srewr @afiiunl Gairiedr. (17) @b Heayh gpb,  (18)
yasra. TR B5Hs Qewvgyh, (19) Brmisaphd @Gord—
% 55 Mnwa@leand. (20) @ Lr@ssr Gels@i
@)-pid, YL ser Gafldgd @i Cux Cagr. (21) prmser
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@oflsgh Q- 580 Ly dgmmpadr GmsRsrmar, (22) Swd
TP S B mE LPIQUNT S

(23) sysavalwse @CQurepe Quadriibyser
@ éBer mar. (24) gpery @b S LibLser @evdu, (25). G-
Qurep g pra apdwudGouth Breg Lbyser @)ms@ar par.
(26) SIs@& PUOUTY g1 Gl Suven! Hogs eap_ G @)dbvZw.
(27) wery QYIS soueTargud, Garssld st ot o
ST arg &L 196 &y CUmD.

(28) armselr saméE Werergih  GirIQwn up G STE
BB ngl. (29) amsdr sarfley yev PR P, (30) <45~
w60 prmser Gpmy apsTd ABSE carpsGLs CurGaurrth,
(31) @55 el i Quiliu YevusHP Zwe& wma. (322
wps oeamflar Quuwd Sgburd, (33) amser oeiméaLh
RB LT SBHGLD FrETG WWaGET FbsHear er. (34) gpeyy
i@ Igr@ ergeyh @y, (35) @uUlurepg o pive Cor®
QP pE. (36) umsep: g@R&erpar. (37) priesr s
Qurupgl uevelsgra HgugsBnay CurfGmpb. (36)
upery L b giib QurBainid; il @euamguiGonn Gurlairid,

(39) eribvaer esrfev @ FUiuL? uerefiujih, p 2-Wi-
Bavs udrafujh @pé Reir par (40 ) gewa 53 & &grriot LEHEFTs -
wi g B SSBpg. (41) FTEsET <y D Blev s Litg.&&HC myb:
(42) orstr SEieE HTOVTG @I L.sREper.  (43) Bre
eHTUSTMG aiguld Ly sRCrer. (44) ETIRIGET Iy 30T G5l 6BY
PespursRe LUvalnd spsdSe gER@ar. (45) yaewr
Quim g uSwiy (o7 ghiaf wii' i) LIy SH 6, (46) eTiaiselr 255 oo~
aé@ ewg USQsnaTLg. (47) emsd & &meir © & ebrdewr nlcv
wmdgod sogrfula LyER@e. (48) HU@EG W
@EusGararm. (49) @gsTen SQUEHEGS G _F 2 BL_LD,

(50) eriugenr SRrTosGer @b GISHHET, &L BT &6,
S éSaiadr aaermd BosRaisd. (51) 4EGs a6
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Pareir Gamulgyib, @@ wrsr Camigyd, e Lereleurs b
B &Betr pewr .

(52) erdiser GunwgHe Quiflu LaTésTTt wn @b @eve. .
(53) Waeyb gravgouys  wamh Qevdw. (54) awlGaryéeib
Qerepeh QarEpsd Hetb @@&@:p@ (65) aaGargh
B ps  ompsBlpiadr.  (56) wuwdsend perme -
Bty por, (57 ) smimlg He Gummgu G g Sen_s&H g,
(58) aawrpd Abwurs amp@3mit. (59) A Emed @-
Qurapgr L §saurser eraenth DaefGu Qumi S @R i seir.
(60) Bgomg o @uuus @adw. (61) B amedruh ef Ho-
WAGGmisdr. (62) @s@d EorwsHa wisd GSTama
GopbgQsiamC_ R mngy. - ) '

(1) Ours is a small village. (2) Its name is Vayalur.
(3) Our village people are farmers.

(4) There are fields around our village. (5) In the midst
of the fields there runs a river. (6) We bathe in that
river, (7) There is a tank near the village. (8) It is full of
lotus flowers. {9) The ficlds are irngated with the water from
the tank (only). (It is only from this tank that water flows
to the fields.) (10) The tank gets water from the river. (11) In
summer there will not be any water in the river. (12) But there
will always be water in the tank. (I3) Tt isa very big tank.
(14) In the summer we bathe only in the tank. (15) At other
times we bathe in the river. (16) Buffuloes bathe always in the
tank. (17) The tank is very deep. ([8) Therefore the buffaloes
swim in it. (19) We also swim and play in the tank. (20) But
the buffaloes and the people bathe in different places (21) In
the place where we bathe there are bathing ghats.* (22) Buffa-
foes cannot get down there. :

(23) For drinking water we have boring pumps now.
(24) We had no such pump before. (25) Now at the four
corners of the village there are four pumps. (26) Therefore
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there is no difficulty in getting drinking water now. (26) Pre-
viously weused to filter the water from the river
and from the tank with a piece of cloth and drink it.

(28) Electricity is coming to our village only now. (29)
There is no hospital in our village. (30) Therefore we g0 to the
next town if we arc sick. (31) In that town there is a big
hospital. (32) The name of that town is Chidambaram. (33)That:
town is four miles away from our village (34) Previously there
was no good road- ¢35) Now there is a good road. (36) Buses
are also running (37) Now we go to Chidambaram only in bus.
(38) We used to go walking and ia buliock carts before.

(39) In our village there is a primary school and a high
school. (40) They are run by the Panchayat. (41) We study
only in them. (42) My younger sister is studying in the fourth
standard (43) I am studying in ninth standard. (44) My elder’
brother is studying in the University in Chidambaram.
(45) He is studying engineering.(46) Our clder brother is nine-
teen. (47) Our elder sister is studying in medical coilege in
Madras. (48 She is twenty-one. (49) This is her last year. ‘

(50) In our village there arc Hindus, Muslims, and
Christians. (51) There is a Siva temple, a church and a mosque.

(>2) There is no one who is very rich in our village. (53)°
There are not many who are very poor either. (54) Everyone
has some lands. (55) Everyone works hard. (56) The fields also
give good yields. (57) People get enough paddy for their food.
(58) We all live happily. (5%) But now the educated ones leave
the village. (60) They don’t stay in the village. (61) They also
sell the lands. (62) Therefore the population of the village is
decreasing.

5606656397 10

@efUunT @ (16)-~make one bathe, is used when one
bathes a child or a person or an animal as against the verb @af
—bathe, which is used when one takes a bath.
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A5 5 (18) is the verbal participle form of the verb B35
—to swinl.

gy seir (20) is yeir + aeir,
e in ®aw-Gro (26) is emphatic.

upi s 88~

2 diser saresgiL DM wLiLg ersPudiasr (sentepces)
6T (Lp FIBIHGIT,

2.1bin BLGSD (38) (B g + 2.tb) and in e 1y uiGe-
ejth (38) (ewadwigufev o5 + 2.0 ) is a suffix for enumeration.

~ To indicate habitual actions, routines and things perma-
nent Tamil language uses the future tense w here English
uses the present tense. e.8., 5rwaer Gpris b STe ABRSS
2erps &L GunGaurid (30). We will learn more about this in
the next lesson.

sufHe 89

2 LG BLEL LI DM woLIg o SEURSET 6T (1Lp G-
FHIT,
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o6t Sensfl arhamae
Future Tense Used for the Habitual

R e xmasi

@6 L__ri—attender
9| (% Hlv—near
2@ b—will be
@& u—younger
ey w55 —younger one
2 5 g—Urudu
erth. 7. — M. A.
FTpsPmEs (TWHSE)—
to get up
spew gy »—logether
Fent. F—last
& HmaDesrEés (QaETH)—
10 teach
a6 thb—Canarese, Kannada
@I (@bI@)—I1o pray
(as to god)
gal—along with
Fepsib— sociology
Frindcc g~ immediately
after eating
G&mibtidv—laizness
Q&ensiflwit —convenience
sup—Tamil

B@bu (F@ibLy) —- to turn, to
return, again
Bptord —returning, having
returned
@ sayi g —Telugn '
Qs afay—clarity, clearnéss
& gaungib —devotional songs
of the early Saiva saints
1y efard s (o @ ) — to
brush the teeth
(et & —child
(9. sravad).--B. Sc.
wkvusreris—Malayalam
(76w it ger—students
e & 5—elder
apd Sassir—elder one
Quoév— above, after
oudsTerib—Bengali(language),
Bengal
oue_QuonyS—Sanskrit
a7 @5 —hostel, hotel
aferd e (afers @)~ to describe,
to make clear

af 55 —Hindi
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(1) prer oymvremwive udsdus &SpEsHed Baudv
uni&@Bper. (2) WmE gpUUs G pseT  @)BaRs pe,
(3) wppmrHmmpbg @ Awisda Geuld  UmdéHels pevrii.
(4) swud prenuiykh wIeTafser b 0 &E e mewi,
(5) wauissfley @ mr y@ud Qusweer, (6) swmit epeur-
aPgd  oretuiser HEHUISNCu  gHGH T, (7) mrer
Qo7 Hufused g/mpuj)a CasZn Lmi&@Cpar.  (8) prirser
L@ b g Gt oyt Badu uniERQmL.  (9) Hwmid egtb Ll gt
LOTGS QUIT HGIT 6T HIHET FI6W DU 6y u:.q_es@m/_r)sn‘rn-) (10) Quompl-
weayb  SHUELp, seiwei_th, iVWTETD, @ggj:éj@, el 58,
UBETATLE, © (B, mL_.G)u\rrG;Si up sl QuomSisenth HTkiger
& HmSHeT & RNCm b,

(11) erewdy prarg Hendmsar. (12) @Quan® o,
Qoen® Guen. (138) apss 19o12muyb s Fr 1P60d%n wjib
Oueimser. [(14) wHp @uayEOumd YT ser.  (15)
epdgaien erib. . L1g $B @ SBper. (16) Seusir @UQLTE g1
sups dfleywyunargrs @nsBmer.  (17) Y4068 iiwer
W. aevadl. g eBgper, (18) PSS Graw@ Quwih o.wrf
BiZads vsiraf ulsh L &8 gpriser. (19) entiweir L G emer (peu g
Gt idICauye, &L & Quer gyupa & G UIGewuyid 1196
@erperd.  (20) ueafigg b of 1y b Bea,ib BB
QueBps. (21) Doy Gilmosansg Wewth G s,

(22) e &ndvuld MHso>r wenPseg ST QL B BB IO,
(23) Quefdelr GuaQeer; (Jarty wd olen & Sauetr, (24)
Aeirey Qanes s @mvm g JGuesr.  (25) g menpr oo ereir
wiwal eri® smarer., (26) (Do en s Tap wenlldg 4 srer
T HE.nEwn. (27) AaisEsd &miyuia srO9Bwrr, Lo
T A@aTiser. (28) il mib wgrunnser.  (29)  moer
SILLD wenlé @ s GatiRie,  (30) Gangre Cprie seZmré
@I 3aveir, (51) Csaurrh Smeare sk La®Gavetr. (32)
Gpri Bumpane P  swwrscie Corud s elr BrimBayeir,
(33) el e wanlsgs & 0iHBauer. (34) mimypih 19 gow
Uty ewt RAETHN B IS B aps 58 HeL Y mouBGaer.
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(35) mrewr erliGumapgih essRaldr GunGeisir, (36) erewr
@iy srévule geru g wenflé@g s PSTLHGHR D).

(37) eréir Qair&or srery HHtt waied G 1b LG g el &g &~
ETer Qe kg ng (38) Yauriser Tl &y G0 H Q6T Gl
wlhéG & STer Gafdsl) Ly nliu@aunrger, (39) qeirig wenflda
Cuévgrer T ol srmeriger. (40) @aTusmy WaflsE
Guéy UeTei &5 HBL1 LipULGauTiasr, (41) aeoarGuash
B p gl srer Gursuniaer. (42) uersfidamiib usahsTCar,

(43) & Guirend TdWTCUBD 15 weNbgs Frid
@G (44) LG@UTupSG ST aTGuU i eyl
ol smisg ernd@3amh. (45) par@pupdsrd  ewhEgL
1Deh Braar erevQar b Fewierl Surarisar,

(46) mrer Frinill L gitb &b ey well  GEd
anmgQaer,  (47) LQUTPS BT 6TV G&d; QeTERFD
Qgafarris @mégh. (48) Gadvuree @By Gembuurs
BBSSb.

(49) srwdsTen Ll et il QuarREGS
s Qenan @ esmauTer. (50) awp wHlEG gLt G peger-
g mhs L pULR@ueT. (51) @@ T waesf] Gprib Gaus—~
wmd . O3uar,  (52) Syt afig D Gumrdeer. (53)
al® wesldms srinI@Cauer, (54) Aard gy 2.1 6T
o L anifg eTol@aTise. (55) @rey ari_aT wEEEGS
Bmouayd  gunil G Gée G, (56) wusseng
g uSCewm waNEGS By L. pGl Curlaier,
(57) @@uriypg ofige sTBairapd FnE@Guanger. (58}
prer griel uBGE@ wenl G,

(1) 1 work in Annamalai University. (2) There are
thirty departments. (3) Three hundred and fifty teachers work
there. (4) About four thousand students study there. {5} Out
of them three hundred are women (6) About three thousand
students reside in the hostel. {7) I work in the Linguistics
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Department. (8) There are fifieen of us working in that
department. (9) There are about fifty students studying in our
department., (10} We teach linguistics and languages - Tamil,
Kanpada, Malayalam, Telugu, Hindi, Bengali, Urudu, and
Sanskrit.

(11) 1 have four children. (!2) Two boys and two
girls. (13) The eldest and youngest children are girls. (14) The
other two are boys. (15) The eldestisa M. A. (16) She is
now a lecturer in Sociology. ( 17) The next boy is studying
in B Sc. (18) The other two are studying in the high school.
(19) The bov is studying in the eleventh standard and the fast
girl is in the sixth standard. (20) The school is very near the
house. (21) Therefore it is very convenient for the children.

(22) I wake up at 5-30 in the morning. (23) I go to the
bath room and then brush up my teeth. (24) Then 1 study for
a while. (25) Me wife gives my coffee at 6-30. (26) The .
children get up only at seven O’ clock. (27) They also drink
either coffee or milk. (28) Then they will read. (29) 1 bathe
at eight O’ clock. (30) Then for sometime [ pray to God
(31) L sing Devaram and Tiruvasagam. (32) If there is time,

1 sometimes go to the temple. (33) Itake my breakfast at
8-30. (34) Then after dressing I start for the University.

(35) I always go on a bicycle. (36) My classes start at nine
in the morning,.

(37) For my children, the school st
They start bathing only at 8-30 or 9-00. (39) They start theic
breakfast only after nine. (4J) They start for their school only

after 9-30. (41) They all walk 10 the school. (42) Tbe
school is so near.

arts at ten, (38)
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(43) In the after-noon -we all come home for Junch by
one O’ clock. (44) Only at this tjme do we all sit together
and eat. (45) By 1-45 the children will all Jeave for the school.,

{(46) After my lunch I sleep for about half an hour- (47)1
Only then do I feel refreshed. (48) Otherwise I feel tired.

] (49} In the afternoon the attender brings coflee to my
department. (50) By 7 p.m. I leave the department. (51) I take
a brisk walk for about half an hour. (52) Then I come home.
(53) I eat iy supper by eight. (54) The children also eat with
me. (55) By 8-30 1 return to the department. (56) Thea I
return home by 10-30 or 11. (57) At that time every onein the
house will be sleeping. (58) It will be 11-30 when I go to sleep

B0 & e D

Note the construction of sentence 10. @ 5.8w is used as
a cover term tainclude &8P, sarerL b, wiwrerih, Q& s,
i85, urmsmentb, & (bgl, L Guwryd etc The word meaning
is “‘beginning with”.

1968 ser—children.  1n some dialects the word some-
times refers to only female children and in others only to male

children.

Ly & @aRmar (15) Ug 58+ QBSA@dr—has studied.
This is the present perfect form. This consists of the verbal
participle tiig $g and the conjugated form of the verb @@ —to
be.

Note the construction of sentence 26. The neuter forms
(here the fulure finite 7P 5 & BEG) are sometimes vsed for
children.



220

Note the difference between G $mi_#& (37) and ypliu@
(40). Though both are translated as*‘start” generally @57 &G
is used when you start something like a function, school, busi-
ness etc. and y U@ is used when someone starts going to
school etc., or when a train starts and so on.

uyHe 90
s meer Bared ampsmamul UH UL TEH-
WIRIGET 6T (L G B &6,

Brusdr QuOLmtp gl shGh @ _dmslt upl Boug

QTS E LIRS 6TUp &I GaT,



ur_10-28

Sgougo

8 & ¥ DHasir

uw wpsBer—sign of pro-
tection

2/13. S 519.~~often

o0l 5 8 &@ pri—~he has
worn

gyeflus ( yewl)) — to wear

Qe & & §ansF—breeches '

g @& — English

<@ — male

T B — year

ulgdsewt sarar — in thous-

ands

risa (utbd) — to start

rTuisd — research

=6 — name of a Tamil
month

@@y — hip

@ pHwr — Iidia

.ez_‘@e%amss—a kind of small

drum

o_araiitiey— psychology

% — tile

smmswr1mn — river Ganges

s &b — armlet

&t_ayeir —- God

$L_60 autp aulflersgem —
Department of Marine

Biology.
saurdi@ — mathematics
STLIUEE HED - inner sanct-

vary of a Hindu temple
&% — arts
UGS — Arts Faculty
sap g — neck
& HmReTGEs (Qsa®) —

teach

fi_&a (B ) — to be
Qe 181 i — kilometre
Bp — down, below
&7 SHewil — ear ring
sTg — ear

&1 — leg
aThg — breeze, wind
Qamyyribh — gopuras

Gamrudsy — temple
FH% &b — music
FhHigen — moon

Fapsaliiey, FepsLd Z  socic=
logy
P5E5ph — drawing. p:i tig
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& sbLigh — name of a city
Fadev — civil

FLLgdsmile. (am @) — to
point with finger,
to point out

&5 gaub — philosophy
Suoudri — hair on the head
sreigetuies — Botony
Lrptbyy, — screwpine flower
BenF — direction
B@waur ) — tiruvasi, the
circular frame round the
; image of God
Bmadypn — festival
Bewsh — daily
gsmmp — department
G164 ( HT6@EG) — to lift
168 — having lifted
ST — distance
Q@ Mujb — is seen, is known
@& — south
Qane-ss (QsTi.mE) — to
start
Gsneir — shoulder
mL_erid — dance
LT e. 2 — fine arts
Bge(fme) ) — to establish
BT HOESET GET6T — in hun-
‘ dreds
@pmoy — fire
Gp748 — pointing, towards
Lg&tb — near, side

U BLGS poth — university
vewal sioresr — different kinds
of

u;ma'm (up) - tofly

yoooL. (14pUu@) — to start

bty — snake

Lt & T eytb — if seen

1919.66 — violin

e — French

en m& & b Ber —crescent

moon

qensauaa iy Havuib—railway
station

yewemfl e sevb~—holy place

—fower

@ iedr—female

Quflwu—big

@uimgann &7 ib—economics

Quim ufwdi—engineering

@umreir —gold }

G,umgmb—physics

L& &6~ people

toet e Guir@--skyll

wHm—other

wrisifl—name of a Tamil
month

BBsa (L85 j—to step on

Lﬁ@;jrﬁzastb—mrudangam (a

drum like musical instrument)

Lﬂm'sm:rruLb—-electricity

rSHeT--seal »

(PweseT —the demon at the
feet of Nataraja .

Guaraf ad-~mechanical

Cuement_~—scurf

G m@— west

G it cuaig. —bus

@uwrfufwsi—linguistics

Geor By b—ring



Fuiev auedwig —train

sugemmi-~history

cuav gl — right side

aumudley, mimFe --gate, entrance

el —vacal music

el @h@pTew thb—science

af%mr — Veena, a stringed
musical instrument
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o) 5 &1 —spreading
ofeiiGliier — zoology
eflesFmiwstb—agricullure
Geu GTrib—great distance,

. far away
Gonils b5 ma & pg—is woven

' {as leavss)

Gayw—to weave (as leaves)

afyré» —finger

(1) G b&wnadayerer Ljei el o SwmEEHer & &wUT
@ gerg. (2) @& Qeadvags G sp0s, @@ mr oy B30
B arp 590 BnéRsGF QFaad LT SN PHER DI
(3) Qesndud@t NEDUTSH DGL Y &aLy [FuFeY aem Ly ser
@@éRerrear. (4) Gunliad ewvgegrd (§EsFed per.
(5) Bsibugh pe Quilit esei6TY Buuid. (6) 2ani, Ljews -
oy B SHH@ Gwbhls @QuwaGpg. (7) f’?g[L‘DlJ/j'ﬁ'@Gb
o Quin Garuid DrsEpsa. (8) g Ly & or g Bt d-
Gelmb 5 Sy BGwr STt CupHGs @usRmal. (9) @556
GaTelgé@ QuFuraer L @ zeflel hgid  HTD ph-
senr st whadr HonFd armFer perid. (10) Gamuials pavip-
o g h@ prerg Savsaaf gyl STHG Quiin suTulvger @Qaps—
Deir perr. (11) B & auruies el Guodh BTG Quflw S&Tygsr
sair @msHar per, (12) Qaig LTS5 Q@wpg UTT & ST Qb
@556 Canighsdr parS (2 g Mluyib,

(13) Gamudfiér ayot s BBSGD AL ayaflsr Quuwrk EL.IJ’/T(@Y}I.j
Quimwmer. (L4) sruusGlmaesSer smeny Gumer @@a;@rm.sv
CawbSmeRmear. (15) BLyTgl IIGLTET BL-GTID <2q.d-
@&nm74@$®@ﬁ- (16) o@Ims s BIHTE MSE6T @@é@mm.ﬁw.
(17) awg anaaafid ger e 2.@dms @QusBps. (18) whHm
e QUL @pSBamguie malsSmaRai. (19) Qg @a-
st i geir B Q@ BnsE Dl (20) wpHp @sHWUE Eip
Bp1a99 s g seT @ mi.  (21) Sonuid MBS g
QanasmgmaRpa. (22) sHeuied  wmbly, woesw e G L@
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sReaWTD, oo pdFhBrer, 1pby, QevaiaZn el bSwms,
Gy, (23) un gy &75d yawser ywiiejth aTSaflujh, Ji. g-
srfle Duamser enllujh srSemluys yewullhBHERpT. (24)
ap S8 Uw efswrer Sewll ser Gi_dGerpear, (25) Gamrafe
sLawph, odpdsefiien  QurBrises b el 58w ER6 @yt
(26) @@uid gyogssdams aliy QmasRmi. (27) Cuaren_
s1pdlod uPEEnG. (28) g BreTd P BBERw@T.
(29) Qg 57808 aTs® YBRwi. (BNBLITel Ques-
OTRAGT 2 ot den 56 ands Spurl G @R nal.

(31) @bas Ramudaden <Y aflinm Sapth, waisfl r et
Guiw G mafpréser s Quaym. (32) SUGUTLW g LESE 51
senfaaflslimi g guipdomusanar wEIGT wbg HwapT
un it & &) oy i s air s ,

(33) yewsaaa g fnus8bes Bipsls oywmm @yunia
unalnsspsd QueBpg. (34) o [rsen @ b
<o @yLodn  gei. (35) HHHY Unedvs SIS GH &y,
l@p@rarid, Qumrpluiwe, sfeusmiib, Brawn 5%, Bawpsedw
2w U ed GwaGed per. (36) &duiLrgSulsd  SGp,
gaBlen, Wrdges, Qurfulud, wrerg, Quim@men m &mTib,
B5gnb, aemalud,sapasiie wp s gien mes B 6B maw .
(87) clep@drews) L@HuId elewk@uws, Sroigallich, s g,
WiserFate, @odavi i, sleveumgd o uffer T TUI1E6) & gan m
el e gaw peeir Bmé@er par. (38) Quim piluIwrch L& Buldy
et & pab, R, Quosmaf s wpgsaes Lo SN DEET @) EaHr-
par. (39) giin 52l LigHule FEE S, B $Byn yRu Sle m-
897 QsGer nar. (40) #8558 i @,of o, Sy,
BSmISusd @pseliisna SDDIGQDET@ & Ratr p v i, (41) Bompss
&%l o Buld 5W8h, an_Gums wpssiiu gienmeer @)y Daw -

meT, (42)@&:_/5&)&?@«5; SRS BMS B myal WPLILIGED & 5 &I a8 ()
&1 Y FetT e,

(1) Chidambaram is one of the holy places in India. (2)1It
is two hundred kilometres south of Madras on the way to



225

Tiruchirapally. 3. There are frequent trains between Madras
and Chidambaram. 4. There are also buses (plying). 5. Chidam-
baram is a big railway station 6. The town is on the west of
the railway station. 7. There is a big temple in Chidambaram.
8. It is half a kilometre west of the railway station. 9. Hund-
teds of people from different places in India come to this temple
daily 10. There are four big entrances on the four directions
to enter the temple. 11. Above these entrances there are four
big gopurams. 12. They can be well seen even at a distance

13. The name of the God in the temple is Lord Nataraja.
14. The roof of the inner sanctuary is covered with golden tiles.
15. Lord Nataraja is dancing. 16. He has four hands. 17. In
one of the right hands there is a drum. 18. The other hand is
kept in abha};a mudra (do not fear). 19. In one of the left
hands he has fire. 20. The other hand is pointed downwards.
91. His hair on the head is spread whirling. 22. He wears a
cobra, a skull, river Ganges, crescent moon and cassia flower
on his hair. 23. He wears a woman’s earring in his left ear and
a man’s earring in his right ear. 24. There are various kinds of
ornaments around his neck. 25. He wears armlets on his shoul-
ders and rings on his fingers. 25. On his waist he has breeches.
27. The scarfis fluttering in the breeze. 28. He steps on
Muyalagan with his right leg. 29. He dances raising the left leg-
30. Encircling the image of Lord Nataraja there isa tiruvasi

(arch of glory).

31 fIn this temple there arc big festivalsin the months of
Ani and Margali. 32, At that time thousands of people from
nearby villages visit and see the festival.

33.On the east of the railway station there is
Annamalai  University. 34. It is in Annamalainagar.
35. There are Arts, Science, Engineering, Agriculture,
Fine Arts and Oriental Faculties in that University. 36. In the
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Arts Faculty there are Tamil, English, French, Linguistics.
History, Economics, Philosophy, Psychology and Sociology
departments. 37. In the Science Faculty there are Zoology,
Botony, Mathematics, Physics, Chemistry and Marine Biology
departments- 38. In the Engineering Faculty there arz Electrical,
Civil, Mechanical and other departments. 39. ln the Fine Arts
Faculty there are Music, Painting and Drawing departments.
40. In music they teach vocal, veena, violin, mrudangam and
other branches. 41. In the Oriental Faculty there are Tamil
and Sanskrit departments- 42. It is now thirty five years since
this University was established.

560 65,607 1D

Glgavgred (2) is the neuter future form of Geda(Qee)—
to go. This is also the future relative participle. G gyib
uneng — the path which goes. el (23) from <eww
" (@iewf) — to wear and @@é@h (34) from G@ss (@) are
also the future relative participial forms.

EiwLpai g —- act of entering is the verbal noun from
the verb miewipw (Hemip) — to enter, 10 push in. Giowpe g +
A% + @ > mewpar g HE — to enter. This form consists of the
imperative singular form of the verb, the future suffix, 9 Gl , S
and @ in that order. o1& is the nominalizing suffix. e is a
formative suffix. @ is the dalive case suffix. CSurense (Jum-
Vg + HD + @) — 10 20, WBUSHEG (B G + D + ) —
to come, FTLIPaSLG (#a09P0& + o + &) — to eat»
g iusne (Ugdus + 9% + &) —to read, are a few more
examples. With the different tense suffixes there can be past
and pres nt verbal nouns. eg. BIOWHS S e — for having
entered; GiewLBlmsHs — to enter. Note this present verbal
noun MmapHma is the same as the neuter present - future
finite. &G &I 19 (55 H5TH — was dancing; gu46G ey -
@uon i —will be dancing, are the present -~ future progressive
forms.
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The infinitive forms and the dative formws of verbal
nouns are interchangeable in sentences.

Gp74& (20) is the verbal participle form of the verb
Gprés (Gpréw) — to point, to look keenly.

efdiBg (21) is the verbal participle form of the verb
9w (e9M) to spread-

Ojewfl b 5 & @etr prt (25) — has worn, is the present per-
fect form. This consists of the verbal participle and the present
inflected form of @wés (@®) - to be. Depending upon the
tense of the verb 8)®» we have the past perfect — Ifanfl 58 5~

sn; future perfect ~— Syewll 5,

&r6& (29) - having lifted, is the .vetbal participle of
FTé66( &TFG )-to lift, s (26) is the verbal participle of e .
(s.°(®) - 10 tie, and o5 g1 (32)-having come is the verbal partici-
ple of eur (eurr) - to come.

uufpf o1

Give the present and future verbal nouns for the
following verbs with the suffix 9 as 5 »p®» g and use them
in sentences.

1. GQuT 2. r 3. grd® 4. @® S.eargp g 6. LTE
7. s 8. Qus 9. s 10. uyg 11, gy 12. 4ypLUUR
13, Qsridie 14, ol 15, Héogr.

B0 1FsH hor fUWiGSS TIpHI6.
g 92

1. It is good you go to Madras, 2. It is better you study
science. 3. Tt is better you sleep now. 4. It is better you don’t
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speak to him. 5. Tt is better you don’t sleep now. 6 It is better
he doesn’t read that book now. 7. It is better she doesn’t sing
that now. 8. It is better you come to my house tomorrow
morning. 9. It is better you don’t go to the film today.

vufHf 93
Give the present and future perfect forms in the

masculine singular for the verbs in exercise No. 91. above, e.g.
Qumiiwa&par and Cumu¥@lumar for the verb Cuir.



LESSON 29
Sandhi Rules

1. The consonats in final ®, &, and g in nouns
when they are preceded by vowels, are doubled when these
nouns occur as noun atiributes.

(035550.0) @+ T0dr > el @+l >
9FL Bitden&n—foolish boy

QU + BreTg > Q@mu b giETaE — twenty four

gy + soienti >YDHY + & 5007 ot (T >
< D b & n ewfi — river water

1 Vowel + Vowel

2 When =.tb occurs after =&l @, and g, ie.
the demonstrative and interrogative pronouns, @ comes in
between and its occurreace is optional. When & does not
occur, then o disappears (Ref. Rule 4). (Note that these are
disyllabic words in which both syllables are short and open of
the pattern V— CV, where V indicates any vowel and C any
consonant and — indicates the syllabic division. Open syllables
end in vowels and close syllables end in consonants.

(T@5556T.0) G+ e ib >yG+ Ut ol->

9 SIayth - it 0o
OR

> Y& +2b-> G
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3. When case suffixes <y, 2ot w and @L-th are
added to a1, @& and e7gy, the suffix @ysr occurs in between.
When the case suffixes g2, & or @)é are added, the occurrence
of @er is optional. The & in &, when =yé& does not occur is
doubled-

(5.867.) S + Yo > & + Yyar + b ->
G+ T + <5 > I B@ev - by it

QG o > YG -ty >
6T + 2N => I SENiwLi L — (LS

G+ > A5+ L > DS
OR
> g+ Yy + g0 > gy &% ~ it (accusative)

g+ Bd > G - in it
OR

>G -+ YT+ G > S + e + G >
S Saflew ~ in it

Qa+e >Qa+Ad+6 > QS+ I+ 5 > B5HS
- to it .
OR

>@gt+é+© > Gade — toit

4. In other disyllabic words of the same pattern (i-e.
short and open syllables) the 2. is relained and & comes in
between, when a vowel follows,  When case suffixes are added,
the occurrence of @) in between is optional.

(7.67) GQ+@QD > G+ +FPd > Gepaid
- in the group
OR

> GW+ Qe + @ >
G+ o 4+ @eir + @t > Gepefafie - in the group
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2@y + g ~> )+ + & > Jamemel ~ atom
(object)

ey + g -» JemjeuwT — is it atom ?
0% + W& > HAYMTSE —~ as artom

5. Finale in <&, @&, @& and in all other cases not
covered by the previous rules, disappears when a vowel
follows. When case suffixes are added, the occurrence of syeor
in between is optional for @8, @ g and @& and for others
it is @)er.

(7.61) & +@& > IS5 + @o > gHa - init
OR
> gy + I + JZo >
S + g + @ > ysale
TH + Z->e0S + @ > sTMms ~ear (accusative)
OR
> a1y + Qir + @ > 7S5+
@eir + & > sn@%w - ear (accusative)

S50+ > ES6+ g > sHuUT-isita door ?

aarsg + @)bs > dass + QbS5 -> THTERG S
-to me this

wEsE + G0l > ahsd + @l > o bsBowda
— didn’t come

6. The demonstrative base <, and the interrogative
base et are realized as =yeu, @dr and &6l respectively before
vowels. (The doubling of & will be provided by a rule under
consonant + consonant)

(a.sr.) o + @i > @ + @%v > e + e
+ @ > yeiadley - that leaf



232

B+ Grtb> @ + Grad > @ar + 61 + @ th >
@evaf_b - this place

6T + YT FGT ~>» 76l + g/gaa‘v-—) Tas 4 et + ygaer
-> Gidlagar - which king

sl Hf 1

Combine the following and rewrite. Give the number Sor
the rule you apply.

1) wevauée + e -- not for him ; 2) a8 + o.1b
-anything ; 3) Sigt + @ -~in it; 4) T8 + s~ which
(object) ; S) e 4 yawf - which nail ; 6) ey + o -
through love, kindness ; 7) @ + 2.k - house also ;
3) ®w + @& ~in the group; 9) s + amiw-its;
10) ®w + & -group (accusative); 11) STHE + e -
you may sleep ; 12)  ounmi@g + 2.4b - you may buy ;
13) Cur® + e - you may weat ; 14) Qs + 201 gy -
pour for the plant ; 15) pray + e - four persons.

uubHé 2

Combine the following and rewrite the words. Give the
number for the rule you apply.

1) 2wbg + @®m5P ma - it has come; 2) erg + @
~in what; 3) ws® + 2Gs ~ don’t close; 4) oS BepEG +
@58 -to you this; 5) QUG + @H% - it is not here :
6) b (from ymi) + @ - in the tiver ; 7) uTL® 4 gy
- by the song ; 8) al@hg + @ - in the feast 3 9) gy +
@& -in  the class; 1[0) Guéas + %% -by  speech ;
1) sspuds + epg - seventy-five; 12) Quués + < -
twenty-six ; 13) 38 S @ + e - jif stepped on ; 14) A& m g
+ <% - do you understand ; 15) oungy + @e - in argument ;
16) ubg + <y L. 1b - bali play ; 17) w@sg + 2.tb -medicine
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also ; 18) @5! + o.tb - this also; 19) 7& + 2.6 - whichever,
anything ; 20) @& 4+ 2w - its

7. When case suffixes &, o, @, G, @, @e_ib
and 2 emi_w are added to the demonstrative and interrogative
neuter plural pronouns @ewes, @emer and eramey, these pronouns
have variants <y Dy, @ Hay and era Hoy respectively. And
before e.emew the suffix @er occurs and it is obligatory ;
before @ it does not occur and before other case suffixes its
occurrence is optional. (@eir becomes @& before @. This is
taken care of by a rule later)

(q.80) SYma + @ > guHp + & > Jupow
- they (neuter, accu.)

OR
> gupy + Qe + g >
26U B 15 Gt
T + @ > Toihy + @ > TUHWHEG — to what

OR
aapy + @er + @ > adwpgdar + @ >

areuh i @ ~ to what
Qevey + @i > Garpp + Goir > Bloup i -
their :

@even + aoLw > Qoby + B + 2oL >
Qv p Pggyamews ~ their
vufpé 3

Combine the following and rewrite them. Mention the
rules of operation.

1) @aa + @er - of these ; 2) o7 + <& - by which;

3) 9@ + eeLw-its; 4) 75 + @- for what; 5) @al +
e.th - also this ; 6) Smer + g - by them ; 7) apsg +
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@6 - in coming ; 8) &7gl + gg-ear (accu.); 9) Bpés + E::
- east (accu.); 10) iy + @6 - in the class ; 11) Spds
+ 26 - by the edible root; 12) @ewas -+ @)ewr -their ; 13) eTamey
+ @1 -in which; ,4) evar + e@rw -their (neu,
accu.) ; @emes + ev — by them (neu.)

il Hé 4

Split the following words into their stems and suffives and
mention the rules of your operation,

1) @evaugear - this king; 2} e 96 - in the body;
3) =omlafle - n thebody; 4) waGrar - you may sing ;
5) eaupgles - in which (pl.) ; 6) @r@Gser - you may sleep;
7) egalid - door (accu.); 8) waLliyme - to the song I
9) 2u8p@-t0 salt; 10) Qp@od%w - fire (accu.) ;
H) s sgpevw - 1ts; 12) sgmiele - at the joint ; 13) e~
ar® ~ that goat; 14) @wpP ik -in them; 15) @eu H af)-
ayene_it - their (neu.)

8. When @) (excepting the demonstrative @) =, o1, o
and g are followed by a vowel, 4 occurs in between.

(s.81.) 719 + @b ~>» 719 + 01 + @ > smig i -
in the beard

fws + @@ > Sews + & 4 25 > BSeawe Jwr® -with
mustache

F o+ @ > m + i + @6 > Fufeir- of the fly
g+ @t > g + 0+ Ger > gafer - of the letter &
vl pd 5

Combine the following and rewrite them, Mention the
sandhi rule you have applied.
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1) fayewg + gord - lecturer ; 2) Guwi. + @ -
on the platform; 3) wré® + @@ - with the balance ;
4) s 68 + @é - in chapathy ; 5) wr§ + @6 - in the
middle ; 6) @m— 4+ Y - by the umbrella ; 7) sow + s
- as amistake ; 8) #ileni_ + @G- in the shirt ; 9) eergy +
@é - in one ; 10) gyewfl + g - nail (accu.); 11) ST +
< - by the cupboard; 12) @oaw® + & - astwo; 13)
@oa) + @6 - in the night ; 14) @% + @6 -in the leaf ;
15) yeuewfl + @@ ~ with the month of Avani.

9. When the vowels other than @), =, &7, &7, g and 2.
(i.e. other than those covered by the previous rules), are
followed by vowels, then 6 occurs in between.

(or.6m.) o + @ > e + & + @y > -
afievZev - didn’t come

b + @6 > b + & + @i > jbeoTedr
- mother’s

L+ @ >+ &+ @ > yeiles - in flower

Quir + ererapr > GuIr + &1 4 Gretrqp -
GunQayeirpi - He said ‘go’

Ul he 6

Combine the following and rewrite. Mention the sandhi

rules you have applied.

1) wugss + ok - didn't read ; 2) euem + @
- in paisa (v&c of a rupee) ; 3) @pBuwr + @6 - with India ;
4) oM@ + @er - of rice ; 50 QoG + F ~isit darkness ?
6) Pamp + @ - in prison ; 7) @Gs7 + erargpr - “Oh” he
said ; 8) % + erelryer - “Mountain’’ he said; 9) w@BsH +

ereiryy - that it is medicine ; 10) smnd + g - because of
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coffee ; 11) @wsws + g ~child (accu.) ; 12) gopw +
@@ - didn’t reduce; 13) Cemdw X g — grove (accu.)
14) unids + @eda - didnt see ; 15) w8s1d + Yo - by
the officer.

10. When case suffixes beginning with a vowel
excepting @), occur after a vowel, the suffix @eér comes in
between and its occurrence is optional. The occurrence of
@)eir is more frequent and preferred.

(7.67) Pop + @ ->fwn+ur X @ > Bwpaw
prison (accu.)
OR

>Ron + Qe + g > P puiler
AR+ yi-> MG + W + b > yhPwasw
-by rice
OR _ .
> MR + @eir 4 b > 2 ABudener-by rice

QBBur + Gd > @EHwr+ w4 @ > @5Dwrale
- in India
OR
> @BBwr + Gar + @b - @b
+ 6 + @lar + @ > @pBwrAafes - in India

vufpd 7

Split the following words into stems and suffixes and
mention the rules you have operated.

1) @ eelluid - in Delhi; 2) ai@sGuwir - somewhere;
3) Syiunalhe - 1o father: ¢) Syborenas - mother {accu.);
5) suwmafigyer - by Kamala; 6) @eg - it (accu.); 7) crcm,:bi
L@e-by which (neu pl j; 8) ye@Zar-flower (accu.); 9) g6 -
eléuv - didn’t like 10} @Qafyw - (1) know: (11) gflwir -
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(1) don’t nrderstand; (12) sbi9emw - younger brother (accu- )
13) Oz@edger - by the fire; 14) & éoraleyeve_ns - grand-
father’s; 15) @@Ga3w - here itself; 16) = thorader - mother’s;
17) ssamafar - of elder sister’s; 18) @upa®%w - edible roots
(accu.); 19) yevaur® - that goat; 20) @B - in it.

II Vowel + Consonant

In most instances when the final vowels are followed by
&, ¥, &, and U, the consonants are doubled. They may fur ther
be classified as follows.

11) &, &, & and i1 are doubled when they occur after
words ending in 6@, &&, L@, 4, iy and Da.

(a. 81) Gy bg + Qenegyer -> g &gy &0 anerqysir
he killed beating

o poy + paigsner > o h gt g srer - he looked
peeping

aTLL® (87®) + Ldar > s G ~ wild cat

uésdg (UGSD) + s > UEESHF Fauri - near by
wall

71.1 They are doubled afier the demonstrative and
interrogative noun attributes and verb attributes.

(. 80.) bs + L6 > <5 &L enLcr—that boy
@58 + @w > @)k 55HerL — this umbrella
aks + Qewmoy > o1 b 5@ & @iy ~ which chappels

11.2 They are doubled after the accusative case suffix
22, dative case suffix @ and sociative case suffix &t
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(w.&1.) <ws+ Qar@Lurer -> e S5s0sT LT
~-He will give it

TarE@ + 1ol -> aqearsEGSsTind-to me coffee

QaaremL. + CurBBper + Saerm Ot QUTRG e -
T am going with him

11.3 They are doubled after infinitives,

(. &n) vyés + Osfurg -> wygsss GsManrg
—don’t know to read

Um. + UTE SR P < LML Uit & & apelr
- he is trying to sing

11.4  They are doubled after verbral partticiples ending
in @.

(a.87.) OeTewed 4+ Q&TEULITEET > QFToels
Qar@iuner - he will teach

11.5 They are doubled after VA suffix s,

(o.80.) pergps + GUmamer -> Batr(y st Guseumetr
- He will speak well

SuEs + QsTGEEmar > JAu@Ed QsT@sHwer
- He is giving on his own accord

11.6 In noun attributive (NA) construction where the
first noun which ends in a vowelis in atiribute construction
with the following noun, they are doubled. If the attribute
noun ends in b, b is lost before doubling.

(a.61.) wmdy + @y > Unbygser - snake eye
@iy + Qurlyg > Boyi@uitiy. - steel box
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UL D F SILE > L. 4+ STLE -> UL G&TLH
-cinema

Y& + FOGT LY ~> NG + FTGTD > HFFFTGT D
- internal evidence

11.7 ‘They are doubled after om, @i, Gure and
up .

(7.80.) wHD + OUILGHT&ET > LDHML GOLILIGH 6T -
other boys '

<geudsre_. + SGIﬁITGD;VG‘&r BT > Ioilat el &
& 5607 T b7 fpevevsuair - Kannan is better than him

arerdarGune + GUEB e <> e darIGLITRL
Qua&meir — He speaks like me

ererdar iU D + s B et ~> 6w LU D 1
o myB peir - He speaks about me
vl pé 8

Meniion which sandhi rule has operated in the following.

1) @psUyed-—that tiger; 2) @pss sl —this
shirt; 3) Qeendwéel Gur@ger - He is going to  Madras;
4) @euengs umi ~see him; 5) toowldG0 uf& @b - Mr. Mani
will be hungry; 6) w@sdws @sfuyb—(I) know Murugan;
7)  wmgn unié@ger—He tries  singing: 8) woms
Saimants ~ river  water; 9) b ssQarar@ - leading;
10) gyqlr umgs GeaB@riadr - they go dancing and singing;
11y gwpwws Hpss —to open the door; 12) QeTR&5S
@& - should not give; 13) Suetr urddumar - he will try
to speak; 14) S 5811910 @& @pear — He sings scolding;
15) @erds1 S setwenti - pond water; 16) L @EFFTLLTE
- home meals; 17) GeawdBurwsé sayBper - he crows like
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acock; 18) Syesewr ity GursnGs - Don’t go with him;
19) =y’ (Bé GLg - young oneof a goat; 20) @& Lig G-
Gapeir - he studies on his own accord.

vl Hé o

Combine the following and rewrite them mentioning the rule
of your operation.

N ul@ + yeeea - silk sari; 2) @& + ySsed
~ printed book; 3) wTSG + GZ%v - a bunch of areca nuts;
4) gemwd + &0US - arcoplane; 5) wawrd + QuUBsED
- inflation 6) &f® + wm_ib - home work, assign-
ment; 7) ey + Gprr — disease in the stomach;
8) e® + Jandar - foolish boy; 9) Kawrgy + Qeusrarid
- well water; 10) w1dv 4+ @&r® — give the milk; 11)
sl ew + CGumr®- Put on the shirt; 12) srduniig be
+ QGgewav -necessary for meals; 13) @ + srawQuear - I will
see hi.n run: 14) @@y + @Quiliy - iron box; 15) yau@s
+ Gamr@luner - he will give on his own accord.

12. In the following utterances &, &, &, & will not
double. ’
121 After relative participles

(a.87.) s + &1 > awps 7% -the bull that
came

unig s + uriamea <> unitss uriaes - the look (he)
had

T 55 + CGsT@ > suewp 55 3571H - the line that was
drawn

12.2  After verbal participles of the pattern Qeurg

(aesn) Qaniig + Qen@ssTer > Qar g~
Gen® &enen - he gave afler plucking

Gedrg + uni > GEwguTd -(ry
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12.3  After demoustrative and interrogative adverb
Syeirmi, @etrmy and eTeirmy.

(a0.80.) speiryy + Cur@peir = yeirgy Gura@yeir - he went
that day

Qergi + GevL GG > @eray o g@h - will be
available today

12.4 After the following sufﬁxes-interrogati-ve <,
dubitative @, emphatic &7, v, @uw and ordinal e gy.

(.81.) U@ + OF1HSETH > Y@ QTS 6
- Is it he who gave

YaGew 4 Cursl @b > yauGar Cursl B - let him
go on his own

wrGgr + Qerargyiaer <> wrGgn Q&6 @i sar
- someone said

Spsrar + Q&g > Jpsier @&y - beautiful  plant

Sy + Gsnw > gw&w CGemriw - beautiful grove

@bsTag + eoLiuer > ghgTag uwer - fifth boy

12.5 In compounds in which the attribute is 2 verbal root
and the head is a noun.

(a.81) &0 + Ggrowe > #@3557aF ~ hot dosai
@ + s S -» alGsms - riddle

12.6 After enumerative compounds except in @rmii-
Us6,

(q.61.) Q&rp + Gomp + uramyquwi’ > Gy Geagp
wremigwit - Chera, Chola and Pandya

wé@ +Blarg + Boudd o> ségllarg Soue -dry
ginger, pepper and long pepper
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12.7 After the possessive case suffix 2.eor.w and the
sociative case suffix @3.

(.51 TerEyML + FLLEDL. 3T 6 GV FLLEDL =
my shirt

arG@® + Curs > aaG@® Gurs -0 go with me
. 128 Afiersingle stops followed by the vowel 2.

(a.81.) ubs + Qer®ssmer > 1168 Ger®s g6
He gave the ball; a7& + gss16r > ars ghsrer - He
gave (him) the money; s + Quobmer —> ogs QuUH-
@ewr — He got the kingdom

12.9 After simple NA Quiflw, & Biw, Beirer and gpseius,
Note most of these end in @ur.

(a.a8r) Quiw + ey b > Quiwerligeb - big
building; PPw + wudrefldme b > LHw vdreldemith
- small school; gpsalw + Gewdsd > wsdw@sudsdr - and
such deeds

sl pé 10

1. Combine the following and rewrite. Indicate the rule
against each.

1. @bs + gy - thissari; 3. wenldg + smaer
- only at (that) time; 3. @omToy + srdrsdr - two
_hundred bulls; 4. @ g + wa- left hand;, 5, ewsew
+ &G Gumdlinid-Heput the hand down; 6. aeg
+ amg - right ear; 7. &ndw + gre@® + @GRE@i
- he dances with his legs raised; 8. Quilw + S@wafer
- great festival; 9. Gu® + wrigQser -spoke and tried;
10. Gewg + wnr - try to do (it); I1. @& + &y
- left leg; 12. 9oysdg + Oemareyer - said emphati-

cally; 13, mi + Sawenfri - river water; 14, Beromar
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+ 5’-71{ - long stick; 15. @Qus g gy + 87% - two hundred paise;
16. @ptiugl + Siewpaer — thirty departments! 17. @155 genis
+ @ssnGs - don’t ask the child; 18. Gupp + spmS-0Wn
father; 19. QT+ st g — should not say; 20. 8s +
Qs@8 - very bad.

11I. Consonant 4 Cunsonant

13 & &, &, 0 are doubled after &y, 7, and 1pb. These
are in attributive construction.

(. &1.) Qures + Gués > QuriiGude - lies
£ + @l > Biself - water bubble
s + Qe > &81ps@gméd - Tamil word

14 Final tb is assimilated to homorganic nasal before
&, &, &,0. These are casal constructions.

(7. 81.) uawd + @sT@ > v mQerd - give money
Seuh + Qe > suEEFl - do penance
s + ST D> Len B8 - give money

uuf pé 11

Rewrile the following combining the two. Mention the rule
of operation.

1. G + Qan®sso6r - he gave the place:
2. pmenb + sLlgeper - he constructed a bridge; 3. Ipb+
Qe uisumesi—he will do benevolent actsi 4. o + Gurlmer
- he put'ma,nurc,' 5. Qau_tb + glﬂﬁ:gﬂﬁ'ﬂ - he had the make up;

6. wrewth + QaL_eudr - shame-less  persom 7. uwesIb +
8. auigh + QewsTer

&L q.@er - he remitted the amount;
10.

she lived; 9, efwrummd + Q&1 g6 — he did busienss;
Qur @y + Qewsme - he made a ring.
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ufpf 12

1. Bewrite the following combining the two. Mention the
rule for operation.

1. we b + ur’@ - filmsong;, 2. aumpth + smewid -
future; 3. wemrih 4 sryeir - rich man; 4. wrgw + @sToh -
every month; 5. @b + uT @ - boat song; 6. T 4+ L
- akind of pigeon; 7. armi_b + swwse - (for) years; 8. Li_tb
+ &1L 8 -film show; 9. w7 + GavéPe - for months;
10. @b + Q5Med & amar — he expressed his desire.

15 ¢ir and e are realized as H before a stop.
(CR-18] a/gu\+ Qe + @ > Y&HES - for it
ofL’® + @oir +@ > af1 19 h@ - to the house
Ld + U > Uhue - many

&N + &6 >  sHsr - stones

16 [Initial 5is assimilated to the preceding nasal of
the short monosyllabic words.

(a.80.) saw 1+ Bi > &0 enfii - tear
B6 + Foth ->» geraravib - sel fishness

17 Final 67 is realized as o or wir before a stop.

(7.8r) Qurger + a1l > Qur@lamr
- exhibition, museum

BTET + &6 > B s -days
e + 1L+ el -> e e ~ he ruled
vt Hé 13

1. Combine the following and rewrite.

Mention the rule
Jor operalion.
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1. @psir + B -front place; 2. U6 + &er - teeth:
3: e.ar + ymh - inside; 4. UL Sg + @eir + & ~ for the:
picture; 5. @b + sm + @6 -+ @ - for the place:
6. aetr + BTG -my country; 7. B 4+ Dev- few; 8. Lieh +
Ue - many; 9. 9ig + uilimer - hegot blows; 10. @ +
Lt aewr - he worked hard.

IV Consonant + Vowel

18. The final consonants of short monosyllabic words
are doubled before a vowel.

(a.8n.) wed + @ > udeile - in teeth

S + 2y > Sinred - by themselves

Feiw 4+ Yo -> e @ - with the eyes

Quiatn + @éir -» Quichwanficr « woman’s

Qunds + ersirpey > Qumi@uerayd ~ if it is a lie.

Quimds + & -> QurdiuTs - asa lie

erait + g -> eTéirdar - me

vufHF 14

1. Combine the following and rewrite. Mention the rule
Jor your operation,

1. &6 + 246 —with the stone; 2, & 4 e — with the
soil; 3. afév+ @ev—in the bow; 4. wer+& -- thorn (accu.);
5. Lév + 96— with the teeth; 6. eréwr 4@ —me; 7. 2.6 + b
—by you; 8. &ar +@@—with toddy; 9. & + g—stone (accu.);
10. wev+ g9 —teeth (accu.); 11. 26+ g —you (accu.); 12. b
+&—us.

19. Before @& and %6 the final consonaats in @i,
o e, e1ih, 2.tb, &ib, (oblique forms of first and second personal
pronouns. Ref. pp 19-25) do not double.
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(e1.87.) &6T + 9 & > S&TSI—--ones
B+ g -> Hwg—ours
TG+ Y5G ~> T FG—t0 me
vt p# 15

I, Combine the following and rewrite. Mention the rule
for your operation,

1. oL b+ gsv—by the pictute; 2. m +@s—in the
river; 3. @arib4- ye— by the tank; 4. of @+ @)ev—in the house,
5. 878687 + Y@w—by grandfather; 6. wmeutb+ @v—in sin; 7.
ugam + @—side (accu.); 8. 7@ + @)sv—in the woods; 9.Fewrmi
+ @—for the well; 10. 2tb + g —yours; 11. s+ H$&— for
themselves; 12, 2.6 + < &/ — your.



Vocabulary

Words are arranged in the a!phabetic order as in Tamil.
For verbs the infinitive forms are cited, followed by the
imperative singular and the masculine singular past tense forms
within brackets. Comparing the infinitive and the imperative
forms, one can easily find out the present future and future
forms. If the masculine form is unusual, the past tense forms
are given in the neuter singular.

Numbers indicate the lesson in which the particular word
occurs first.

V is verb, N is noun, VA is verb attribute and NA is
noun attribute. They are indicated when necessary.

e |

(7) - elder  FBES auryid (19) - next week
@G T (12) - an
expression of appreciation
SPL_sa{ e ;e 5@ Sar)
(3) - to close; to shut

oy ewe_ i (27) - attender
e (6)-wrapper

YEET, S &EHTET

sister

<mGa (8) ~ there

o_gawnen(Idam) NA

(24) ~ calm, quiet

s sa(og;  g58s6r) (3)

- to beat; to blow as the wind

<y gay (19) - often el 5 B 58 @i (28) - he has
worn

2B 45 (15) - next . .
<0 s 8055 (5) - one after yemfs (ol el 5 5-
another Ggadr) (28) - to wear
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yswrenr ir (7) - elder brother
<2 H@ma (8) - therefore

< Gaib (10)-being very much
g graveng (18} - till then
23 g smer (19) - only that
@& (5) - it (object)

G sT@H (20) - with it

<55 NA (4) - that (thing)
s wsHmr (28)—sign of
protection

Qg Qs ey (15) —if that
be so

LU @uii & (23) -— upper
berth

9ymip (17) —afterwards
YliGurapgy (5) — then;
that time

GwfEar (13) — America
Yolfsaar &y (13)—
American College

<yrear (12) — king
Sgfwed (9) — politics
wmH® (27) — near

at

geop (16) — half, hip
gymrsasans (28) — breeches
e (11) — almirah;
cupboard

@dad (6) — lily

geaur (20 )—halva

Saui a@pd@ (5) — to them;
for them

aiEhd@ (5) —to her; for her
Qe @ (5)—to him; for him
et (4) — him

siparar NA (@) (24) —
beautiful

e sSe (19) — act of
inviting

e 8160 aTaRwr® (19) —
leading; inviting

niug (14) -- sixty

<y p (4)—room;beat (V)
eIy (@i, Sgmnd -
Gaewair) (4) - to send

BT &b (13)—many

< (19) — on that day

D

2@ (27) — will be
genswrey (10)—therefore
Y m&ab (9) — English
gFwm (13) — Asia

<9 @dlusri (7)—1teacher
%@ (6) —goat; sheeps
dance (V)

<2413 (16)—TJuly - August
9L’ aer (26 )-—people

YL &5 ( 14)—mutton;
mutton curry

e (7)--male

gew® (16)—year

gtTen, s (8)-—office
gnfer (15)~apple
fldar (10)—Africa
YT (6)—yes



uirésamasrar NA (28)—
in thousands

2u97ib (25) — one thousand
el g (9)~—is over
ress (15)-—orange
bl uamellgen b (12) —
elementary school

by uarad (26) —primary
school

Y 95e (rbi9; bl s-
Gaetr) (28)—to start

g & H (9)—research

@u&msg (10)—from here
Q&S ey saur® (19)—
western meals

@mGs (6)—here

@ géah (11)—left side
@@uy (28)—hip
@ev_darab (13)—medieval
period

@ad (4)—idli

@ & & (12)—even this
@55 (4)—this

@) 52w (9)—of India
@sGwr (9)—India

@) b g1&%ar (26)—Hindus
@uUQurapg (5)— now
@uUIPuin ap g HTéEr (26)—only
now

@usss GsUL (24)—blooud
red
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Yauanl (16) —August—
September

Yené@ (211—for each person
<ar (10)—person

b (26) —depth

gmpar g (15) —sixth

m (5) — river

<o (9) —six; get cooled (V)
D S sawmesti  (24)—river
water

<@ (20)—but; if be

gl (16)—June-July

2oLt & Sif (6)—hospital

SN

@rssp (12)—blood
@rem® (6)—two

@ ain G (9)—only two
@uey (12)—night

@@ (19)—be

Quwss (@Dm: @QwsGs)(3)
—to be; to sit; to wait
@@sa@h (19)—it will be
@whsg (13)—it was (past
finite form of @®)

@uwug (17 )—twenty
@ww@mng (12)—is coughing
@ereby (18)—iron, steel
@eiens (11)--Sri Lanka
@%v (13)— leaf

@Zvliusms (24)—leaf green
@eveurioad (21)—without
@& (6)—no
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Quss (Quw; QusCsed) (9)
—to pull .
@Qer@pPaciy (24)—light red
@aertbgens (24) - light green
@)% ui NA (8) - younger;
youong

@&nwaer (27) - younger one
@ 1 dis{@ méi; @ pi&Geer)
(22) - to get down

Gopss (Gop Genps-
(Caev) (23)-to draw

(as water from a well)

@esf! (18) - hereafter

Qafsgn (@afoy) (24) -
will be sweet

@iy (19) - sweets
@Qerevaim’. Qeed  (11) -

inland letter

@ermy (8) - today
@erempé@ (5) - today
@atrapyb (10) -still

[ .

ot by (10) - body

e by merms @ (18) -
is not doing well

2.1 Ger (18) - at once

2 péens (28) - a kind of small
drum

2 @i_ (6) - break as a pot
.60 56 (vt; 2 el G-
Gsawr) - to break

oL ey (2L &0, o 6T
Gaei) (3) -to sit

o am i ¢ & (25) - feeling; under-
standing

o_amm ¢ (20)— meals

e awewwo (10)—truth

e ungBwrwi (7) — teacher
2 0o (14)—a dish prepared
with wheat or rice flour

o wiib (5)—height

| e@pluref

a.wi Beviuerafl (26) — high
school

2 gib (5)—manure

2 mg (27)—Urndu

2.@gmw (10)—hair

2. pss (2ap; 2.avp &G S6ir)
(10)—to work; to labour

(10) ~ worker;
labourer

2 anaflwer (28) —psychology
2.6r; ear@Gar (11)— inside; in
2.6 575@ (12)—uvula
e.erargs (21)—-the one having;
that which has

2. paflari (20)~relative;
kinsman

2 miiy (12)—part; body part
2.67%@ (5)—to you; for you
2 657 (8)—your

(215 1

2 &n (23)—violet
eandf (19) — city, town, village

sar o (el een b HiGew air)
(4)—to pour
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(2

erma@ndi@ (5) — for us; to us
amCGaumnerg (19)—anywhere
TR (1@ TR SBs6 ) (3)—
to take; to pass on (as butter
on a table); to buy (as clothes)
et (10) — eight

Gt vl (T Do asn); GTei G-
Gewar) (10) — to count
eravor g (17) — eighty

& 0@ (5)— for what

T35 DG &k (16) — what is
the use

e gmerg (25) — anything;
something

ergui; e7@Cy (11) — opposite
o1 Blev (25) — on what

ot g (5) — what; which
ergyeyib (10)—anything

o1 & g% (22)—how many
o155 NA (4)—which

erng VA (19)—how
aougmneg (25)—somehow
srrQumrapgl (5)—when

eri@uTep b (205 —always

a1, a7, (13)—M. A. degree

erwii Quosder Qe (11 )—

airm ail letter

ara it Quptb (eTetGermib) (9)

—all persons

erevewr (6) — all .

eraveurib (20) —everything; and

such

eTauEna g (25)—someone

(male)

aaps (eTL g, erp B eir)

(11)—to write

erepmirmi (25)—seven hundred

TWBBBES (WY SHG; 75
B@H3s6m(27)—10 get up

erepu g (17)—seventy

sraw 5@ (5)—for me; tome

‘erair (8)— my

ereiren p 6@ (25)—on what day
ereorew (4 )—what

eraireall.th (8) — with me

eres ot (4) — me

o

g (Fay; gei@arer) (3) — to
command; to send

arep (10)—seven
ganip (26)— poor (man)

L =1

268 (6)—five
suuf (16 )—October-Novem-

ber

sbug (17)—EBfty
savGifd (14)—ice cream
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@

gL L (R F; oy CGarar) (11)
-—to paste

R@; @eirp (24) - one

@Gy (18)—only one, in plenty
@CGruenguirs (10)—an expres-
sion indicating excessive-
ness

gerGaurm (12) — each; every
garaurmeu®sg (20) — for
each person

@er@eure pitb (21)—each

@erug (10)- nioe
R &S g (25)—~nine {en

(time)
germa (27) —together
garm (10)—one

o6 mith (5) — anything

@ermib Qevdu (9) — there is
nothing

aerG para(16}— one and one
fourth

@erGm tpésra(l6)~ oneand
three fourth

@

L (9@;p4.Carer) (3) — to
run
a® (28) —tile; run (V)

L (L @; pLigGaair) (9)
—todrive
@tiey (25)—rest

&H

sHimewnt oy (28) - river
Ganges

#@p& (12) - conjee; liquid food
s85@ b (aetiy) (24) - will be
bitter

#§G&dl (16) ~ concert; court
sL &b (28) - armlet

&L 86 (&L ; sl pQser) (18) -
to cross

&SL_6v (22) - sea

SL_VauTLh a_u.i)lﬂsbr,g'g/mp (28)
- Department of Marine
Biology

&L ayar {28) - God

&6 (8) - loan

sl 86 (84 &9 5C56w) (3) -
to bite

519 &b (10) - letter

sygerd (18) - is difficult;
difficulty

&1 (22) - shop

SO SHIT [ 657 (22)—shop -
keeper

san_& (19) - last

sl (&l®; sy Qarer) (4)
- to tie

e Lmg (16) - will not be
sufficient

&g 1h (11) - building
sLiged (17) - cot



samrd@ (28) - mathematics
setor (12) - eye -

gevr_rev (20) - if seen

&5 (4) - door

sa5 (16) - story

asmsal 1G5 (16) - don’t
bluff

&880, &59MsBameér (18) ~
scissors; shears

s55M0y @i (24) - brinjal
flower colour (violet)

&1 (6) - cup

sbiey e it (12)—compoun-
der; male nurse

smepF e (24)-dark red
sany (13)~—bank, as of a river
SiLLsGy &b (28) —inner
sanctuary of a Hindu Temple
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&%y (28 ) —arts

s2voug S (28 )—Arts Faculty
g, sagy (18)—stone
aeva S 5T (16)--Caleutta

asv @il (10) —college

st (11)—cover; envelope
gaserb (10)—care

s d st (12)—neck

&fl; 5w @ (6)—a roll of
thread

e hnsQargse (-Qar®) (27)
—to teach

sarwT@wf (24) —Cape
Comorin

&6 &Gy (20)—calf
sararetr(27) — Canarese,
Kannada

sapL_tb (20)—difficulty

HT

&5, srearill)—crow
&1é&6 sewi (24)—khaki colour
sl (smL@® ; &rL.Lq Bevtair )
(5)—to show

srow (&med; sa@Lar) (20)
—to see

&7 Henfl(28) — ear ring

srg; Geal (12)—ear
s1SQmss (sT58G; a1s-
Bwms3sa) (18)—to wait
&9 (4)—coffee

antiq sewit(24)— coffee colour
smgse (12)—fever

&1 (20)—savoury, being
hot with chillies

arhwth (10)—purpose
grflwp (12) - matter

s (4) - car

sri@ (11) - card

sniSBms (16) - November-
December

srGag; sdard {23)-college
s (12) - morning

s (15) - leg

smav (16) - quarter

sThn (28) - breeze, wind
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ah

S_&& (B ; BB sein) (28)-
to be

BepL_sa(Fen_; Honl_ & HT6T)
(26) - to get; to receive; to be
obtainable; to be available
BavL gsaiadv (15) ~ is not
available (now)

Genr_sarg (15) - will not be
available (usual)
Bev_s@ p st (15) - is it
available (now)

S s&mg (15)-is available
(now)

Qan_s@er (15) - will (it) be
available (usual)

Qev_s@ih (15) - will be
available (usual)

Gevr gy (13) - well to draw
water

&gay (6) - squash; crush; a
drink

agrwsfe Goig (200~
from the village
SpnwouessTiL s (26) -
Village Panchayat

& yreiarg.ga (23) - Grand
Trunk Express Train

&gmwib (26) - village
Gfitgevri (24) - cream colour
&Qaumrifii i (28) - kilometre
Sovaw’ (22) - Gillet

Fpée, BpaGs (L1) - east
&g (14) - edible roots
Remibes (Keribyy; Earib9CGew 6ir)
(18) - to start

Beflduéms (24) - parrot
green 4

&afiQuirun g (9)- Cleopatra
8 4 & seutisair (26) ~-Christiains
& pfieiv groeiv (25) - Christmas

F: 3

8p, 80w (11)-

under; beneath

@

BY-sa (B; Gy SGs6a) (3) -
to drink

@S el (26) - drinking
water

@t (5) - umbrella

GLlewl, Geaerd (24) - is
short

GBés (85 8858567 (20)
- to hop; to jump

©8ssw (20) - it will hop; it
will jump

U (ebI®; GG er
(27) - to pray (as to God)
@ (23) - voice



@& e (10) — blind man
@Lptby (20} - sauce

©mSg s sTwentt (24) -
tank water

@srib (11) - tank

@alda (@elf; gof 5CGseir) (3)
- to bathe

@ad@ @b (26) - place
of bath

gefuum . (@eflumt®;
sefour g Qearer) (26) - to
bathe someone

@efwevenm (21) - bath room
@afr (10) - to be chill
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@afli (10) - chillness
wellibssre VA (12) -
being cool

@earantb (15) - is small

@ Bés (60 @535 (19)
to make a note

G P 4gs0sTdrar (@05 g16-
Qardr; GME56 Qamiv -
Grer) (19) - to make a
note

@ouey (20} - note

@mpu (Gwp; G®p5ErH)
(23) - to reduce itself
Gapey(10)—is less

T

& L (27)—along with

&L soarf (10) — Koodal
-College

s gl (18)—shbould not

Sl (gl (B} st i1g Bewatr)(3)

—to sweep; to add

gnli_tb(25) —crowd
&LU.B(20) —side dish for rice

G (9@ du G eir)
(6)—to call

Gz

Gsé@ (14)—cake
Gals (Gser; Gar Gar)(5)—

to ask for; to hear
Gaair af( 10)—question

[ 1

asQuwapss (10) —

signature

BHE

@en@EpFh(9)—~a little
Gen@peeptb (15)—even a
little

Qer@ss (Qard; Qer® -
G seir)(4)—to give

QareoL dsmenev (25)—Kodai,
name of a hill station

GarL. (Qasrii®; @smig-
Qeureir )(6)— to pour

Qe ss @G s(@ & sdn GCUT;
Qaerawr® GunGerer) (3)

—to take away

Qarss Gy (QaTmor® T,
Qenaa@e b o) (3) -

to bring
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G

Gsrant_ (13) —summer
GsTgamw (20)—wheat
Ga&muib (15)—anger

Fs@pseor (10) - Sakuotala -
a personal name for a

female

&4 8) (4) - news; matter
5@ b (28) - music

FLe b (17) - law

sl afiGrmsh  (18) - against
law

FLeL_ (4) ~ shirt

# el (14) - chutney, a side
dish for dosai and idli
Fament.. (17) - quarrel; war
FpFger (28) - moon

Gamryyib(28) —gopuram
Garrufiev (10) —temple
Genyiés ol (6)—chicken curry

&F

Fslur 8 (14) - chapathy
Fwwib (26) - time (as in other
times)

Fopaid (27) - society
Fupsaiwes, Fupab (28) -
sociology

&f (14) - all right

#flwrs (12) VA -rightly
slwrel Curdei®e (12) -
will be all right

i gaenr (4) - sugar

&hiaui (14) - server

#afl (12) - phlegm

FW

sn&Gacsevi (24)-chocolate
colour

Froua® (5) - meals

Frone_ (e 9®; e -
Be_air) (4) - 1o eat; to take in
FrodC L g (27) -
immediately after eating

#mwreir (21) - luggage; things
FTbued Bpid (24) - ash grey
in colour

T (17) - a kind of sauce

SN ST D, & Tuymi STevth (19)

. - afternoon

&F

Slaliy) (24) - red, is red

P @er enth (sedwenm} (21)
- single room

ALy (15) - name of a
place: Chidambaram;

8587 (28) - drawing; paint-
ing

R4 Bavg (10) - pame of 2
Tamil month; April - May
P58 (Pha; @pHCaman) (5)
- to spill; to waste as

coffee



fés (8f); BfFC8s6r) (3) -
to laugh

Fiew (19) - few

Qeueir Gamruley (26) - Siva
temple

Faflev (28) — civil

g3& b (9) - quickly

&5 (4) - switch

&L, (@ ; L G aw) (18) - to
heat; to shoot as bullets

s g& VA (19) - hot
#H&pa (18) - it is hot, if is
heating, itis shooting

slg s (28) - to point

@Las (17) VA — being hot
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S (26) - small

&m (20) - small

@psams (23) - short story
Paileor uL_b (9) - cinema
Setrer (20) - small
Ferar gy (15) - is small

g

Fx

with finger; to point out

& &5t (18)—cleanliness
&bt (12) - without purpose;
aimless

&itb; gggth (12) - fever
agaurt (11 ) — wall

& oo (13— around

T

@Mweir (22) -— sun

eF

@& e (21)— check out
@&y (5) — plant

@& (14)—set (as in a set of
people)

@l (5) - news

Q& reurreir (20)-she will do;
prepare

GQeg (7) - slippers

Qeaw (G&w; QFar@mpeir)
(26) = to go

G&Feveuib (23) - wealth
Qeer ;3 m& (14 )-after having
gone

Qaerlar (5) - Madras

GF

Ceris s (Bsri; Qai &G s6ir )

(10)- to join
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M F
e Far (5) - bicycle wew eridn@ (19)-
vegetarian meals

GFm

Genge (Qene; GerarGarer) (3) - to say; to tell; to speak

GFw
Gegarm (6) -soda Qe#ndn; Gemdweuartd (10) ~
Genoiy (22) - soap grove
Gemibue (27) - laziness Gsn gy (23) - cooked rice
GFax

Geerafwn (27) - convenience
| o8
19 eptb (21) - double room cwi, prl@Hoy (19)-diary
| B o

L.adert (T)y—doctor

| 1.

yaifl (12)—-degree asin temperature
s

e &£ (7 )—female teacher
@

@& 157ein(22)—tooth brush @SQuaL.
tooth paste

ol B

vpties (22)~

G el e (25) -~ television
@e_6vall(9 j—Delhi
Quéir ston etn L Quoesre(25) -

Ten commandment
Qe tomi&(24)—Denmark
Qe_6ivé(6) —desk
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L ¢]

Cr_tb Guiii( 25)—term paper

H

s&smaf(19)— tomato

Shi1s (smg; sEHGaen) (10)-
10 stay; to live

siaer(18 )~your (very hono-
rific)

Suws, smesF (7) — younger
sister

Sevur aunf i (S )—water

58 g1eub(28)—philosophy
558(11) ~wire; telegraph
Biban &(8 )—father

sune (11)—post

sy dan; epFw Hllowid
(11)—post office
SurdsTger(l1)—postman
sura&armié(l1) - postal
clerk

S8 (25)—Tamil
SBpsenrah (13)— Tamil
Academy

180 57®(13)—Tamilnadu;
Madras State

Sw19(7) —~younger brother
swrgr VA(19)— ready; are
you ready

&7 (57; 558sar) (19) - to
give

sevg {11) - floor

&% (12) - head

slwmagwns (13) - as capital
city

slwpagd  (13) - capital city
sZ%uwuldd © (28) - hair on the
head

Sdwarsd (25) - head ache
Seirar { gerap; saref Sareir) (9)
- to push

seobwre VA (17) - alone
safweamp (2]1) - single room
genawwo (5) - nature; habit

HT

STsonll, &rswis (ETHD)
VA (25/ - thirsty

Sriser (18) - you (very
honorific)

sy (6) - lotus

Bevs (28) - direction

sTwsnriiy, (26) - lotus flower
&mus (8) - mother

gsraigredwe (28) -~ Botony
smipib(28)-screw pine flower
smib; 50Gip(11) - under; below

B

B (BLG; Hlylerer)
(10) ~ to scold
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BsPsow (§5501)
will be sweet
Bwuregrsi sdwgrd (13) -
Thiagarajar College

B@&F (17) - Tiruchirapalli (a
city) ;
By prwsai wapra (13)
- name of a palace at Maduraj
S ( By, S b Gevir )
(27) - to turp; to returnp; again

Bwb5(27) - returning; having
returned ’

(24) -

B g (25) -
back; to return
Bweunc & (28) - the circular
frame round the image of
gods

Bmwalpr (28) - festival

Bpés (Dp; B psGsar)(5) -
t0o Open

Beusif (28) - daily

Saye (22) - kind; variety

to come

]

Bunewafl (8) - a Hindu Festival
‘ 1
GIDL_66 (glaL; oL G- gaisen (greuidiy N) (24)-

Bear) (12)-10 1ub off to
clear; t> dust

giasf! (26) - piece of cloth
gieww ® 12 - chit; ticket; piece;
towel

will be astringent in taste
Seyaueyr (15) - a kind of
banana

gl (28) - department
@erid (18) - suffering

BHT
145 (S146; sns&Qercyr) grms (ar8@; STk&3erer)

(21) - to lift; to carry
768 (28) - having lifted

STERNEQETRuE (21) ~ having
taken; carrying

(3) -to sleep
arg (15) - distance

QF )

@&ma, (18) - street

Gsf@og (15) - is known

GefBmar (15) - is it known (now)

(oow)



G sMwaferda(15)- is not known
( now; previously)

@sMwrgy (15) - is not known
{habit)

Gsdujwr (15) -~ is it known
(habit)
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Dgduyd (28) -
known
Qsaudrg (27) - Telugu

Q@ safiey (27)-clarity, clearness
Ggaflurdr (9) VA - clearly
GCshE; @s5m8s (11) - south

is seen, is

Gz

Gsmesenus (19) - cocoanut
B&&1h (22) — country

Gs_ (Bs®; CsyGeneir ) (14)-
to search

Gaiige (11) ~ election

Qoaagy (27) - devotional
songs of the early Saiva Saints
Gzewa (18) - is necessary;

G885 (23) - date (as in dates necessity
of a month) Gsamar @avde (18) - isnot
Cauidov, G5B (14) - tea necessary
PN _
e0® (16) - Thai (name of a month) January - Feburary
' BT

Qsr_ (D516, @57 GLer)
(3) -to touch
Qer.ms (Qs1L®G ;5

@z m@Cerar) (28) - to start
@ e ey my (17) - Niaety
Gsmif pendv (10) - factory

GCmT

G&nans (6) - dosai (a dish)
s b (6) - garden

B
pa(6) — nail (of finger; of BB (bS5, BB
(26)- to conduct
s S&F g (26) — it runs;it

toe)

Barib (13) — city

BmssEs {HoS; 5@556‘,@6&1)
(19) — to laugh.

prés (m, ppGsd) ()=
to walk

Ganeir (12) - shoulder

Bewrair)

conducts

BL_Guih; L Tew& (23) — dance
mgas (g pysGsdr) (10)

~ to act; as in a play
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B (13) — middle
mevariseir (8) — friend
Feove (8) — good

pevevsuer (15) — good person
peirg (15)—well; much better
perma (15) — well, much

B

B &b (9) — drama

Br@ (4) — country

BTl aer (25) — days

srwés (13) - of the Nayaks
srwési (13) - Nayaks

prds (T) - dog

srover (18) - four and a half
Breusy — novel

prerrs (12) VA — for days
m1&%r; prden&@(8) - tomorrow
Brn @ (5) — tomorrow
mmer (20) - day

. BT hamred (6) - chair

srpug (8) - forty
srewrg (6) four

»

Béar (7) - shorts

B _tp (B 1hegd) (9) ~ minute
Beb (22) - land; earth
Blévenin (18) — position ;
status

Bipev (10) — shade

Bpbd (5) — colour

Aoer (B piey; B pedGereir)
(28) — to establish

Blenpw (13) — in plenty

Bps (Beogy; BlewGmper) (17)
— to wait; to stand

Bib&Fer per (200 — are; they
stand

Bewés (B, HiwsCsen)
(9) — to think

1% & #6908y (9) — not
thought of ; did not think

B

# (3) — you (sg.)
Bmaer (3) — you (pl.)

Boifley (20) — diabees
B (3) — you (masculine

855 (558, 5680eren) (26) honorific singular M.H.)

— to swim
558 (26) — baving swam
B8 (B555) (23) — to swim

Bev (Fatb) (24) NA — blue
Bertb (5) -~ length

Hor (Farib) NA (24) — lon g
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it
Jietor &%v (28) — fine arts Gefl (12) — end ; tip
BT
& (12) — thread BT D GeemGarer (28)
&Tm (5) -— one hupdred - in hundreds .
G m
Grrardy (13) ~ weaving QrsmESw (20) — close
mills @QE@wLL (5) — fire
Gpess (12) — chest GpH (12) - forehead
Grles (24) — tall;is tall
Gm
Gpothb (8) - time} period Gmomer (Gs7) (24)-straight
Broe Huedte g (9)—it is  Gsfe (19) - in person
time; it is late @pri (10) - straight
Gpr @eowZv (8) — no time
B

eopevrsw (6) - nylon

17 1
Qpmrerg. (10) - lame person
Gl
Gr&6 (8) - pointing; towards @mrwred (12) - patient
@5 @ (6) ~ notebook @pmus (20)~ disease
[ 14

11d&k (11) = side; page whiga (16) = March ~ April
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u& (7) - cow
ufseaado (15)
gry (now})
uBgar g (15) - will not be
hungry (habit)

uBRéGmaT (15)- are (you)
hungry (now)
uGsEmg (15) - is
(now}

uR s (15) - will (you) be
hungry (habit)

uEé@w(15) - will be hungry
udenF (24) - green

ufe &g seiw et (17) ~ cold
water

L. tb (4) - picture

g 6a (uig; Uity G geir) (3) -
to read; to study

Uty 6 Seuriaer (26) - educaled
ones

vy sgien o (26)-bathing ghats
e ® (6) — silk

ot geutb (13) - city; town
wewr & &mgetr (26 ) - rich man
uesy b (5) - money

v apewrpaig (25) —
thirteenth

v (22) — answer

Us g (6) — ten

UssTHGSH (25) —

tenth day of a month

utbuiris (13) — Bombay
vl (Qwlu@ ;) ol

UL Crebr) (8) — to be

afraid of

pwon a@isen (12) — don’t
be afraid

is not hun-

hungry

vyermdr @é&v (19) — doesn’t
watter

wris (13) — purse; wallet
vesngih (20) -tiffin

viewal gomer (28) — different
kinds of

u@e wGe (12) — an
expression of appreciation

wey (5) — tooth
vdalwsapad (11) —
uoiversity

uddergs (ud oferdg,; U
efend G Qanewr) (27) — to brush
the teeth

ugpdigmaw (13) — olden days
tipann (13) - antiquity
upenwrer (13) — old

wotb (14) — fruit
Lignefigae b (6) ~ schoo)
werefeaiTee (26) — mosque
upés (up; UpsEEsM) (28)
— to fly

LUpPEG Fa&F (25) —

flying saucer

wg (6) ~— 10 pluck as a
flower

ugliés (ug; uhfsBser) (18)
— to pluck

upa (9) — about (as in
speaking about something)
umij,rﬁ §l4) — pig; pork
vergi&ad (14) — pork

curry

U6 e e {(16) —

bus stand

Lgel (6) — bajji {an edible)
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1T

enré8 (11) — balance (as in
accounts)

uTéGai (22) — packet

wre, (ur®; urylearer) (3)

-~ to sing
trri b (3) — lesson
un’® (4 — song

wraiigus (13) -of the Pandyas
umest gwit {13) — Pandyas
uras gweyr (25) — a personal
name for male

Lin et g et erdeviimen (10) -
Pandyan Express —an Express
Train between Madurai and
Madras

unes (10) — way; road
urgFwn s grfl (13)

Fatima College

ungeih; @efwe gewm (21)
-bath room

by (28) ~ snake

urw (url; undd 5@ sair) (28)
- to flow )
unige (umd; umi &G g6r)(26)
— to see

umies (11) — parcel
uni g smaub (28) - if seen
uni &g (23) - having seen;
having looked

urir g g6 Qar@hser (16 —
check and give

undweiertb {10) ~ desert
v (4) — milk

o]

9. erei ofl, (27) — B. Sc.

g és (Jiy; Gy sGsar) (4)
~— to catch

9y seaa&u (15) — is not
liked (now; previously)}

Qg samg (15) — is not liked
(habit)

Dy sgor  (15) — is it liked
(habit)
g S@ib
{habit)
11965 (20) — that which is
liked

Digeb (28) — violin

(15) — is Jiked

(9rese (28) — French
Gpc® (14) — bread
QAlwnenf (15) — biriyani, a
dish prepared with rice,
mutton etc.
SQgesa@uwryd (17) —
French Language

t9ev (14) ~— bill
19Ger@® (22) — blade
(Qeirdar (27) — child
9pe (14) — after

S péssGaer (28) —
crescent Moo

etr (15) — thea
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e ; 9anGerr ; Feir@yer (11)

— behind ; after
Feirey (9y — after

Aeir@ng. (26) — later ;
afterwards
RavGar g g — (14) biscuit

Ly

ymaaany (13) — train
yasaeny s 55y (13) —
railway junction

yeasseemry Hévwip (23) —
railway station

yeenar (4} — sari

yeor ; yevw gy (12) — wound
L6t qullw) elv Savib (28 )-

holy place

y&weuit (16) -- new person ;
stranger

ydsah (5) — book
qgLe a8 (16) — September-
October

yfBpam (15) — is it
understood

yfBma (15) — is

understood (now)

yRwalevZv (15) — is not
understood (now ; previously}
nflwr g (1) — will not be
understood (habit)

yfluyismr (15) — will be
understood (habit)

gy (15) — will be
understood (habit)

tyev (20} — grass

yeflé@d (24) — will be sour
tefleibupd  (24) - tamarind
fruit

ypoue (4pdu®; ypou-
B §(9) - to start

YD oGErds (9) — cancer

1L

1y (5) - flower

BEL (Gl @ e Gareir )(5)~
to lock

wurerid (17) - a kind of tune
sung in the morning

4y (14} - puri; a dish

yeveir (15) - a kind of banana
5@ (16) - Poona (a city)
Lylw (24) — cat

@ux

Quily (4) — box
Gueiw (7) - female; dauvghter
Guuwi (8) » name

Qudier (Qunis; @Lidi@ ger ) (10)
~— to rain
Guigr (13) - is big



Qubw (13) - big
Qumwés (QuUmss;

SQ@eretr) (3)—to sweep; to Gluw gugwrgy (22) - cannot
multiply get
Gum@eveirentb (18) ~ flood Qleisir Gev (18) - pencil

Gux
Cus (Gus; CuBQGarer) (3) — QuunPfwd (1) — professor
to speak Gur (21) — person
Quéa (10) — speech Gue (5)— pen
Guaw L {5) — pants Queir ; 984 (4) — fan
Quiai (4) - paper

&L

ensFm (14) — paisa ; paise

Qums -
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Qup (Qum; Gu HG pein)(22) -
to get; to receive

emususeir (8) ~ boy ; son

o) g

Qumg sei (24) — snuff
colour

Gurg (24) — medinm (in
colour)

Qun@ermsryid (28) —
economics

Qun Plulweb ereirglesilw i

(26) — engineering
QurPuiue sogrh (13) -
engineering college

Qun ppemrsgerth (13) —
name of the tank iaside the
teraple at Madurai

@uimeir (5) - gold

G

Quna (Gum ; Qur@asreir) (3)
- to go

Quna Qeusir@®ib (12) - have
to go

Qumt. (Bun@ ; Quiat_Gratr)
(4) - to put ; to wear ; t0
prepare (as coffee)

Qo gith (14) ~ is enough
Curdls Loy (26) - boring
pump ; bore well

Gumi@® (11) - board ;
signboard

Gumé ; Gume (23) - similar
to something
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QuGeumts (9) -we will go ;

Quires aurrgGuo (19) - even

let us go last week
Gumrer (19) - that which is Gunevaftie 7 (14) -
gone Bournvita

GLar

@uergeib (28) - Physics

w

wawGwriser (26) Muslims
waetr (7) - son

wer (8) - very, great
anute b (17) — very bad
wéaenr (13) - people

wEpear (24) - yellow

ule b (17) - bad; level as
in water level

o (s (14) - alone

wewid (10) ~ good smell;
marriage

wewf (9) - time; of the time
e (5) - sand; clay
ueme b (13} - mandap
oament. Gua® (28) ~ ;skull
wgiesr (9) - Madurai (a city)
w& iy (5) - value

g5 (26} - middle

g Gwrearib (26) ~ noon
wudn (10) - hair

g (4) - tree

wm b glaudad grifl; Gy éad
a1Gag (26) - medical college

w5, &si (12)- medicine;
mixture

eumi (18) - Malabar

v (15) - mountain; hill
w&owirard (27) - Malayalam
wv sureaptnsgpts {(15) - a
kind of banana

wavellam (10) ~ Mallika- a per-
sonal name for a female
wéellens  (6) - Himalayan
jasmine

e (18) - rain

waolp QU@ p gy (18)-it rains
wps glafil; (o5 Sie@;w nb-
&l Grer  (19) ~ to forget
woigede nGiser (19) -
don’t forget

wobgal wrGer (19)

I will not forget

wHm (26) - other

whHmear (21) - the others

b mesriger (19) - others

o 5@y (13) - another

weif geir (24) - man

wiarafl (8) - wife

toetremair (13) - king
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| 130 8

w8 (16) - February - March
@ (26) - buffalo ; ox; cattle
g (21)- floor fas in the
second floor of a building)
T BG&Ee 8 (14) - beef curry
beef

show

wr g (15) - month
wrsr8sTufer (26) - church;
wrg (8) - lady ; female
wréBad (12) - pills
wnibupid (24) - mango fruit

wr_Beusur g (26) - bullock cart woad s (16) - December -

toneseuri a6 (27) ~ students
wnew el (7) - male student
wrewad (7) - female student
wriaf@ayr (25) - matinee
show

wrefimQGapr (25) ~ morning

January
wriGar Gemiy (22) - Margo

soap
wrdv (17) - afternoon
wir@ansi ; wrGeargoi (13) -

manager

16

s @Qudlg (13) - is very big
d&ayib (& ) — very ; very much
BGEs (B9 ; L§SCsew)
(28) - to step on

1A sast (28) - mrudangam
(a drum like musical
instrument)

tBersrgd (26) -electricity

1]

B@y (22)-a personal name of the Goddes at Madurai

for female

Temple

Sey @ ybwer (13) - name WSer (5) - fish

ap

@patd (12) - face

@pssns (16) - taree fourth
wrs@uwmer (13) -important
@ s&uwib (10) - importance

apgwr s (18) - cannot

@19 uyib (19) ~ can, be able
[
(20) - to dash; to butt

{ap@;  prig Qo i)



270

aemgr (20) - it will not
buott

gpiiemt. (6) ~ egg
WL e $a0 (6) - egg curry
@psa (7) - pearl

wpsBemy (28) - seal

wpsefier (19) - first

wsd (21) - first

WL gmsn g (8) = thirty-five
pweser (28)« the demon at
the feet of Nataraja

@petZw (6) - Arabian Jasmine
woeuans (19)VA - well fried
@petr; e Gaur; pairenen (11) «
in front of: before

@pairueam b (21) — advance

wpsha@tiy (23) « first class @pav@y  (26) = previouslys
@i g (17) - thirty formerly
ap

@é& (12) = nose

apdgai (apd&ad@; dpdsHedt -
Gi_air) (12) - to breathe

. {ep®; apyGarar (4) -
to close

s 55 (8) - elder; old

S sasw (27) - elder one

apdu (28) ~ cornet

apar pen g vy (12) » third
class

erairay (10) < three

ewper piGe&m (12) « three times

(O T

Qusraflad (28) - mechanical
Cugors (12) - slowly;

softly
Cugiay (10) - slowness

G

Cuane_ (23) - platform
Guewrene. (38) - scarf
Cugyib (23) - still

G (11) ~ on; upon
Cuhe; CunHGs (11) - west
Guwen gy (6)- table

LT T

#o10® (26) = mile

@w@iuTg (19) - a kind of
sweet dish



271

Guow
Gwr &51b (22) - total GorPudwey (28) - linguistics
@yl (15) - language
Gor
Gunewner (CGureb) (24) — Guali_aieedny. [28] - bus
bad Gty (28) - ring
sy
wngmer gi; eTeugmeng (25) — wa@b (13) - anyone
anyone wmr (7) - who
g
78 (11) - receipt plideuamy. (16) - train
7

Mfgep (16) - rickshaw
Nerie Licm e (Leww ggy; LiciwenfGarer ) (23) - to reseve
5
emumur (5) - rupees
050
GQpriyg (14) - biscuits ; Gumibw; Agu (10) - much
cookies ; bread ; toast

Ggo

Gupa®(11)- road
(1))

wesw 6 (9) - London
]

afey (25) - leave ; vacation
Gsv
Gevyg G &wgrd (13) -Lady Doak College

Gsor

Gerwi Guis (23) - lower berth
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augLiLy (10) - class

wé&8ev (7) - lawyer

(27) — Bengali
language ; Bengal

L. &@ ; au-48a (11)- north
e @ f) (27) - Sanskrit
suesi_ (6) - vadai (a dish)
eugar . (ugsl’ @ ; eulg-
& 19.Georeir ) (26) - to distil; to
strain

euatir g (6) - €art ; train: any
transport

aufsgaurt (14} - one who came
awpsne (16> - if one comes
wHEmER g (9) - it has
come
@itbey

GUIEI (T 6T LD

(18,
suffering
e g (8) - age as in the age
of person

autrgy (6) - field

oy (ern ; wpGaem) (3)-
ta come

difficulty

635

apg_@r (19) - shall
come

g apgejwr (19) - can (you)
come

augevr gy (28) - history
wmS@wwuT (16) - ate you
coming

aeng (22) - till, line

swew g (28) - right side
awwgiudatr (11) - right side
aelldseiady (15) « is not
painful (now)

awelldsn g (15) - will not be
pairful (habit)

aciis@a (15) - will it be
painful (habit)

wsllé@d  (15) ~ is painful
(habit)

:85BDp s (15)—is it painful
(now)

walls@mgy (15y~- is painful
{now)

anflr s (25) VA ~ through

n

o ¥

Wik & (UThig; Tk 3erer)
(3) - to buy

umTmSIsy W g (22) - cantiot
buy; cannot get

euradsr (12) - smell

aurda (25) « watgh

swiea (10) - rent

Ty denasaryen(2) - custo-
mer

urt i wrew (eurds k) 24
- big (in size)

awrudsr,  ewrEd (28) ~ gate;
entrance

il ((12) - mouth



surr 1 om” G(28 }-vocal music
eurgih (19) - week
aunengpderys (24) - bananas
- unripe fruit

afes@pnerid (28) - science
a®S (27) - hostel; restaurant
afréy (12) —finger

9 M g (28) - spreading
elfeyewgwmari (13) - lecturer
el 5 graf (20) - guest
Amba (19) - feast

G &b (18) — enmity

afdv (5) - cost
MeusTwisd grd (13) - agri-
culture college

efleurnuwnb (26) - agriculture
aeusnuiser (26) — farmers

af® (15) - house
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euremipliigpd {(15) - banana

froit

aarth (22) - sky

af

aerées (faré@; dergR-
Gawrair) (27) - to describe; to
make clear

8% w (e9%n; 29%n 55 1) (26)
- to yield as grains in fields
aflorwre (aR%rwn®@ ;
oy Gareir) (20) - to play
alpmeir. (HHped® ; efHmy
a9 G ar) (26)- tosell
2% (3) - verb ; action
af@sayh ; 2@ee_id (9) - news;
matter ; importance
odagunb (4) - news ; matter

af

&f%wr (28) - veena ; a stringed musical instrument

615)

Qaut_@ (6) - to cutas a thread;
toding soil

Quauiib (10) - heat

Qarufév (17) - sunshine

Qo (Qeu B ;Qeut g Gevrair- QevsfdFb (22) - light

(9) - to cut ; to slice
Glevesm Glewrur (4) - butter

QesafiGur (11) - outside
Qeuererc (18) water

Gsu

Cagona™(9) swittly fastly
@euann (5) - speed

Qevesr_mtb  Ql4)7 - is
necessary ; is not needed

Qauc_y. (4) - dhoti
not
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Carta@nege (20) - if CarZaGsiw B2y Qe
needed Cen2@ i Sair) (18)-to work
Gamu @b (14) -needed; is CGudw umids  ( Gaudwuni;
pecessary CawZaunigGager) (13) — to
Geuad(5) — fence work; to be in profession
Garruugpte (24) - neem  Gouldar (20) - time (as in number
fruit of times)
Geuv (7) — work; profession Gaumy (I8) - another; else

M6

emarsT (16) — May - June weudGamred (20) - straw ; hay
eaend (13) - pame of a river (fodder for cow)

at Madurai oaugsRus asogrfl  (13)
@wads (wal; o dCser) (3) Medical College

~to put ; to place

[0 1]
eve.wibe) (11) - stamp evGuape (14) - special
g
ppTLydaen;  sTuyéseme (22) - stationary shop
Gop.
Ceypeldipgey ; CGealmdpey (22) - shaving brush
2
aaGs1sh (12) - nose cold &erare (11) - window
20
&b (2) - jam
0l
Glggbud (24) - jumper
an
apdair ; et (14) - halva an edidle dw
2D

epnevi_ e (6) — hostel, dormitory

90

@f58 (27) - Hindi
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